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F•LELÓS SZERKESZTÖ: 

S t a u b e r J ó z • e f. Vasárnap, május 20. 

· Mielőtt azonban az idei tárgyalásokon tikai pártkülönbsP-g nélkül - az Ugron
tapasztaltak fejtegetésébe bocsátkoznánk, töredék teljcsen izoláltan áll csekély hi
lássuk cBak, mit értenek Ugronék és kle- veivel és pártszámba sem mehet ~ a 
rikális társaik ellenőrzés alatt. háromszövetséghez ragaszkodik mindenki 

Nem szólunk az egylwri nemzeti párt- okos és józan politikai érdekből. 
ról ezuttal, de el kell ismerni, hogy a Bgronék egyéb ellenőrzéséről jobb nem 
néppárti delegátusoknak nem lehet a de- szólani, mert nem akarjuk a zabügyet 
legáczióban felforgató szándékuk; erről uj ból kritika tárgyává tenni. 

Hegedils mhai.a;eter Aradoa. h ~ ~dh t'k · d k' k' 
amar meggyozo e 1 mm en I, a I Nos ezzel az ellenzéki ellenőrzésset 

Ellopott aeg;yedm:illl.ó. t 1· h · k k" · 'l m Ja, ogy programmJU .. "?ZJ?gi ag nem-· szemben mit látunk a szabadelvüpárt ré-
A levágott b.aj. k b d 1 t l h 

csa .azonos a sza. a .e vupar ev~, ane~-- széről '? Elsöbb is konstatáljuk, hogy a ja-
Kriválly b.alálo• Ilet eg. k t dd --.. 

annytra .. , onze~va I.Y .Is,. a m~ Ig a sza- ·nuári delegáczió alatt is épen a szabad-
AD;e.a_ku·.kárf:ra Jdállitás. b d l t k t k t tb 
ösuHigett ayel'VIIlesteracf. a e vupar ~!leg oz~ogi ~ m e en sem elvüpárt tagjai teljesitettek legszigorubban 

, ment soha es menm nem IS fog, holott ellenőrző kötelességöket. · 
Hi.rJajli. 'bi.;eoayi.tváay a Jaitved b.iiségröJ. phievdeig Deák politikájának őszinte és igaz Most pedi'g, mi'nth~ csak bi'zonysa'-
Tárcsa:· A •eb.o1111ai.. Irta.: Beniczkyné-Bajza L. •• 

Csa.rao.k: Mi.utéri.am. Fordltotta: Thessalos. • . . , . . gul akarnának szolgálni . arra nézve, 

b
. ' Joggal azt, hihe,tte , tehat mmdenki, hogy a hathatós ellenőrzés és pártatlan 

h?gy ygron Gabor e~ tarsa a, 48-as del~- elfogulatlan kritika nom párthoz kötve, 
t "Ellenzék nélkül " gatusok" ugyan kemenyen és kuruczut Vl- hanern minden deleo·átus · tcrmr:sOOtszerii ~-=· 

'\.. """' Buda;eat, mAjas 19. selkedne~ majd a kö~ös ~i~ottságba~. köteless: ~-::-e __ :1 n.G !;:(:;~;. i~'v ;,., ··.'a~ 1 - ~ 

r
:.:_,_.,._..A_·;~.l~)(':·;,",;5ta.n...- Deák I<.,erencz eme Hogy Kn.e~~am·mer hadug~.ml~~sztert, mo- Magyar.;r-=.i'.:· .. ; ,. 1 +·~ -1;,, 1 ;~. .T11 r,·ljr·s~·l 1 \. u 

alkntár'l t)la talán az idén másodszor - resre tanltJak, magyar erkolcsokre, ertve· védik, J. lü·;~·;,a ;~.; ciit:n;y;·;:t·~ L'dn ! 'Y:nb 

f.&.::J...,·l·'·:l._m_'. n• .. '. -l~.:...t·l·e~~tz··:~k __ nélkül tárgyalják le a ezalatt a~t a kén~s~erit? _er~t, ~mivel a _nwnne', ::,,;,~ r•<'r~.uJ:I,, ,.~ :;~~.; ... ;:;.. p:t~·M . -~ 
. ·,_. " _ . ·~agyar er~ckck Iötá~olasa~ ms . ~mogatá'-·' képvis···: ·j t:·:k . 

:; :-;,- -l)ai'L:tmtmti . dlenzék nélkül, de nem . sat bm.hatosabban elomozdithatJak. A d l , . 'b ~- "' ll 'k···"'-'• ........ ;. 
1 • · e egaczw an parLamen ... l· . c cnze ·-.2 . 

~·if.... ~m~nzék. n~lkiil. :vlert hasztalan fenyege- Nos, láttuk az ő vitézségüket. Ugron hiánya tehát nem jelent semmit, köteles- . 
"'--r• • t5í7"'fr "11'' -~Qrvn-=párti és néppárti sajtó, Gá?or megtám.a~t~ - a hadügyminisztert ségét mir1den delegátus hivebben teljesíti, 

has:rt- n rémítgetett, - nem ijedt meg talan '/ Az. eddigm el vehemensebben osto- mint valaha és ha talán rosszul esik is 
ü q t tól a brkövetkezhető eshetőségtől, rozta az os~trák ipar ~mogatá.~át '/ , De- . ez a néppártnak és Ugronélmak, mü1ket 

~,.-., hr~;;J a údeg<i .. ~z16ban a parlamenti ellen- hogy! Megtámadta a harmasszovetseget. ·annál nagyobb elégtétellel tölt el. 

~--· 

~-

l 

k képviselve nem lesz, mert tisztában Tehát éppen ott támadott, ahol mi magya- Saturnus. 
~It mindtnki aí'Zal, hogy az nem jelenti rok egyáltalán nem értettünk, nem is ért-
-~unk az ellenőrzés hiányát. hettünk vele egyet. Magyarországon poli-

.. 5---------------~-----

T A R C Z A. 

A sehonnai. 

ján fülembe, arczomra fektetve selymes arczát. nyon várt rám a faluból kivezető, pipacscsal, 
Szeretlek, hü leszek hozzád a mig élek. : Töb- galagonyával virágzó uton. En pedig ott hagy
bet most nem igérhetek. va bár!\ n y t, juhot és a számadó &zitkozódását, 

Szomoruan jöttem haza. A bokrétát levet· baszöktem hozzá a tanyáról. 
Irta: Benlczkyné-Bajza Lenke. tem a kalapomróL ~Hnek lett volna az nekem A buzatábla sarkánál találkoztunk, hol 

most már, a kit sehonnainak neveztek. Pedig még magasan állt a gabona. A napraforbók il-
....... · ' l gazd'uram is volt egykor sz~egóny. Sokkal sze- latas selymébe rejtve arczát, állt Juczika, pi-f '. A mult esztendőnek minden ünoepnapjá· gényebb, mint én vagyok. Ot alkalmasint nem pacs- és buzavirágoktól környezve. Futva si
.~"'- _ ·. ho2köt egy emlék. Majd szomoru, majd vi· szerették ugy, mint engem Juczika. En nem etett elém, midőn megpillantott, karjaimba bo
"_... -..;...d~ borus és napfényes váltakozva. -Boldog- cserélném el ezt a szerelmet semmi földi jóért, rult és ekkor elfelejtettünk mindent. Atyai ti-

ass-'nY napján mult egy éve, hogy a kala· gazd' uram összes vagyonáért. lalmat, kiállt keserűséget, bizonytalan jövőt. 
poma bokrétlit tüzve behaBagtam a faluba, De nagy szöget ütött a fejembe az a szó: Eg és föld összefutott szemeink előtt, mi vol-
meg.érni gazd' uramtól Juczika kezét. "hogy még irást nem 1udok". Srre sebasem tunk a világ leggazdagabb, legboldogabb ha-

' . . •. légen nógatott ö már erre. Mire várunk, gondoltam eddig. Elmentem másnap a paphoz, landói. 
~·._- monli.!i. E11;y.szer ugyis csak el kell jönni an- kértem tőle könyvet, ő adott bilüiát: abból Az alkony már gyakran sötétre változott, 

-- · .-.~n~k a naprak, hogy édes apámmal szót vált megtanultam olvasni. · midön sétánkból hazatértünk. A gazda még 

! 

m1atba..m. Minek halasztod. Szivben, szerelem- A lel\nykérés után sokáig nem láthattam nem volt otthon. Midön a sövény végére értünk, 
ben. ~~máEé vagyunk. Szerethessük egymást Juczikát. Apja szemmel tartotta, hogy ne be- a mely a kerités mellett futott végig az udvar 
a VIlag előt is . . . szélhessünk együtt, még a szentegyházba sPm körül: megálltunk, egymásba tettük kezeinket, 

Sokáig nem volt barátságarn ehhez. Ugyis mehetett. Hiába ólálkodtam a kerítés mellett mindannyiszor uj szerelmet, uj hiiséget fogad
tudtam, _h<gy nem adja nekem leányát, de hogy levő mogyoróbokrok között, hiába álldogáltam va egymásnak. Az eltünt nap melege még ára· 
olyan sz1tckkal fogadjon s bocsásson utnak, azt a kapu kis ajtajánál, holdvilágos estéken, Ju- dozott a sövény ágai, levelei közül, de nem 
- nAm h:ttem volna. czika nAm jött; sokáig nem hallám tőle, pi- volt forróbb, mint az az érzés, az a fogadás, 

Belép;em hozzá, s annak rendje és módja ros ajkairól azt az édes, édes szót - sze- a mi sziYünkben élt, mit ajkaink susogtak. 
szerint m~gkértem Juczika kezét. retlek. - Holnap. - sugá Juczika, mielőtt a kis 

- Te sehonnai, te jött-ment l Te mered De végre mAgérkezett az aratás. A gazdag ajtón beosont. 
Szabó Judithra emelni szemedet 1 Az utfélen buzakalászok esése s a magas asztagok rakása, - Holnap l - viszonzárn én, még egyszer 

~ születtél, egy garasod sincs, még irást sem elfelejtették Szabó urammal leányát és engem: szivemre szoritva őt. 
T. ~· • tudsz! - kiáltá nagy méltatlankodással. -Ta- az egész szerelmi nistóriát. Szive, szeme csak Aztán eltünt előlem. Elnyelte az esti ·ho-

• 

-· 
..._ -

karodj házamból, mielőtt kiverlek! Ne lássalak az aratásnál volt nyitva. Nem lopnak-e a bére- mály, de én még nem távoztam: utána néz
többé ... Elmentem a házból. Juczika sirva sek, nem esznek-e a hordásnál az ökrök és lo- tem. ~gy egész. hosszu nap választott el tőle. 
kisért a kis kapuig, a hol mf'gölelt, a mit még vak a drága gabonából1 Ekkor holdog idők kö- Mit ért nekem az est illata, a csillagok ragyo
eddig soha sem tett. Ne busulj, sugá édes hang- vetkeztek számunkra. Juczika minden alko· gása, nélküle 1 A fák, füvek és bokrok az ég . 

--------------------------------------------------------------------------------------------------1 Mal számunk 22 oldal. 
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A király Gödöllön. 
- A:l. A r a d l K ö z l ö n y távirati értesülése. -

Arad, ml\jus 19. 

A király a gödöllői park virágai közt sétál, 
a gödöllői erdők siirü fái közt vadászik és na
gyon jól érzi magát az ő magyar koronajó· 
szágán. A tavasz most fejti legszebb pompáját; 
csupa illat, csupa szin minden köröskörül. A 
természet szinte hívja az embert magához, ki 
a szabadba, a rengeteg mélyébe, s a király a 
nap java részét a mosolygó kék ég alatt 
W l ti. 

Délutánonkint rendszerint vadászik a ki· 
rály. Főképen vaddisznókra. Szerdán ejtette a 
legszebb zsákmányt: egy 140 kilós vaddisznót. 
Sokáig Jesett a vadra, a mely a tapáthi erdő
ben bolyongott s hol itt, hol amott tünt fel. 
Szerdán délután végre puskacső elé került a 
rengeteg állat s a király szerenesés kézzel le 
is terítette. 

A pompás zsákmányt baszállitották a gö
döllői kastély udvarára s ott vadász szokás 
szerint közszemlére tették. A kastély lakóin 
kivül a közságbeliek is sokan megnézték. A 
vadat, később az udvari szakács vette gond
jaiba, mert a vaddisznó busa kedvencz étele a 
királynak. 

Tegnap a valkói erdőrészben vadászott 
6 Felsége és egy kisebb vadkant ejtett el. 

Lichtenstein herczeg, főudvarmester legnap 
megérkezett . Gödöllőre s átvette tisztét~ a ki· 

'rályi udvarban. Mindenekelőtt megtekintette 
aY.Q,_kat a nagy átalakításokat, a melyek~t a ki

-......_ ráljt·.J[astél;r építkezésében létesítettek. A király 
~ kirándlná:saiban állandóan részt vesz. 

mely Gödöllőre érkezett. A kis főhercz~gek 
számára hozatták ezeket, a kik rendkivül sze
retnek lovagolni. 

Kedden reggel Budapestre megy Mária 
Valéria s részt vesz a magyar vörös kereszt 
egyesület közgyülésén, a melyen Lajos Gy6z6 
főherczeg, a védnök-helyettes fog elnökölni. 
Szerdán az Erzsébet-kórházat látogatja meg a 
a főherczegnő, azután ujra visszautazik Gö
döllőre. 

TÁVIRA TOK. 
A Reichsrath ülése. 

Bécs, május 19. A pünkösdi szünet előtt 
ma volt a Reiehsrathnak az utolsó ülése. 
A teremben a legteljesebb unalom ural
kodott. A képviselők nagy része már el
utazott, a kik jelen voltak, azok a kérvé
nyek felolvasását hallgatták, miden emli
tésre méltó felszólalás nélkül. 

Ferdinánd Károly Madridban. 

Madrid, május 19. (Saját tud. táv.) 
A királyi palotában rendezett tegnapi ün
nepségen Ferdinánd Károly főberezeg az 
összes miniszterekkel és a diplomácziai 
testület tagjaival mulatott. IzabP-Ua her
ezegnú Toledóba fogja kisérni a fóhereze
get. A főberezeg meg akarja látogatni 
Andaluziát is. 

Wittek Budapesten. 

Béc..r:, május 19. (Saját tud. táv.) 
Wittek vasutügyi miniszter ma reggel Bu
dapestre utazott. A király, ha boRszabb vadászatra nem 

megy, a kastély parkjában sétálgat Leggyak· 
rabban lemegy az Erzséb~t-?ifl!!_itt a~h'i:o'l"ll ~m~o~sf"t +-...,""t!t"""'-- Uj véd~-rendszer. 
épílik a királyasszony szobrának az aiapzalat nuy(t-, ·"~t~áju~t·"'·· 19. - (Saj. tud. táv.) 
termés kövekből, A szobrot Zala mintázza, s A nemzeti védelemről szóló törvényjavas-

--- őszre elkészül vele, ugy, hogy a leleplezés meg lat beha tó tárgyalásának előkészítése vé-
lesz tartható. gett a hadügyi kormány bizalmas jellegü 

Holnapra vendége érkezik a királynak. átiratot intézett a kamarához, a mely a 
Mária Valéria főberezegasszony jön látogatóba védőrendszer alapelveit foglalja magában. 
a gyermekeivel. Udvartartását már elóre küldte. Hasonló átiratot intéz majd a kamarához 
Feltűnést keltett a főberezegasszony udvari a tengerészeti miniszter is, a ki a ten
berendezései között az a bárom ponny ló, a geri védelem alapelveit közli a kamarával. 

kegyelem böséges harmatában Utiztak. En is 
élvezém istennek nagy kegyelmét, emlékeim
ben, miket az esti együttlét után az utra, ha· 
zafelé magammal vittem. 

Igy tartott ez az egész aratás ideje alatt. 
Mig egy rossz nap következett, melyen gazdám 
a kis erdő szélén ránk talált. 

Ujra végig kellett hallgatnom mindazt, a 
mit már a lánykéréskor reám zuditott. Semmit 
sem feleJtem, de Juc'r.ika nagyon bátran viselte 
magát. Egyenesen, tartózkodás nélkül meg
mondá apjának, hogy ha kerékbe töri is őt, 
soha mást nem fog szeretni, soha más felesége 
nem lesz, mint az enyém: a szegény sohan
naié ... 

Nem is akarok arra a borzasztó ábrázatra 
gondolni, a mit Szabó András uram csinált 
ezekre a szavakra. 

Leányát kézen fogva hurczolta el. Hozzám 
nem szólt, rám sem nézett. Reszketve mentem 
ki a tanyára, félve, hogy szolgálatomból elbo
csátanak. De nem történt semmi. Gazd' uram, 
ugy látszott, meggondolta magát. Juczikát be
zárta, de végre is egyetlen leánya volt. Talán 
félt, ha engem elüz a világba, Juczika meghal, 
8 ő egyedül marad nagy asztagjaival, sok föld
jével jószágaivaL 

Hetek multak. Őszre változott az idő. Nap
ról-napra vártam Jnczika tudósitását, de csak 
az ide 8 tova röpködő fecskéktől hallottam 
róla hírt. 

Leánykérő volt a háznál, beszélé a tanyára 
ki és be járó cselédség, majd maga a szá.nadó 

_ JS'uhász és a bojtárok is. Utobb az egész falu : 
zabó Juczi menyasszony. 

A városban lakó nénje adta őt férjhez. Apja 
testvére gondoskodik róla, hogy nagy vagyona 

mellett ne maradjon pártában. Irástudó ember 
lesz a férje, kaputban, kifényes_itett csizmában 
jár. Midön leánynézőbe volt Szabóéknál, majd 
kigyult a kémény és a ház. Juczi maga sütöt
te a pulykapecsenyét, meg a kulcsos kalácsot 
neki ... 

- De ez már nem igaz! - kiáltáru nagy 
dühvel csapva a bojtárok közé botommal, kik 
ezeket a hazug hireket beszélték. - Juczikát 
odaállithatják erőszakkal a pap elébe, de ott is 
azt fogja mondani, hogy "nem", - bármit te
gyenek is vele . . . 

Azok ijedten, bámulva néztek reám, mert 
ezek alatt a szavak alatt kicsordult szememből 
a köny és végig futott kétfelől arczomon. ~em 
birtam tovább erőt venni nagy fájdalmamon. A 
bojtárok jószivü fiuk voltak, megsajnáltak, so
hasem beszéltek előttem Juczikáról, az esküvő
ről s a leánykérésről többet. 

II. 
A permetező eső megszünt. A felhők szét

oszlottak, kék lett a láthatár, tengerzöld szin
nel váltakozva: egymás után bukkantak elő a 
csillagok. Minden aludt távol és közel, csendes, 
n~sztelen volt a vidék, csak az én szivemben 
tombolt, lármázott a fájdalom. Lidércznyomás 
nehezült testemre, nyelvem száraz volt a belső 
forróságtól, minden tagom bénultnak érzem, de 
karjaimat nagy erőltetéssei a tágas s végtelen 
ür felé tártam, honn<>t lázas képzeletemben Jn~ 
czikát láttam közeledni. 

Csak kis ujjad hegyét foghatnám meg még 
egyszer, dadogám, csak hajadból egy szálat 
érinthetnék. Csak egyszer hallanám még sza· 
vadat! 

DadQgásom kiáltássá változott a nagy bel· 

.. ;. -,g.wo. 

A porta köréböl. l 1 

Konstantinápoly m'ájus ~9. (Saj. tud ........ 
A szultán kihallgatáson fogadt.,.~ - ~j}ll 
franczia nagykövetet. A franczia-szii 
vasut építésére vonatkozó irádé megjelo 

Egyről-másról. j 

(Hideg május - A turfról. - A királydij. - Sziol 
esték. - Az udvar itthon. - Egy kis politika. - Fa 
kár, rosz konyha. - Nincs tavaszi közönség. - Az eg 

tem ünnepe - Katona József diplom{lja.) 

Az A r a d l K ~ z l ö n y sz arnára lrta: 

Vay Sándor gróf. 

Budapest, ml\jus l~ 

Furcsa május biz ez. Egyik nap szakad 
eső, a másikon olyan hideg van, hogy nemes 
az überzieher, de még a téli kabát is ráfér 
didergő emberiségre. · 

Mintha nem is lenne tavasz. Merthogy 
vaszi toiletteket a turfon ::;em látun~edig 
most nagyon eleven. A királydíj napja'. fl 
kalendáriumában körülbelül azt a hegyet f< 
lalja el, a mit a husvét az igazi naptárban. 
a bakfis már akkorára nőtt, hogy szabad DE 

zsoké dresst látnia, hát· a királydij napján l 
esikáztatják ki a mezőre. Még Tisza Kálm 
is kimegy ilyenkor, és valamennyi állam ko 
zula, a kik közip legelegánsabb a franczia. 

-Már a futás külső képe is ünnepélyes, e 
fehérrel bevont asz.talon ragyog 8 királydij, e 
hatalmas aranytál magas oszlopai, melynek def 
rekán futó lovak szobrai ékeskednek. A tribtuj 
n ökön csupa télikabát volt, s csak akkor mt j 
legedett föl a publikum, mikQr a gróf De~ 
feld lncroyable-ja elvitte a dij~t. A lóvP-rs& 
nyekre idegyült az arisztokraczia nagy/része t~ 
ezért ki váló bb müsort állitanak össze ilyenkol ~ 
még a szinházak is. . - ·"'- .________..c "Y ~ 

Az operába az .Arnoldson e,!lték hódítják\ E 
köZÖnséget, a vígszínházban Novelli, a hir' i 
olasz szinász vendég57.erepel.- lt'-• .=mttr· ;"~:!li J 
ben a szó teljes értelmében IDf>gbabonázta . ·1 

pablikumot NoveUi. Ez ·~~ rém~s szcr~p.. ;;"k~ 
hasonlit Szvengali szerepéhez; és a rettenett 
erkölcsi halál minden frázisát remekül adJ 
vissza a nagy olasz müvész. \ 

A népszinház is szolgált egy kis - eme- l 
gé vel. Fölléptt-tte Fedák Sárit, a pozson; tár- ~ 

ső szorongató kinban. Belelármáztam azéjb&. 
Senk! sem hallott. Egyedül voltam. 1 

Ejfélre járhatott az idő, a láthatár ~gén~ 
ködben uszo alak tünt fel szemeim előttMeg 
töröltem könyeimet, hogy jobban látlssak: t 
Sokáig azt hittem, képzelődöm, de a sie picz1 ' 
~mberi alak mind magasabb lett, a szellmeg 
lebbenté röpülő szoknyáját, hosszu haj:>an a 
lobogó pántlikát. A hold fénye megezüsizé ha 
ját, az éji bogár fel-felröppent előtte ; ~r se- ; 
besen szedett lélegzetét is ballám ~ túdöklő 
szemének pillantása. .miDt az égő tüz tapadt'F 
reám. · 

Felsikoltott, nevemet kiáltá, s én rog min
dig kételkedve, helyemre gyökerezve ültem. \ 
Nem hitt~m. nem foghattam fel ~7.t a ragy bol- : 
dogságot, csak akkor jöttem magamho~ midön 
már szorosan, forró öleléssel, láias remegtl&sel 
szoritám karjaimba - 'Juczikál. . ,r , · ...... i 

- Három nap jöttem gyaog . idáig, - l 
mondá, halántékaira szoritván ke;eit. - Lábai- . 
mat véresre verte a kavics, rregszurkálta a ! 

tüske. Homlokomról a fáradtság ~1rejtéke csur
gott. Gyalog, egyedül, irányt vesztve tévelyeg
tem porban, escben, nap hevében: de vissza
jöttem hozzád. Tied vagyok, nP-ked igértem, 
neked adtam magamat, soha el tem választ 
tőled senki többé ... 

Szivemre szoritám őt. A nagy fájdalom 
után, azt mondják, veszedelmes ah:rtelen öröm.J 
Engem is megbódított a váratl~n . boldog~ág. 
Nem szóltam, nem mondtam, m1t erzek, k1vel 
nem cserélnék, mit beszél szivem lázas lükte-~ 
tése, midőn karjaimban tartom őt, ~edvesemet. 
De Juczika némaságomban is mcgertett. 

Uj borra már Szabó András beleegyezésé
vel tartottuk meg az esküvőt. 

" J 
t Ptrdt· 

ca+t'ns 



.... . i 
t z oa a 

; .[4$ .· 

.t-xw.,:. 
.o.;., -''4\ A a u 

r 
.jus. 
-, 
. l 1900. május 20. 

u d,, 
~!'l\llat primadonnáját, 8 kiért rajongott a régi 
a-szi,ronázási város közönsége. Azt állitják hozzá
gjel<f>k, hogy ma a vidék legjobb operette éne
~nője és Budapesten is hódított. 

/ ! A Sándor-utczai nagy politikai aréna tag· 
t most leginkább a de!egáczió f9glalja el. Itt 

-~zW:O az udvar, és nemsokára megérkeznek 
· Az eg~ria-Valéria föherczegasszony gyermekei, a 
'-> k a tavasz egy részét Gödöllőn fogják töl-

ni. A delegácziók ülésén nagyon érdekes 
. . mdégek voltak a multkor. Bégek, igazhivő 
ilJus 19uzulmánok, fehér és sárga turbánnal. Nyol
akad san ültek a karzaton, keleti nyugalommal hall
lemcs\tva a beszédeket, a melyel<ből egy árva kuk-
ráfé1t sem értettek. 

A gazdálkodó embereknek nagy nyomoru· 
lOgy got hozott a május. a fagyos szentek méltán 
tdig bnosz birüket az idén csak megerősítették. 
~ ,. Í4bben az esztendőben Pongrácz volt közöttük 
~t fq legrosszabb s az idei nevenapjal sok eszten
>an. ~eig emlékezetes lesz Magyarországon. A had
~d n~gyminiszterium tulzott követeléseivel szemben, 
Ján !<tem tudjuk a kormány honnan veszi majd az 
{álm~ségkölcsönt. 
~ ko! Fagykár, kedvetlen állapotok- még hozzá 
Ha, a fővárosban a temérdek hamisitott élelmiszer 
e~, etls, aláássák a 'Judapesti emberek egészségét. 
ÍIJ, P,gJgazi boszorkány kotyvalék a mit a tej- és tej
ek. d~fel árusnők adnak ; vaj helyett pedig régen 
tribl'margarint eszik a fővárosi közönség legnagyobb 

[)r mtrésze. 
?eg811 A zöldbeli vendéglősök busulnak Jegjobban 
IVP.rs& a vaj- és tejhamisítás miatt, de általában bu
észe l suinak az idén, mert a legnagyobb zöldséget 
'enkOJ követi el ma az aki a zöldbe vágyik. Fütött 

., kályha mellett ülnek az emberek és meaélnek 
;ják' egymás között, hogy hallottá Ir az öregapj aiktól, 
.hir~ hogy valamikor tava1z is volt. A kéj-vonatok, 

.. ~:. kéj-hajók firesen robl)gnak, illetve usznak le
ta ; felé ,a Dunán és eszeágában sincs senkinek, 
k~ Zách Klára szikláin, vagy Salamon tor-
ett nyánál bolyongjon. 
adj! Harmincz-negyven esztendővel ezelőtt ilyen· 

1 kor már zsufolva volt a budai Császár-fürdő. A 
e- J vidék szine-java jött Szekrényessy hires fürdő
r- 1 jébe, a hol az ötvenes években kivált, olyan 

• pezső élet volt. Ma legfeljebb fürödni járnak 
át, vagy igazi beteg emberek vannak, de bá
lok. összejövetelekről szó sincs. A városligeti 
Gerbaud-ban unatkozik n&hány fekete redin
gotos ur, hogy markirozza a tavaszt, de bizony, 
majdhogy több a kiszolgáló, mint a vendég. 

Nem a legjobb idők járnak a czirkuszra 
sem, sőt még ős-Budavár-ban is csak 8 legme· 
részebb habitüék élnek kint. Mintha a czirkusz 
nem mulattatná már ugy az embereket, mint 

'~agyapáink, apáink idejében, a mikor a hires 
'n. . gavallérok még nappal is a lovardák istállóiban 

. t. tölt-ötték idejüket. Sándor Móricz, a hires urlo-
1- · lovas, a szó szoros értelmében rajongott a hi

ön res Reszák-féle czirkuszért. Azt mondták a be
e~ _ avatottak, hogy a direktorné iránt is meleg érr zelmeket táplált. Tény az, hogy ha vége volt 
·. 1 a szép ~szony mutatványainak, mindig a da-

llAs grof segitette le nyergéből. Az Ujtéren 
-- ma Erzsébettér - állt az óriási fabódé s 
az 6reg Reszák hires magyar fogata, miko; a 
lovak hátán állva, mint csikós robogott be a 
porondra, milldig óriási hatást keltett. Hires 
volt a Renz-féle czirkusz is és nemcsak a 
pompásan idomitott lovak, de a pantomimiák 
is nagyon vonzották a közönséget. 

A heti események egyik legfontosabb, ko· 
moly ünnepsége volt az alma matet", a buda· 
pesti egyetem föl8vatása. Measze századokba 
nyulik vissza egyetemünk története s eredete 

,. vissza visz a Pázmán Péter 1634-ik évben ala
pitotta csak theologiai és bölcsészeti korból 
álló nagyszombati érseki főiskolára. Midón Má-

ARADI KÖZLÖNY. 3 
----------------~-----------------------------------ria-Terézia az egyetemet Budára hozta, a leg

kiválóbb nagyszombati diákok, gróf Perényi 
Károly, gróf Koháry Miklós voltak ugyancsak 
idejött tanulmányait bevégezni Illyéshá~y István 
gróf, a ki a tönény tudományokból első vizs
gáit a bécsi univerzitáson tette le. 1779-ben, 
Budán már a tudományáról hires Nyitray Gábor 
volt a Rector magnificus. A főrangu házaknál 
is nagyon kedvelték és mindennapos vendége 
volt özvegy gróf Zichy Miklósnénak. Ennek a 
nagytudományu uri asszonynak remek könyv
tára volt és 1778-ban, hatvanhárom éves korá
ban még görögül is elkezdett tanulni. Szorgal
mával egy év alatt odáig vitte, hogy Xenophon 
munkáit olvasta. 

A nagy czeremóniával végbemenő vizsgák, 
ugynevezett disputátiók is divatosak voltak Má
ria-Terézia korában. Mikor még Nagy-Szomba
ton volt az egyetem, akkor ezeket Pozsonyl:lan, 
az országháza nagytermében tartották. Igy 
1764-ben augusztus 24-én, néhai Nádasdy Leo
pold kor!lrommagyei főispán fiának a disputa
tió-ján Mária-Terézia nevében Eszterházy Fe
rencz gróf jelent meg és a nagy tudományu 
nemes ifjunak remekmüvü gyémántgyürüt 
adott át. 

II. József helyezte át az egyetemet Pestre, 
a hol mai napig maradt. Kitünő tanárok és ta· 
nitványokban mindig gazdag volt az alma ma
tet", s 1813 augusztus havában itt avatták föl 
jurátusnak Katona Józsefet is, a Bánk Bán hal
hatatlan szerzőjét, a ki 1815-ben ugyancsak itt 
nyerte, pedig igen fényes fiskálisi diplomá
ját is. 

A búrok békét akarnak . 
- Az A r a d i K ~ z l ö n y tAvtraU értesülése. -

Arad, m(IJus 19 . 

Pretóriából az a feltünést keltő távirat 
jött ma, hogy az áldatlan háboru, mely 
immár nyolcz hónapja tart, befejezéséhez 
közeledik. Oranje és Transzvál kormánya 
uj békejavaslatokkal áll elő, amely re
ményt nyujt arra, hogy a béke megköt
het{) lesz. 

Kivánatos, hogy igaz legyen, amit a 
pretóriai sürgöny mond. Az egész világ 
megsokalta már azt a rettenetes öldök
lést, mely Délafrika sivár mezőin végbe
megy. Ha a derék, becsületes bur nép oly 
békét köthet, mely a brittek előző, tulme
rev kivánságaival szemben bárcsak némi
leg is elfogadhatónak igérkezik, bizonyára 
sietni fog megszüntetni az ellenségeske
dést és visszavonul az ó csendes farm
jaiba. 

Addig azonban, mig a scr békekötésre 
kerül, folyik tovább a harcz, dörög az ágyu 
és pjltakzik az embervér. 

Erdekes, hogy Mafeking felmentésének 
hirét az angolok még ma sem hiszik el 
minden aggodalom nélkül. Maga Balfour, 
a kincstár első lordja is csak igy nyilat
kozik róla: "Föltevésünkre alapos okunk 
van, hogy a hir való." 

Buller generális Natálban baktat fel
felé és már elérkezett New-Castle-ig. Köny
nyü neki : a. burok feladták poziczióikat és 
önként visszavonultak. A hős Buller nagy 
riadaHal küldözgeti haza sürgönyeit és je
lenti, hogy ma itt, holnap ott lesz. Közben 
pedig fegyelmezettlen banda czimmel illeti 
az ellenséget. Ne feledje a derék gentle
man, hogy ez a "fegyelmezetlen banda" 
tette pocsékká az ő csapatait Spionkopnál, 
Colensonál és Tugelánál és ma sem moz
dulhatna egy lépést sem, ha a burok a 
maguk jószántából ki nem ürítenék Natalt. 

Mai távirataink a következők: 

London, május 19. 
A Reuter-ügynökség jelenti Pret0riából mai 

kelettel: Hivatalm~an közzéteszik, hogy a szö
vetséges csapatok fölhagytak Mafeking ostro
mával, mert az ellenség erősen ág.}'UZta a bur 
tábort és Mafeking körül lévő erődítményeket. 
A délről jött angol csapatok megszállták az erő
dítményeket. 

London, május 19. 

A Reuter-ügynökségnek azt a táviratát, a 
mely Mafeking fölmentését jelenti, kifüggesz
tették a városházán és közölték a miniszterek
kel, a parlament mindkét házával, 8 királynő· 
vel és a walesi herczeggeL Néhány perezezel 
a távirat kifüggesztése után zászlókat lobog· 
tató, éneklő nP.ptömeg járta be az egész várost. 

A Reuter-ügynökség ehhez még 8 követ
kező megjegyzést füzi: A pretóriai távirat szó· 
ról-szóra ezt mondja: "Miután a Mafeldng előtt 
levő táborok és erődítmények hevesen ágyuz
tattak, a burok fölhagytak az ostrommal". Ugy 
látszik tehát, hogy a fölmentö csapatok meg
támadták a burokat, de a táviratnak ez a ré
sze kissé homályos. 

London, május 19. 

Az alsóházban Balfour, a kincstár elso 
lordja, a következő nyilatkozatot tette : 
Még nem kaptunk hivatalos jelentést Mafe
let"ng fölmentéséről. Nem is kaphatunk ilyen 
jelentést oly gyorsan, mint a Reuter-ügy
nökség utján Lourenco-Marquezen át. Azt 
hisszük azonban és föltevésünkre alapos 
okunk van, hogy a hir való. 

London, május 19. 
A Daily News jelenti, hogy a burok ma· 

fekingi vereségének hire megerősítést nyer. 

London, május 19. 
Buller tábornoknak egy hivatalos távirata azt. 

jelenti, hogy megszállta New-Casilet. A 7000 főnyi 
ellens~ges seregból, a mely az angol csapatok elől 

megfutamodott, körülbelül 1000 ember Wakkers .. 
tomba, a többi Oranjeba ment. A többi burok, a ki· 
ket Buller fegyelmezetlen bandának nevez, Laings
nekbe vonultak vissza, a hol ujra eUen akarnak 
állani. 

London, május 19. 

A Daily Mail levelezője jelenti Preto
riából tegnapi kelettel, hogy megbizható 
pretoriai forrásból kapott értesülés szerint 
Ora n je es Transzvál km mánga uj békejavas
lawkkal áU elő. Mindinkább terjed az a né
zet, hogy a játe1mak vége. 

Ugyanennek a lapnak jelentik Louren
co-Marquezból tegnapi kelettel, hogy az 
idegen konzulok Pretoriából Lydenburgba 
utaztak. 

London, május 19. 
A Times-nak jelentik Lourenco-Marquezból 

17-iki kelettel: Arra a lehetősegre való tekintettel, 
hogy a Delagoa-öbölbhl Pretoriába vivő V811Uti vo
nalakat elzárják, bur ügynökök összevásárolnak 
minden kapható élelmet és azt Transzválba viszik. 
Ezeknek a szállítmányoknak az elküldését ma rend
kivül sietették. 

New-Yorl, május 19. 

A szenátus és a képviselőház tagjaihól ala
kult bizottság ideétkezett és rövid itt tartózko
dás után a bur küldöttséggel együtt Washing· 
tonba utazott. Tüntetés nem volt. 

London, május 19. 

Pretonából jelentik, hogy Steyn elnök 
odaérkezett és konferencziát tartott Krü
gerrel. A tanácskozás eredményeként ujabb 
propoziczióval járulnak Anglia elé. 

London, május 19. 
A Daily Ma.il jelenti, hogy a pretoriai kor

mány elhatározta, hogy az a.ranybá.nyákat semmi 
k:örülmények között nem fogja elpusztítani. 
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London, május 19. 

Mafeking felmentése folytán szabaddá lett 
Lady Sarah Milton, a ki haditudósítóként mü
ködött és Salisbury lord fia is. Azt hiszik, hogy 
Kitekener lord volt a felszabadító, de a had
ügyminiszterium erre vonatkozólag nem adott 
ki értesítést. 

Brüsszel, május 19. 
Az Amerikába küldött bur kövPtség teljes 

kurlarczot vallott. Mae Kinley hivat!!losan érte
sitattA őket és Leyds dr.-t is, hogy Eszak-Ame
rika közbelépése a béke érdekében ki van 
eárva. 

London, május 19. 

Mafeking felszabaditása miatt nagy az 
öröm. A házak mind fel vannak lobogózva. 

Durban-ban egy bur fel akart robbantani 
egy angol hádihajót. A merényletet idején fel
fedezték. Ebből okulva, az admirális elrendelte, 
hogy a hadihajokhoz közeledő csolnakokra kí
mélet nélkül lőni kell. 

SZINHÁZ ÉS IRODALOM. 
- Az ország legolcsóbb szinhaza. Ez a czim 

kétségtelenül az aradi nyári szinházat fogja 
megilletni, olyan olcsóra szabta benne a hely
árakat Leszkay igazgató, aki csak annyit akar 
a három hónap alatt a sok koro~ából és fillér
ből - drágább hely igen kevés lesz - össze
szerezni, hogy a téli hét hónapos évadra jó 
erős ensemblet tarthasson össze. Arra számit, 
hogy ha eddig elegen voltak, akik az egy ko
rona beléptidíjat és ennek járulékait megfizet
ték egy-egy orfeumi számért, lesznek olyanok 
sokkal többen, akik egy koronát és kevflsebbet 
40 fillérig megfizetnek egy-egy operett vagy bo-
hozat-elöadásért, melyben az artista mutatvá
nyokból olyanok is szerepelnek, amelyek köze· 
lebb vannak a müvészethez, mint az orfeumi 
bretli-hez. Ennek nem lesz immár helye Ara· 
don, már csak azért sem, mert a német szó a 
nyári szinkörben épp oly tiltott dolog, mint a 
téli szinházban. Az első idegen, aki szin pad un· 
kon föllép, egy szép tánczosnő, aki juliustól 
Moszkvába szerződött, igy utjában nálunk is 
bemutatja müvészetét. Selly Roger a neve az 
ifju hölgynek, aki choreografikus mutatványait 
az ·elektrotechnika fényhatásai val teszi hatá· 
sosabbá. 

* A nyári szinkör munkáit most naponkint 
sokan nézik. A közönség érdeklődik az iránt, 
milyen lesz a hely, a hol a nyáron változatos 
szórakozást igér neki Leszkay igazgató. A la
katosok, asztalosok, festők, elektrote~hniknsok 
sürögnek-forognak a nagy alkotmányban. Sietős 
a dolguk, mert áldozó csütörtökre visszaérkez
nek a szintársulat azon tagjai is. a kik a há
rom heti szünetet másutt töltötték és másnap 
megkezdődnek a próbák a megnyitó előadásra 
és az első hét darabjaiból. Az öt nap elsejéig 
lázas munkában fog lefolyni. Délelőtt és dél
után és ba kell este is fog a szintársulat pró
bálni elektromos világitásnál, hogy Thalia uj 
oltáránál bensőséggel, lélekkel mutassák be a 
mindennnpi áldozatot a papok és papnők, a 
kik nappal immár Arad állandó rendes adófizető 
polgárai. 

* A hetvenéves Goldmark. Goldmark Károly 
hetvenedik születésnapja alkalmából tisztelói aján· 
dékok halmazával lepték meg az ősz mestert. Igy 
Carmen Sylva román királynő ~önyörü festmé
nyét adományozt& ezzel a fölirattal, .,Szerencse 
föl !" A képen kivül egy könyvet is küldött a ki
rályné, melybe saját költeményei voltak beleirva.. 

A kolostorba csukott 
z a i d ó l e A n y r e g é n y e. 
- Az A l' a d i K ö z l ö n y tAvlrati értesülése. -

Arad, má.jus 19. 

Hónapok óta foglalkoztatja a világsajtót 
egy botrányos ügy, amely szomoru világot vet 
a gácsországi igazságszolgáltatás állapotára : 
Izrael Araten, egy krakkói kereskedő fiatal 
leányának, Araten Michaelinának megszöktetése 
egy kolostorba, ahonnan atyja, aki az osztrák 
igazságszolgáltatás valamennyi forurnát fel egész 
a felséges urig végig járta már, kiszabaditaní 
semmikép sem tudja. A. napokban az osztrák 
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képviselőházban is szóvá került ez az igazság
szolgáltatási botrány, 8mennyiben Kronawetter 
képviselő kérdést intézett a miniszterhez, oly 
hatalmas·e már a papság Gácsországban, hogy 
a kolostor kapui még az igazságszolgáltatás 
közegeinek sem nyilnak meg. 

A botrányos ügy előzményeiről és a szök
tetés részleteiről a következő rendkivül érde
kes tudósítást kapjuk Krakkóból. A levél oly 
részleteket tartalmaz, amelyek eddig nyilvános
ságra nem kerültek és világot vetnek Araten 
Michaelina szökésének okaira. 

Araten Izraei kerP-skedó, aki családjával 
szerény viszonyok között él Krakkóban, rend
kivül bitbuzgó orthodox zsidó. Araten, mint 
gondos férj és jó családapa nagy figyelmet for
ditott leányára: Michaelinára, aki körülbelül 
18 éves és valódi szépségnek mondható. Fél 
éve már körülbelül, amikor egy tiszti szolga 
csengetett be a zsidó kereskedő elzárt lakásába 
és az általellenben lakó ezredorvostól egy név
jegyet adott át Araten Izraelnek és az ezred
orvosnak azt a kérését közölte vele, vajjon 
megengedné-e, hogy ura, az ezredorvos látoga· 
tást tehessen nála 1 

Az ezredorvos az ablakon keresztül megis
merkedett a gyönyörü zsidó leánynyal, a kinek 
szepsége ol~ hatást tett a keresztény katona
orvosra, hogy elhatározta, a családnál láto
gatást tenni és a leány szüleivel megismer
kedni. 

Araten Izrael azonban máskép fogta fel a 
dolgot. Gyanakodott, hogy leányának a keresz
ténynyel talán már viszonya van és iszonyu 
haragra gerjedt. Először a leányt vallatta ki, 
hogyan ösmerkedett meg az orvossal és milyen 
viszonyban van vele, midón pedig a leány be
vallotta, hogy mt1g a nevét sem tudja és csak 
az tiltalellenes ablakból váltott vele pár szót; 
a haragos apa, aki azt hitte, hogy leánya nem 
akarja bevallani viszonyát., megbotoda a leányt. 

Ez a jelenet egy zsidó ünnepnapon ját
szódott le. Az apa a nejével a templomba akart 
menni, hogy részt vegyen az isten tiszteleten. 
Hogy leánya ki ne mozdulhasson a házból. el
zárta czipöjét és ruháj;J.t, a verés miatt siró 
leányt az ágyba dugta és nejével a templomba 
me nt. 

Egy mosóné, aki kevéssel azután beko
pogtatott a lakásba ruháért. sirva találta a leányt 
az ágyban. A leány panaszaira azt tanácsolta 
neki, keressen egy kolostorban menedéket, ott 
szülei nem verhetik többé és esetleg az orvos
sal ís beszélhet. A leány hosszas rábeszélés 
után engedett a mosóné sürgetéseinek, egy 
nagy kendőbe bei:mrkolózott és papucshan le
ment a kapuhoz. A ház előtt kocsiállomás van. 
Egy előhivott egyfogatuu a krakkói felicziánus
nővérek kolostorába hajtatott, ahol azonnal be
fogadták. 

Hogy itt mi történt vele, az titok, bizonyos 
azon ban. hogy a leány szabadulni sz eretne, 
mert még nem keresztelkedett ki, amire bizo
nyosan nógatják. 

A kétségbeesett apa a miniszterelnöknél és 
a királynál is járt már a leányáért Mindhíába, 
Michaelinát nem adják ki. Azóta a tarnobrzegi 
kolostorba vitték, mikor pedig apja ott is kiku
tatta és kiadatását követelte a törvényszéktől, 
őt fogták el és csak nagy nehezen szabadulha-
tott ki a börtönből. ' 

Ezzel az ügy gye! kapcsolatban ma még egy 
érdekes részletet jelentenek. A vadoviczi tör
vényszék előtt, Zajonezek Ferencz kenti polgár· 
mester ügyét tárgyalták ma, a kit tudvalevőleg 
a járásbiróság magánlak megsértése czimén tíz 
napi fogházra ítélt. A polgármester ugyanis 
Araten Michaelina felkutatása miatt a kenti 
zárdában házkutatást tartott, mely azonban ered-

!900 május 2:0 

ményre nem vezetett. A zárda főnöknője ezért 
beperelte a polgármestert, ki pedig akkor hiva
tali funkczióját teljesítette. A törvényszék -
ahová dZ Ugy a polgármester felebbezése foly
tán került - mai ülésében felmentette Zajon
ezeket a vád és annak következményei alól. 

Sajtópanasz az uj rend miatt. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y távirati értesülése,. -

Arad, mll.jus 10. 

A Hazánk czimü pol. napilap ez évi ja
nuár 20-án megjelent Siámában "A fókapitány 
és az uj rend" czim alatt egy közlernény látott 
napvilágot, amely az uj bűnvádi eljárás életbe
léptetésével foglalkozva, a budapesti rendőrség
re a következőket mondja: 

... A .fökapilány azonban, aki ugy látszik 
azt hiSZI, hogy a budapesti rendőrség kivéte·< 
les helyzetben van és nem köteles magát a 
törvény intézkedéseinek szigoruan alávetni a ." 
mult napokban egybehívta a központi ügy
osztályok és kerületi kapitányságok vezetőit 
s utasitotta öket, hogy jövőben a nyomozások 

· során ép ugy járjanak el, mint a1.t a mult-
ban tették, stb." . ·--

A főkapitány a czikk tartalmának ezen ré
sze miatt sajtópört inditott a lap, illetve a czikk 
szerzője ellen. A sajtóügyi vizsgálat folyamán 
a czikk szerzöségét Lang Frigyes, a Nemzeti 
Ujság czimü lap munkatársa vállalta el, akit 
aztán a f<íiigyészség rágalmazás miatt meg is 
vádolt. 

Ma volt ebben az ügyben az esküdtszéki 
tárgyalás Zsitvay Leó elnöklete alatt. A sAjtó
biróság szavazóbirái voltak: Lenk és Bántha dr. · 
A vád képviseletében Sélley Barnabás dr. kir. 
ügyész volt jelen, de mtlgjP.lent a tárgyaláson 
maga Budnay B6ta főkapitány is. A vádloLtaL-c 
Gál Jenő dr. ügyvéd védte. .. 

A vádlevél felolvasása után elnök a -vá,. 
lottat hallgatta ki. Lang Frigyes előadja, hog,y .::; 
az uj bünvádi eljárás életbelépte után rllvid 
időre megbizható forrásból kapta azt a hirt, 
hogy a főkapitány az ügyosztályok és kapitány
ságok. vezetőit értekezlelre hívta össze, amely
ben állitólag azt az utasítást adta ezeknek, hog7 
az uj törvény életbeléptetése daczára csak ugy 
folytassák a biinügyekben való nyomozásokat, 
mint a hogyan azokat a multban teljesitették. 
Megjegyzi különben, hogy ezzel a ezikkel ko
rántsem akarta a főkapitánynak sem egyem, -
becsületét, sem közhivatalnoki reputáczióját 
megsérteni. 

Elnök: Van-e önnek tudomása arról, hog7 
a főkapitány e közlernény megjelenése után czá
folatot adott ki, amelyet azonban a Hazánk nem 
tett közzé '? ,_ c~ 

-Igen. 
- Ugylátszik a Hazánk bizonyos ellen-

szenvvel viseltetik a rendörség iránt. 
- Valószinü. 
- Kérem ezt jegyzőkönyvbe venni, hogy . ..-

a vádlott is konstatálja ennek az ellenszenv
nek fennforgását. 

Az inkriminált czikk felolvasása után maga 
& panaszos főkapitány szólalt fel. 

- A közlernény megjelenése után nyom
ban kiadtam a czáfolatot, amelyet több lap 
közölt is, de a Hazánk nem. Szükségét tar
tottam a czáfolot közreadásának azért, hogy a 
közbizalom meg ne. rendüljön a rendörséggel 
szemben, amelyre ép az uj eljárás oly fontos 
feladatokat róit. Az rendőrség reputácziója, il
letve a közbizalom helyreállitása és megeró-, 
sitése czéljából kellett ezen sajtópört megin
ditanom. 

Ezzel a bizonyitási eljárást befejezték. A 
perbeszédek sorát dr. Sélley Barnabás ügyvéd 
nyitotta meg vádbeszédjével, amelyben rágal-
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mazás vétségének fenforgását vitatva, kéri 
"t'ádlott elitéltetését. 

Utána Budnay Béla főkapitány szólalt fel, 
Nem személyes bosszuból, csupán a rendörség 
reputácziója érdekéből kéri vádlott elitéltetését. 

Ezután az esküdtek verdikthozataira vo· 
nultak vissza. Félórai tanácskozás után hir· 
dette ki Mihalovits Ödön az esküdtek főnöke a 
verdiktet. A kihirdetésnél egy kis hiba történt 
amennyiben Mihalovits a kihirdetésnél megje· 
gyezte a szavazatok számát is: 7 igen. Ezután 
az elnök az eosküdiek főnökével ujra kihirdet
tette a verdiktet. 

Er.en felmentő verdikt alapján a sajtóbiró· 
ság felmentő itéletet hozott, s a kincstárt a 
költségekben elmarasztalta. Az itélet jogerős. 

Fegyvergyakorlat helyett 
. a börtönbe. 

(()Jabb rosletek a tolvaj 16hadn~l.) 

- Az A r a d i K ll z l ö n y tAvirati értesülése. -
Arad, május 19. 

~ ,, A könnyelmü és gondtalan élet utáni vágy 
· "'*'tsmét áldozatot követelt magának, lerántva a 

bün fertőjébe egy jobb sorsra érdemes fiatal
embt:.rt, akinek meg volt adva a mód, hogy 
tisztességes uton keresse meg kenyerét. 

Hírt Rdtunk mai lapunkban arról a szen
záczi6s jelenetről, mely tegnap játszódott le a 
bécsi nyugati. pályaudvaron, hol egy osztrák 
honvédfőhadnagyot tartóztatott le a rendőrség 
lopás gyanuja miatt. 

Ma délben egy órakor kisérték Strasser 
Edét, a 19. honvéd gyalogezred tartalékos fő· 
hadnagyát a bécsi katonai törvényszékról a 
rendőrigazgatóságra. Strasser ma már nem 

l 
í volt uniformisban, hanem sötét czivil ruhát 
" viselt. Lábán divatos zöld czipő volt. 
' Strasser családi viszonyait illetőleg, kihall-
~tása alkalmával érdekesen nyilatkozott. Csa

ládja rég idő óta tartózkodik Strassburgban, 
ahol ősei előkelő társadalmi állásban voltak. 

,... 

l.' 
! 
' ' 

Apja szállitó üzlet tulajdonosa, és 6 - a 
fiu - apja üzletében dolgozott. 

Midőn atyja h,)sszahb idő előtt sulyosan 
megbetegedett, az üzlet kezdett rosszul menni. 
A család, mely azelőtt rendezett anyagi viszo· 
nyok között élt, e percztől fogva mindig zava
rokkal küzdött. 

Ez év márczius havában a beteges apa 
meghalt és Strasser Ede vette át az üzlet ve
zetését. Az üzleti rossz viszonyok azonban csak 
nem akartak javulni, a könnyelmü fiu pedig 
rossz társaságba keveredett. Igy történt aztán, 

~ hogy a pénz utáni vágy a bűnbe sodorta a 
i könnyelmü embert. 
·~,,. ·- A rendőrség, ahol Strassert kihallgatták, 
i • · bizonyosra veszi, hogy utazásait hasonló lopá· 
~ ~kra használta fel, mert saját vallomása sze-
. rmt az utóbbi időben nagyon sokat utazgatott 

és éppen ezen időben az alpesi tartományokban 

!' 
i 

.... 

.. _ számos utast raboltak ki és a tettest nem tud-
·• ták kinyomozni. 

A megejtendő vizsgálat lesz hivatva kide
deriteni, vajjon nem-e Strasser volt e rablások 
elkövetője. 

Strasser Edét különben az innsbrucki rend-
6rsé~ is körözteti, mint azt a bécsi rendőrség· 
hez mtézett sürgöny jelenti. Strasser ugyanis 
Innsbruckban egy aranyművestől 1000 korona 
értékű gyémántgyürüt csalt ki és azzal meg
szökött. 

Kikutatásakor három aranygyürüt és egy 
gyémánttal kirakott gyüriit találtak nála. 

Érdekes, hogr miként adja elő Strasser az 
esetet a rendörség előtt: 

- A másodosztályn kupéban - beszéli 
Strasser - amelyben én utaztam, kivülern 

ARADI KÖZLÖNY. 

Scheibl Károly budapesti magánzó és Vaerlocher 
főmérnök Barlenből és még egy előttem isme
retlen ember ült. Scheibl és Vaerlocher, mielőtt 
lefeküdtek, felső kabatjukat letették. A másik 
utas is aludt és igy sikerült. miután a lámpa 
ellenzője le volt eresztve. a félhomályban tel
jesen észrevétlenül a kabátokból a pénzt és 
értéktárgyakat eltulajdonitanom. 

A tolvaj tartalékos főhadnagy zsebében 
egy marsroutát is találtak, junius 15-éről kiál
lítva, amikor neki négy heti fegyvergyakor
latra kellett volna bevonulnia ezredéhez. 

Strassert a vizsgálat befejezése után a 
törvényszék börtönébe fogják szállitani, ahol 
lesz ideje gondolkozni könnyelmü tette és an
nak következményei felől. 

MULATSÁGOK. 
Vigaimi naptár: 

Május 20. Az aradi Aliami tanítóképző intézet ifju
sagának bangvers~nynyt'll és tánczvigalommal egybckötötl 
zászlószentelési ünnepélye (Városliget.) -· A borosjenői 
ifjuság mükedvelöi előadással egybokötött tánczvigalma 
< Zöldkert nagyterme.)- Az aradi iparosi'jak önképzö- és 
betegsc~~:elyzö-egyletének roajálisa (Csálai erdő.) 

Május 23. Az aradi állami föreáliskola. iljusAgáDalt 
ml\)áli~ a (Csá l ai erdő.) 

Május 24. Az aradi waggongyári dalkör zászlószen
teléssei egybekötött népünnepélye (Városliget.) 

Május 26. Az aradi kir fögymnasium iljuságának 
majálisa délelőtt a csáJai erdőben, délután a városligetbcn. 

Junius 3. Az aradi polgári jótékony nöegylet nyári 
ünnepély e (Városliget.) - A pécskai kereskedő ifjuság 
népünnepélye (HaJlas erdő.) 

Junlus 17. Az aradi tanitók népünnepélye (Városliget) 
Julius l. A Meteor Kerékpárklub népünnepélye (Vá

rosliget.) 
Julius 15. Az aradi kereskedők körének népünnepélye 

(Ylu'osliget.) 

(=) Fényes népünnepély. Az aradi waygon
gyári munkás dalkör május hó 24-én délután a 
városligetben zászlóavatási ünnepélye után nagy 
népünnepélyt rendez. A körültekintő rendező· 
ség a szórakozásnak oly gazdag változatosságát 
állitotta egybe. hogy a résztvevők bizonyára 
kellemesen fogják magukat ·ott érezni. Lesz 
mulatság a kicsinyek részére és élvezetet fog· 
nak találni a nagyok is. A müsor Razdag vál
tozatából a következőket emeljük ki: Karika· 
dobás, zsákfutás, rud-mászás, kCilbász-evés, lég· 
hajók, erömüvészek, nagy konfetti r.sata, jóté
konysági tombola, ritkasági gyűjtemény, mozg<J
fényképek stb., melyek biztosan lekötik a ven
dégek érdeklődését. Az est beálltával fényes 
tüzijátékban mutatják be Ladismyth ostromát 
és ezután a vig tánczmulatság veszi kezdetét, 
melynek, ismerve a rendezőség buzgalmát, 
csak a· hajnali kakasszó lesz a zárindulója. 
Belépti·dij a népiinnepélyre 40 fillér, a táncz· 
mulatságra személy-jegy 1 korona 20 fillér, csa
lád·jegy 3 korona. 

(=) Az aradi iparos ifjak önképző és be
tegsegélyző egylete f. évi május 20-án, két jó 
zenekar közremiiködése mellett, a csálai erdő· 
ben a betegsegély alap javára roajálist rendez. 
Belépti-díj személyjegy 80 fillér, család·jegy 
1 kor. 40 fillér. Kezdete délután 2 órakor. Ki· 
vonulás reggel 8 órakor az egylet saját 
helyiségéből, Arena-épület. 

(=) Népünnepély Pécskán. A pécskai keres
kedő ifjuság junius hó 3-án (pünkösd vasár
napján a hajlás E>rdőben nagy jótékonyczélu 
tánczvigalommal egybekötott népünnepélyt ren· 
dez. A rendezőség éllén állanak : D6zsa Dezső, 
elnök. Turszky Nándor, alelnök. lritz .Manó, 
Holzeisen József, pénztárnok. Ungár József, 
Szimberger Sándor, ellenőr. Gyorgyován J. Steiner 
Vilmos, titkár Hoffman János, jegyző. Kell Ja
kab. főrendező. Bila Szilárd, Fazekas Ernő, Go
logi Lajos, Petrovics Mihály, Preisach János . 
Helépti-dij : személyenként a népünnepélyra 40 
fillér, a népünnepély é~ tánczmulatsághoz l 
korona. A népünnepély délután 3 órakor, a 
tánczmulatság folytatólag kezdődik. 

5 

Hegedüs miniszter Aradon. 
- A-a A r a d i Köz l ö n y tudósitójától -

Arad, mf\jus 19. 

Az aradi kereskedelmi és iparkamara bel
tagjai mozgalmat inditottak az iránt, kéressék 
fel Hegedüs Sándor kereskedelemügyi minisz
ter, hogy jöjjön le Aradra, győződjék meg az 
itteni kereskedelmi, ipari és közgazdasági vi· 
szonyokról s személyes tapasztalatai alapján 
hasson oda, hogy Aradváros gazdasági g6~zponttá 
alakittassék. 

Ismerve a kereskedelemügyi miniszternek 
azt a m~mes törekvésP.t, melylyel a mai nyo· 
mott gazdasági viszonyok közt a honi ipar 
fellenditését tü.zte ki programmjának egyik 
sarkalatos pontjául, Arad kereskedő és iparos 
világa jogosan táplálja azt a reményt, hogy 
Hegedüs Sándor, ha csak bokros teendői en
gedik, meglátogatja városunkat s e látogatás
nak nem marad el a maga üdvös eredménye. 

A kamarai beltagok ma délben értekez. 
letre gyültek össze, megbeszélni a módozatokat, 
melyek alil.pján a miniszter lejövetele megnyer· 
heló volna. 

Az értekezletet Kristy6ry János kamarai 
elnök nyitotta meg, üdvözölve a beltagokat, 
kik csaknem kivétel nélkül megjelentek. 

Előadta, hogy köztudomás szarint Hegedüs 
Sándor kereskedelemügyi miniszter müködésé
ben az ország különbözó részeinek közgazda· 
sági viszonyaival akkép akar megismerkedni, 
hogy hazánk nevezetesebb pontjait, főkép pe· 
dig az ipari és kereskedelmi székhelyeket 
meglátogatja és személyes tapasztalatokat 
gyüjt., hogy igy közvetlen benyomásai alap· 
ján tudjon helyes képet alkotni az ország ipari, 
kereskedelmi sziikségleteíről és tájékozza ma
gát a teendők felől, az ország és egyes vidé· 
kek gazdasági helyzetének előmozdítására. 

Végül emlékeztette a beltagokat Hegedüs 
Sándornak a kereskedelemtigyi miniszt.eri bud
get tárgyalása alkalmával tett ama kijelenté
sére, hogy egyik fő czélját fogja képezni erős 
vidéki gazdasági központok létesítése. Ez a ki· 
jelentés is kecsegt.et bennünket azzal a remény
nyel, hogy a miniszter figyelme nem kerüli el 
Aradot és segitő kezet nyujt az itteni ipari és 
kereskedelmi élet felpezsditéséhez. 

Kristyóry elnök szavait az értekezlet nagy 
tetszéssel hallgatta s általános helyesléssei ki
sérte. 

Tekintve. hogy Aradnak, mint az Alföld 
egyik igazán természetes központjának, naay 
szüksége van arra, hogy az állam és a kormá:y 
j6akar6 figyelme ráirányoztassék: az értekezlet 
kivánatosnak mondta ki, hogy a miniszter meg
hivassék. Fel fogják tehát kérni Hegedüs Sán
dort, hogy a legközelebbi parlamenti szünetek 
alatt vagy később, akkor, a mikor ideje leg· 
jobban megengedi, jöjjön le, hogy a város vi· 
szonyaival, intézményeivel, a gazdasági helyzet
tel megismer!<edvén és a hiányokról, szükség· 
letekről közvetlen tapasztalatot szerezvén, Arad 
városnak nemcsak helyi érdekből, de az or· 
szág általános érdekéből is kivánatos fejlődését 
aztán annál hathatósabban előmozditbassa. 

E kérelmet küldöttség utján, esetlAg felira· 
tilag fogják a kamarai beltagok Hegedlis Sán· 
dor elé terjeszteni. 

Miután a jelek arra vallanak, hogy a mi· 
niszter e kérelem teljesítését nem fogja meg
tagadni, az értekezlet szükebb bizottságat kül· 
dött ki a további teendők megbeszélf:sére. A 
miniszter kiséretében lejön Hi.eronymi Károly, 
Aradváros Ol'8Zággyülési képviselője is. 

{ 
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E ll o p o t t n e g y e d m i ll i ó. 
(Nau lopu • 16vúo1Jban.) 

- Az A r a d i K ö z l ö n y tilviratt értesülése. -
Arad, május 19. 

Szenzácziós lopás foglalkoztatja a fővárosi 
rendőrRéget. Arról van szó, hogy egy Budapes
ten lakó nagybirtokostól kétszázötvenezer korona 
értékü értékpapirt elloptak. 

Ray Mihály abonyi nagybirtokos a károsult. 
Tegnap vette észre, hogy egy csomag, amely
ben kétszázötvenezer korona értékü értékpapír 
volt, eltünt. Kereste minde'lfelé, azonban sehol 
sem tudta megtalálni. 

Kétségbeesetten sietett a főkapitányságra 

és a központi ügyeletes tisztviselönél jelentést 
tP.tt az értékpapirok rejtélyes eltiinéséről. Az 
ügyeletes rendörtisztviselő rögtön mozgósitotta 
az egész detektivtestületet, sőt Rudnay Béla 
főkapitánynak is jelentést tett a dologról. A 
főkapitány azonnal intézkedettt, hogy egy de
tektivfelügyeló vezesse a nyomozást. A detek
~ívfelügyelö nagy apparátussal fogott a mun
kához, azonban eddig nem tudott eredményt 
elérni. 

A házbeliekflt szigoru vallatóra fogták, de 
ezek csak annyit tudtak mondani, hogy a kér· 
déses időben csak Hay fia és a szobaleány 
fordultak meg a károsult nagybirtokos szobá
jában. 

Erről a feltiinést keltő nagy. lopásról tudó
sítónk a következöket táviratozza: 

Hay Mibály dusgazdag földbirtokos és bérlő. 
Néhány év előtt költözött fel Nagy-Abonyból, 
ahol nagy kiterjedésü földbirtoka van, a fővá
rosban; előbb a Nádor-utczában lakott, majd a 
József-ter 12. számu ház első emeletét bérelte 
ki. A hetven esztendős aggastyán nejével együtt 
csak a telet tölti a fövárosban, tavaszszal nagy
abonyi birtokára költözik. Hat gyermekük van, 
kik közül kettő Nagy-Abonyban lakik családos
tul, a többiek a fővárosban tartózkodnak. Vala
mennyien felnőtt., családos emberek. 

Hayék most is Nagy-Abonyba készültek. E 
hónap 14-én kezdték meg a csomagolást s eb
ből az alkalomból szedte elő az öreg Hay a 
kasszából az értékeket. Egy csomóba voltak 
ezek kötve. A csomag közel százezer rarint ér· 
tékü takarékpénztári könyvet és 18.000 forint 
értékü értékpapirokat tartalmazott. Ez a csomag 
veszett el, illetve ezt lopták el. 

Hogy hogy tünt el a roppant érték. azt jó· 
formán Hayék sem tudják. Tizenötödikén vet
ték ki a kasszából, s az öreg letette a szalon 
asztalára. Hirtelenében valami dolga akadt és 
Ha1 Mihály a fiával együtt elment hazulról. 
Közben elfeledkezdtek az asztalon hagyott 
százezrekrőL 

Tegnap folytatták a csomagolást s akkor 
fedezték fel a hiányt. A csomag elveszett. Hiá
ba tették tűvé az egész házat. Sem Hay, sem 
felesége, sem a cselédség nem tudott semmit 
az értékekről. 

Lopás történt és ez csakis ugy történhe
tett meg, hogy mikor Hay Mibály az értékeket 
az asztalon hagyta és eltávozott, valaki bent 
járt a szalonban és magával vitte 

De hogy ki lehet a tettes, arról Hay Mi
. hálynak, nejének és a fiának fogalma sincsen. 

Hay Mihály azonnal jelentést tett az eset
: ről a rendőrségnek. Egyuttal bejárta a pénzin· 
· tézeket is, ahol a betétkönyveit kiállitották. 
·Járt a kereskedelmi banknál, és Első Hazainál, 
.a Leszámitoló és pénzváltó banknál, ahol a 
százezer forintot elhelyezte, s mindenütt nagy 
megkönnyebbülésére azt. a felvilágosítást nyP.rte, 

ogy takarékpénztári könyveivel eddig még 
enki sem jelentkezett. Ez a pénz tehát nin

. sen elveszve. 
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De elvesztek az értékpapirok és pedig a 
következők : 

l darab 20661 számu koronajáradék köt· 
vény, 2 drb. 32482 ~s 32483 számu 1000 frtos 
regálekötvény. 

6 darab 16254, 16255, 16256, 16257, 16258, 
és 16259 számu 1000 forinto8 regálekötvény. 

1 darab 20661 számu 1000 forintos regále
kötvény. 

2 darab 68077 és 68078 számu 1000 frtos 
regáleköt vény. 

S végül a 18281, 18282, 61679, 61680, 
61681, 61682, 63108, 63109, 63110 és 63111 
egyenként 100 forintos és végül 27715 számu 
50 frtos regálekötvény. 

A rendőrség teljes apparátussal nyomoz a 
szenzácziós lopás dolgában. Délig a tettes még 
nem került meg. Még csak komoly gyanu ok 
sem merült fel senki ellen. Hay Mihály és 
családja holnap a lopás daczára Nagy-Abonyba 
utazik. 

A levágott haj. 
- Jelenet a törvényszék előtt. -

Arad, m(IJus 19. 

A birák a fényes, uj terember. összenéznek. 
Ilyen eset még nem fordult elő a prakszis11kban. 

A vádló ügyvéde éppen befejezte fili ppikkáját. 
"Hallatlan botrány, nyilvános sértés, szigoru bünte
tés, példás elégtétel . . . " 

A vádlott a czvikkerét törülgeti s oldalt sandit 
a szép panaszosra. 

Az a sértett büszkeség világos jeleit tükrözi 
arczán. Látszik rajta, hogy tudja, érzi szépsége 
hatalmát. Hideg megvetéssei néz hébe-korba a vád
lottra. 

Mert nagy oka van a haragra. Benjamin ur, 
a vádlott, merész fordulattal megfosztotta 6t a 
nói ékesség egyik legkiválóbbjától : levágta a 
haját. 

Levágta világos nappal, a legnépesebb utczán, 
egy sereg ember hahotája közt. Egy kávéház ablaka 
előtt, a honnan egesz csoport kiváncsi fej bámult 
ki. Ez mind sulyosbitja a vakmerő büntettet. Nyilván 
elfogják itélni, még pedig minden enyhítő körülmény 
kizárásával. 

Csakhogy elóbb még át kell esni egynémely 
formális kérdésen. Benjamin ur fel lőn szólitva, hogy 
adja elő tettének indító okát. Mert ez lényeges pontja 
a vizsgálatna.k. 

Benjamin ur nem kéreti magát. Czvikkerét or
rahegyéra tűzi és a gömbölyü üvegcserép felett át
tekint a szép Gizire a mélabus piilantasok azon faj
tájával, melyek hivatva vannak magbóditani a leg
keményebb női szivet is. 

- Szerelemből történt - mondja siralmas 
hangon. 

- Fi done ! - susogja Gizi, pisze orrocs· 
káját mutató ujjával simogatva . ..:._ Ez kellene még ! 

- No ez szép indok, - mondják a. birák -
szerelemből levágni valakinek czopfját ! 

- Bizony ugy van az, - nyögi Benjamin ur. 
- Fájdalom, Gizi nem viszonozta forró szerelme-
met. Csak emléket kértem tőle, hogy azt keblemre 
ölelve, felkeressem a nehéz halált. Ezt mondtam ak
kor, s 6, 6 még egy bucsuesókot sem akart adni, a 
kegyetlen. 

- Egy betű sem igaz ! - felel a kisasszony . 
- Tessék kérem elhinni, hogy igazat beszélek. 

Uey van. Pedig egy kis emléket megérdemeltem 
volna. 

-De uram .. 

- Nem leszek indiskrét, Gizi, de nagyon fáj 
nekem. 

- Mit 7 Mit? Idiskrét, ez már érdekes ke:r.d 
lenni. A birák Öliszesugnak. 

Elég az hozzá, hogy a vádlott beismeri a vád
beszédben felhozotta.kat. Beismeri, hogy levágta azt 

1900. május 20. 

a czopfot, vág közbe a panaszos ügyvéde, Egyutt&l 
kéri a t. törvényszéket, hogy itélje el a vádlottat 
könnyü testisértésben vétkesnek. 

A néző közönség fellélekzett, a birák matmost. 
játszanak ujaikkal, Gizi a nyertes diadalérzetével 
tekint felülről le Benjamin urra egy perczig. De 
annak ajkai körül ravasz mosoly játszadozik. 
Szót két. 

- Kérem a tekintetes törvényszéket, méltóz
tassék engem a vádló indítványától eltérőleg lopás, 
idegen vagyon eltulajdonítása czimén vizsgálat alá 
venni •.. 

- Hogy-hogy ? 
- Én tudniillik tagadom, hogy az általam le-

vágott czopf Gizi ő nagysága testének alkatrésze 
volna. Sőt inkább az általa vásárolt ingóságnak kell 
tartanom, 'melynelc elvágása által idegen vagyon el
tulajdonítása vétségébe estem. Kérem szakértök ál
tal konstatáltatni, vajjon a kérdéses czopf csakugyan 
Gizi kisasszony haja. volt-e, vagy pedig mesterséges 
készitmény. 

Benjamin ur szeretetreméltó mosolylyal sandi• 
tott Gizire. 

Gizi ö nagysága elhalványult. Nehány szót su
gott ügyvédje fülébe. 

Az mérgesen csapta 'össze papírját s hosszusan 
mondá: 

- Tek. törvenyszék! Védenczem nevében Ben

jamin ur ellen emelt váda.mat visszavonom. 

K r i v á n y h a l á l o s b e t e g. 
- A:I. A r a d i K ö z l ö n 1 tudósitójáiól. -

Arad, m~us 19. 

Naponkint délelőtt és délután a vizsgáló
biró elé vezetik most Kriványt, minek az a 

, körülmény az oka, hogy a belügyminisztertől 
a tételes vizsgálat iratai visszaérkeztek s ez~ l 
alapján folyik most a vizsgálat tovább. 

Mint ismeretes, 1 aszler József minisztf~rl-< 

számtiszt vizsgálta át a megyei gyámpénztár 
könyveit tíz évre visszamenőleg s az iratokat 
a belügyminiszterhez terjesztette, ahonnan azok 
most a vizsgálóbiró kezeibe jutottak. 

Nyiró Géza vizsgálóbiró minden egyes 
sikkasztAsi tételre nézve kihallgatja Kriványt, 
elébe terjesztvén a kérdéseket, hogy miképen 
követte el a sik kasztást, hogy palástolta és 
hová forditotta a pénzt. 

Krhán~· minden esetben beismeri a sikkasz
tást 1;.9 bii.nüírsakról egyáltalában nem tesz emli
tést. Igen n,vugodtan válaszol s maga diktálja 
a jegyzőkönyv egyes panaszait 

A kihallgatások körülbelül három hétig 
folynak. Különben is julius 20-ig a vizsgálóbi· 
rónak készen kell lenni munkájával. Az ügy 
azután a kir. ügyészséghez kerül. 

Hogy a végtárgyalást mikor lehet megtar~· 

tani, természetesen ez idő szerint még nem 
tudható. Az illetékes körökben ugy reménylik, 
hogy az októberi cziklusra már kitűzhetik a 
végtárgyalást. _,~~_ .. 

Nem lehetetlen, hogy Krivány nem éri meg 
ezt az időt. Betegsége napról-nagra előrehalad. 
Az orvosok véleménye szerint hátgerina sorva- . 
dása van. 

Mikor a börtönében tartózkodik, egész nap 
tétlenül fekszi~. semmi kivánsága niMs. Az 
agylágyulás tünetei mind erősebben mutatkoz
nak rajta. Ó maga gyomorbántalomról panasz
kodik. Étvágya nincs s bár arczban bizottnak 
látszik, ez azonban csak puffadás. 

Ügyei iránt igen kevéssé érdeklődik, egé
szen el van fásulva. Ingatlanára kitüzött árve
résről védője Nemess Zsigmond dr. utján ér
tesült, kit arra kért, hogy ~ árverést okvet
lenül tartsák meg, hogy ezáltal családja némi 
pénzhez jusEon. 
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Anziksz-kártya kiállitás. 
- Az Amatör-klub akcziója. -

Arad, máJus 19. 

Már el is siratták az aradi arr.atőr·klubot, 

sirftlliratot készitettek életkoráról és most ki
derül, nemhogy megszünnék, hanem ellenkező
leg érdekes akczióba kezd. A klub ma este 
tartott választmányi ülésén volt erről szó, hol 
elhatározták, hogy augusztus hóban képes leve
lez6lap kiállitást rendeznek Aradon. · 

A mai ülést, mrly~t a Honisch-féle müte· 
remben tartottak, Lukáesy Lajos dr. elnök ve

l zette, ki legutóbb történt lemonddását függóbdAn 
f tartja. A választmány, ezt örven etesen tu o-

l

l másul véve, a klub feloszlatását ....:..... mint ezt a 
· téves hir után várták - nem határozta el. 
! A kiállitásra vonatkozó indítványt Révész 

László Lajos tette meg és ezt a választmány 
". egész terjedelmében el is fogadta s kiállilás 

napjául augusztus ~ó 20·ikát tüzte ki. 

t 

l ...... 

lgfln érdAkes dolognak igérkezik ez a ké· 
pes levelezőlap tárlat, mely a mellett, hogy a 
müvészet, jóizlés és ötletességnek teret nyit, 
kedves látványosság lesz a közönség számára. 

A kiálitás négy szakaszra oszlanék. Az el· 
sőbe az eredeti festmények, rajzok, karrikaturák 
és fényképek jutnának, természetesen mind ké
pes levelezőlap formájában. Itt specziálisan 
amatőröknek nyilnék hely a versfmyre. 

A máoodik osztályban az ötletességnek jutna 
~ szerep. Itt mindennemü különlegességek, bizar 

módon tervezett levelezőlapok volnának látha
tók, mind olyanképen összeállítva, b!ogy a 
postlli szállításra alkalmasak legyenek. Ennek 
a zsánernek sikerült ősapja a kézeló, melyet -
ha bélyeggel látunk el - akadálytalanul szállit 

'"·
1 a pósta. Ez azonban és sok más, mint a gyufa 

r ~ sk~tulyáb~l és számoló czé_duláb~l ~észült ~~:~
.t lezolap, leJárt dolog már es a k1álhtás zsunJe 
~enekelőtt az uj eszmék számára tarto-
·, gatja a babért. 

A harmadik osztályt a képtJs levelező la
pokra való alkalm.i sorok és versek számára tart

l ják fenn. Bármilyen ismeretes, vagy ismereLlen 
l levelezőlappal lehet itt pályázni, ha a hozzá 

való sorokat ráirják. Ebben az osztályban, mely 
sok mulattatóval fog szolgálni a közönség szá
mára, jelig~s levél kiséretében kell a dijakért 
pályázni, mig a többiben nyilt lesz a verseny. 

Végül, a. negyedik osztály a kereskP.dók és 
._ gyárosok kiállitása lesz. 

Összeégett nyelvmesternö. 
~ (Ismét benzio-robbao•s.) 

l - Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitó;ától. -
_._..~' ~ 

l ~-·~~ - Arad, május 19. 

· Feltünő egymásutánban szaporodnak Ara
~ don azok a kisebb-nagyobb katasztrófák, me-

lyeket a benzinnel való gondatlan bánásmód 
okoz. A mióta Hegyessy Gyula megégett csak

~· nem minden hétre esik egy ilyen baleset és 
~ 
• még mindig kevés a példa, hogy ezzel a ve-

szedelmes robbanó anyaggal - főleg a hölgyek 
- óvatosan foglalkozzanak. 

Ma ujból nagyobbszabásu szereDesétlenség 
történt, a mely kicsi hija, hogy emberáldozatot 
nem követelt. 

A Simay-féle fürdő emeletén lakik A.scher 
Babett.a angol és franczia nyelvmesternő. A 
városszerte ismert, nagyképzettségű uriasszony 

.. egye~ül birja a szobát. Ma reggel 8 óra felé 
benzmt hozatott, amivel keztyüjét tisztagatta ki 
Hogy, hogy nem, a benzin lángot kapott és fel
robbant. A tanárnő egy pillanat alatt lángok
ban állt. 

. Kéts.~gbeesésében az ajtóhoz futott, ho{:?:y 
egő ruhá]at ahhoz nyomva, a tüzet eloltsa. Az 

i.# &4.4# SU~.4hA. 

ARADI KÖZLÖNY. 

ajtón egy könnyü függöny volt, amely az égő 

ruhától tüzet fogott s már a következő percz
ben egész a menyezetig égett. Meggyultak a 
falon álló, papirosból készült virágdiszek is, sőt 
már a szőnyeg is égni kezdett a padozaton. 

Ascher Babetta megrémült a rohamosun 
terjedő tüztől, amely minden oldalról körül
fogta. Annyi lélekjelenléte még volt, hogy az 
ablakot felrántotta és lekiáltott az utczára: 

- Segitség ! . . . Tüz van ! . . 
A rémes kiáltás hallatára a ficzeum kör

nyékéről felrohant egy pár ember a szerencsét
len tanárnő szobájába. Már akkor ott volt 
Simay István és neje, a kik mindenáron azon 
igyekeztek, hogy az égő s fájdalmában már 
csaknem elalélt nőt megmentsék. FAlszaladt a 
fürdő szolgaszemélyzete is, a kik közül Dobra 
István vakmerő bátorsággal rávetette magát a 
lángok ban álló asszonyra s szabad kézzel elfoj
totta a tüzet. A többiek az égő függönyt és 
szőnyeget oltották el. 

Gyorsan előhivták a közelben volt Sehrei
ber Vilmos dr.~t. a ki a sulyosan megsérült 
nyelvmesternőt gyógyi{ezelés alá vette. Konsta· 
tált.a, hogy mindkét alkarja és kezefeje veszélye
sen összeégett. Az esti órákban arról értesülünk, 
hogy Ascher Babetta igen rosszul van és félő, 

hogy nem sikerül megmenteni. 
, Sulyan sérült a derék mentó, Dobra István 

is, a kinek szintén mindkét keze Megégett és 
sokáig nem lesz képes kenyeret keresni a 
családjának. 

Hogy a nyelvmesternőn mily erősen elha
rapódzott már a tüz, eléggé dokumentálja az 
a részlet, mely utólag még tudomásunkra jött. 
Karján arany learperecz volt, mely egészen át
tüzesedett. A szerencsétlen asszony irtózatos 
fájdalmában le akarta tépni a karpereczet, de 
az nem sikerült. 

Az áttü!llesedett ékszer széles csíkot ha
gyott a csuklóján. Éppen idejEl volt hogy Dobra 
megérkezzék, mert a borzasztó fájdalmakat 
szenvedő D.Ő aligha birta volna már nehány 
percznél tovább állani gvötrelmeit. 

Tudomásunk van még egy benzinrobbanásról 
a mely tegnap történt. Egyik előkelő aradi csa
lád szép klánya szintén hódolt a rossz szokás
nak és benzinnel mostd a keztyüjét. A robbanó 
folyadékból vizbe akart önteni nehány cseppet. 
Tőle öt hat lépésnyire gyertya égett é~ ez elég 
volt arra, hogy a benzin ekszplódáljon. Az 
ifju hölgy összeégette a keneit, de szerencsére 
idején megmentették. 

Az Ascher Babetta végzetes balesete talán 
már elég sulyos intő példa lesz, hogy a benzin 
spirituszt, könyörtelenül kidobjuk a házból. A 
keztyütisztegatást bizzuk a keztyüsre. Egy ha
tosért nem érdemes a hölgyeknek kitenni ma
gukat a megégés veszedelmének. 

HIR EK. 
- A trónörökös házassága megczá

folva. A mai lapok hírt adtak arról, hogy 
a király beleegyezett Ferencz Ferdinánd 
főberezegnek Chotek Zsófia grófnővel való 
házasság{t.ba, s az legközelebb már meg 
is lesz fejedelmi pompa mellett. A Bud. 
Tud. - mint tudósítónk táviratozza -
ma közleményt tesz közzé, a melyben azt 
mondja, fel van hatalmazva annak a ki
jelentésére, hogy a trónörökös házasságá
val kapcsolatosan forgalomba hozott hi
rek teljesm alaptalan koholnlányok. 

- Májusi ájtatosságok. A májusi ájtatos
ságokon a héten a következő mükedvelők fog
nak közremüködui : vasárnap Ferral Ella; 
hétfán a templom-utczai leányiskola és Kossuth
utczaj fiuiskola r. k. növendékei ; kedden 
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Tones Aranka, vegyes kar ; sze1·dán Ramor 
Lajosné, csütörtökön Siebf'lrt Hermin, Schreyer 
Paula, hegedün kiséri Schreyer Harriette, Jan
csovics Ferencz ; pénteken özv. Lux Ubaldné ; 
szombaton Lukinich Irén, vegyes kar. A szó
noklatokat kedden Szikra Lénárd, csütörtökön 
Fehér Alfréd, szombaton A.sbóth Viktor rendi 
tagok tartják. 

- Közgyülés a vasutnál Az aradi és csa
nádi egyesült vasutak évi rendes közgyűlését 

holnap, vasárnap délelőtt ll órakor tartja meg 
az igazgatóság nagytermében. 

- A katonaiskolák egyenlök á czivilekkel. 
Ezt . a nagyfontosságu elvet állapitották meg 
Fejérváry Géza báró és Wlassies Gyula minisz
terek beható tanácskozások után. Eddig ugy 
volt, hogy a ki katonaiskolát végezett, azt 
tanulmányai csak a katonai életre képesítették, 
a ki tehát bármely okból kénytelen volt ott 
hagyni a katonaságot, az minden kvalifikáczió 
nélkül állott az életben. Most kimondották, 
hogy a honvéd nevelőintézetek a középi~kolák
kal, a honvéd Ludovica akadémia pedig a 
főiskolákkal egyenjogu kvalifikácziót ad. Vagyis 
a katonai hadapródiskolák növendékei a nieg
felelő középiskolai osztályok növendékeivel 
állanak egy sorban, az akadémia növendékei
nél pedig az eltöltött félévek az egyetemen 
töltött féléveknek számitanak Ilyenformán a 
katimák polgári pályákon is találhatnak majd 
megfelelő munkát, ha le kell tenniök az egyen
ruhát. A katonai iskolák tanterve ehh~z ké· 
pest természetesen némi változáson megy át, 
s közeledik a czivil iskolák tantervéhe~. A 
reform ez év szepteberében lép életbe. 

- Albirói kinevezés. A hivatalos lap mai 
száma közli, hogy a király Haty Adolf aradi 
kir. törv~nyszéki aljegyzőt a pécskai kir. járás
birósághoz albíróvá nevezte ki. 

- A kaszinó a Központi-szállodában. Az 
aradi kaszinó egylet, mely régi helyéről az 
Andrá.ssy-térre az első magyar általános bizto· 
sitó társaság volt helyiségeibe· költözködött, 
mint értesülün!.., ujból lakásváltoztatási terv
vel foglalkozik. Arról van szó, hogy a Központi 
szálló kávéházi helyiségP-it veuik ki e czélm. Az. 
igazgatóság már meg is kezdte a tárgyalást ez 
ügyben Nagy Lajossal, a kávéház bérlőjéveL 
Ha ez a terv valóra válnék, a Központi kávé
házat az épület Salacz·utczai részélJe helyez
nék át. 

- A magyar delegaczió. Ma a külügyi al~ 
bizottság tartott ülést. Az összes külügyi viszo
~yokra vonatkozó kérdéseket letárgyalták. 
Uiés végén Tisza Kálmán az albizottság egy
hangu határozatából kijelentette, hogy az elő
adói javaslat egész terjedelmében elfogadtatik, 
a külügyminiszternek a külügyek vezetéseért 
bizalmat szavaznak s a költségvetést általá
nosságban elfogadják. 

- A makói polgármester hivatalvesz
tésre itélve. Makóról táviratozza tudó
sítónk: Csanádmegye közigazgatási bizott
ságának fegyelmi választmánya Lonovich 
főispán elnökletc alatt ma ítélkezett Széll 
György makói polgármester fegyelmi ügyé
ben. A választmány Széll Györgyöt vét
kesnek mondotta ki, s a fegyelmi tör
vény 90. § a. pontja értelmében hivatalá
nak viselésire képtelennek találta ás a b) 
pont alkalmazásával hivatalvesztésre ite1te. 
A polgármester, a ki hivatalától eddig is 
fel volt függesztve, az itélet ellen a bel
ügyminiszterhez felebbez. 

- A képezdészek zászlószentelése. Az aradi 
állami tanítóképző intézet ifjusá~<a holnap. 
vasárnap avatja fel zászlóját. Délelőtt ll órakor 
a Lyceum rlisztermében kezdődik az ünnepé
lyes avatá~, melyen a megnyitó beszédet Szabó 
József igazgató mondja és Decsy Gézának ez 
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alkalomra irt szép odáját elszaval ja Balázs 
Géza III. éves tan. növendék, azután feldisziti 
a zászlót a zászlóanya, 8zabó József igazgató 
neje. Az első szeget Wlassics Gyula kultuszmi
niszter nevében Szabó József igazgató veri be. 
Utána köv~tkeznek az igazgató-tanács tagjai, 
a tanári kar, az aradvidéki tanitó-egyesület el
nöke és az ifjuság minden osztálybeli képvi· 
selői. Az ünnepség fénypontja este lesz a vá
rosligetben, a hol a tánczmulatságot hangver· 
seny előzi meg. :B.'D.nek müsorára az ifjuság ré
gen lelkes becsvágygyal készült. Ma délután 
volt a főpróba Kertay Ede tanár vezetése alatt. 
A tanitó növendékeken kivül a főpróbán részt
vettek a hölgyek is, kik a lJéber Károly nagy
becsü czigánykarában közremüködnek. A hang· 
Vf\rsenynek kiemelkedő száma lesz Bzadai Fe
rencznek, a szintársulat fiatal tagjának mono· 
lógja. 

- Az adókivető bizottság müködik. Az arad
városi adókivető bizottság május hó 21-én, hét· 
főn d. e. 9 órakor az eddig meg nem adózott 
asztalosok, aranymüvt>sek, bérkocsi tulajdono
sok, bérlők, borbély, bordélyos, bor-, bőrkeres
kedő, czipőgép-tulajdonos, csizmadia, czipész, 
czukrász, czukorkakészitő, divatkereskedő, do
dánytőzsdetulajdonos, esztergályos, fa· és szén
kereskedő, gyermek kert-tul a j do nos. gyógyszerész, 
gyümölcs-, halkereskedő, hentes és illatszer
kereskedő, e hó 22-én, iredden pedig a piaczi 
kalmár, kárpitos, kávémérö, kávés, kefekötő, 

. kenyérsütő, képkereskedő, kerékgyártó, kertész, 
keztyüs, kolbászka·készitő, korcsmáros, kosár
kereskedő, kosztadó, kovács, kőmüves, könyv
kereskedő és közjegyző III. oszt. kereseti adó
ját a városháza emeleti kistermében állapitja 
meg, miről az érdekeltek kifogásaiknak meg
tétele végett értesittetnek. 

- A Rakovszky második interpellácziója. A 
néppártiak kezdik belátni, hogy csalódtak a 
miniszterelnökben. Csalódtak, mert összetévesz
tették a 8zéll Kálmán modorát a Széll Kálmán 
politikai programmjával és elvetveL Azt hitték, 
hogy a törvény és igazság a néppárti üzelmek 
szabadságát vagy inkább szabadosságát is je
lenti, am1g aztán a miniszterelnök tényekkel 
nem világositotta fel őket. Hát ez nagy csaló
dást és elkeseredést keltett Molnár Jánoséknál 
amiből titkot nem is csinálnak. Most tüzes el
lenzéki játékot üznek. Talán az egy Rakovszky 
István, az aki heves temperamentuma daczára 
tisztán lá~ja a dolgokat és jól disztingvál. 

Igy történt, hogy a minap a liptói inter
pellácziója után, a mikor a Ház nagy lelkese
dése között kapott ki a miniszterelnöktől, oda· 
sietett Szé\1 Kálmánhoz, a ki a teremből épen 
kifelé indult és a jobboldali hirlapirói karzatnál 
állott meg. 

- Hát kegyelmes Uram, nem egészen én 
vagyok a hibás az alispánnak nyilvánitott bi
zalmi dologban. A. főispán is Iudas benne. 

- No hát én azt nem hiszem kedves ba· 
rátom - szólt nevetne a miniszterelnök. 
Hanem hogy te hibás vagy, a bizonyos! 

- Ki is kaptam tőled, kegyelmes Uram s 
azért még egyszer meginterpelállak majd. 

- Előre is kijelenthetern neked, hogy 
még alaposabban is megdorgállak. És ezt itt 
- a miniszterelnök ekkor a jobboldali karzat 
kiváncsi hirlapirói gárdájára mutatott - az 
egész publiczitás előtt jelentem ki. 

- Apaga satanas! - kiáltott Rakovszky 
és kaczagva elrohant. 

- A Janku-szobor pénze. A belügyminisz
ter rendelete folytán a nagyszebeni közigazga
tási hatóság birói letétbe helyezte azt a 4000 
forintnyi pénzt, amelyet, mint a Janku-szobor 
alapját eddig az Astra kezelt. A pénz a mi
niizter rendelete szerint birói letétoen marad 
mindaddig, mig az erre nézve folytatott per 
végérvényes befejezést nem nyer. - A szebe
ni Tribuna - mint levelezőnk jelenti - ezen 

ARADI KÖZLÖNY. 

az intézkedésen éktelen haragra gerjedt és fel· 
szólitást intéz azokhoz, a kik a pénzt összead
ták, hogy kérjék vissza adományaikat. Nem 
kevesebbet mond ezek után a baragos kis Tri
buna, mint, hogy ha a magyar állam kérésre 
nem adná vissza a pénzeket, az to;vajság 
lenne. - A Tribunánál nem ujság, hogy bo
londokat beszél, igy hát ez a förmedvénye is 
csak csendes részvétet kelt. Egyebekben pedig 
a miniszter helyes határozata tovább is érvényr 

ben marad. ' 
- Örmén , szaktanár az egyetemen. A val-

lás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter dr. 
Patrubány Lukács székes-fővárosi rendes tanár
nak az örmény nyelvből é~ irodalomból magán
tanárrá történt képesitését jóváhagyta és neve
zettet ezen minőségében megerősítette. 

- A nagy idök halottja. Dévár6l táviratoz
zák, hogy Sárteleken meghalt tarczafalvi Bzil· 
veszter Lajos 88 éves korában. Nevezetes sze
repet játszott Szilveszt.er az 1848-49. esemé
nyekben. Mint élelmezési tiszt szolgált a csá· 
szári hadseregben. 1849. októberében az aradi 
várban tartózkodott s szemtanuja volt az októ
ber 6-iki gyászos napnak. Ezekről az emlékei
ről még késő öregségében is gyakran beszélt. 
Az osztrák kormány az abszolut időkben meg
vonta tőle nyugdiját, ekkor Marai László volt 
honvédeuedes vette magához s nála élt mai 
napon elkövetketkezett haláláig 

- Uj szentek. Leo pápa, mint Rómából 
jelentik, e hó 24-én de la Balle-t számos katholi
kus egyházi tan boldogult alapítóját és a szin
tén elhunyt Casuo de Ritát szentté avatja. Ez 
az ünnepély annál impozánsabbnak Igérkezik, 
mert Rómában most számos, mintegy 150 ka· 
tholikus püspök időzik, akik ez ünnepségen 
-szintén részt vesznek. Xlll. Leo pápának ez a 
jelenlegi szentté avatilS , a harmadik ebbeli 
ténykedése. 

- Eljegyzések. Nikodém János eljegyezte 
özv. borosjenői Hegyesy Károlyné bájos és szép 
leányát, Friczike kisasszonyt. 

8ár!Wzy Tihamér m. kir államvasuti gé
pészmérnök, ta!'talékos vadászhadnagy, jegyet 
váltott Aradon Wolf Jusztika kisasszonynyal, 
özv. Wolf Andorné urnő bájos leányával. 

Pick Samu petrozsényi kereskedő szép 
leányát, .Annuska kisasszonyt, eljegyezte Hauer 
József aradi államvasuti tisztviselő. 

- Osszeférhetlenségi bejelentések a végte
lenig. Az összeférbetlenségi bejelentés társas
játékká vált a fővárosban, evvel mulatnak a 
bizonyos körök törhetetlen passzióvaL Ma Per
czel Dezső képviselőházi elnök a következő le
velet kapta: 

V an szerencsénk tisztelettel bejelenteni a.z 
alantirt képviselők összeférhetlenségi eseteit az
zal a kérésse), hogy bejelentéseinket az össze
férhetlenségi bizottságnak kiadni sziveskedjék. 
Mikszáth Kálmán a fegyver és gépgyár felügye
lö-bizottságának elnöke. Gajári Géza a váczi 
elsó magyar kötő és szövőgyár felügyelö-bizott
ságának tagja. lJolfner Tivadar, a Wolfner bór
gyár beltagja. Weisz Berthold a magyar kötó
szövógyár elnöke, Veszter Imre, a temesvár-lip
pai va.sut elnöke, Tomcsányi a Palla.c; elnöke, 
1 isz a István & Weitzer-gépgyár igazgatója, Te
Zeesky Jó1.sef a hazai aszfaltipar r. t. igazgatója, 
8zily Pongrácz az esztergom-szászvárosi vasut 
felUgyeló-bizottsági tagja, 8zá:jbély, 8mialovszky 
Sámuel, Rosenberg ·Gyula, Radocza, Pulszky 
Agost, Perczel Béni, Polyák Béla, Neményi 
Ambrus, Matlekovics Sándvr és Matuska Péter. 

AláírtáK a levelet a következők : egy fő
. pinczér, egy szatócs, egy nyomdász, egy ke
reskedő és egy hivatalnok. Láthatólag sokféle 
em ber mulat tehát az uj társasjátéko n. 

- A Kossuth azobor-alap gyűjtő-bizottság 
taJdai értesittetnek, hogy f. hó 21-én, hétfőn 
As te 8 órakor, a Jópásztor vendéglőben. gy ü
lés lesz. 

11:100. ntájus 20. 

- Mangra és Gáll József. Egyik pesti la 
hire után az egész sajtót bejárta az a hir, ho 
annak felebbezésnek a megteremtésében, melye 
Mangra Vazulnak nagyváradi püspöki helynökk 
történt megválasztása ellen beadtak, Gáll Jó 
zsef főrendiházi tag vitte a vezérszerepet. Err 
a közleményre Gáll az alábbi helyreigazító le-: 
velet küldte ma egyik fővárosi lapnak : 

Tisztelt szerkesztóség ! Becses lapjuknak teg· 
napi számában megjelent Mangra megválasztása 
ellen czim alatt közzétett, az ~n személyemmel 
is foglalkozó közleményre vonatkozólag kérem a 
következő kiigazitást közzP.tenni: Nem mondottam.. 
le a zsinati képviselói mandátumról, hanem csat. 
szabadságot vettem igényhe az idei zsinat összes. 
üléseire, ami meg is adatott. Nem tartozom ugyan, 
a Mangra-párthoz, hanem az ellenpárthoz, de el-. 
nökségem alatt tanácskozás nem tartatott sem 
a Mangrának vikáriusSli történt megválasztása 
elleni felebbezés beadása ügyében, sem más egy- , 
házi ügyekben. Teljes tisztelettel lévén Gát 
József. 

- Arad a Petöfi-házra. Aradvárosa a fövá-· 
rosban emelendő Petlőfi-házra200 koronát ado- · 
mányozott. Az összeget ma küdték el. 

- Csürsejárás a parlamentben. Berlin· 
ben most a Lex-Heinze törvény javaslat tár
gyalása alatt kedélyes dolgok történtek. - Az 
ülés folyamán ugyanis a javaslat tárgyalásának 
elnapolását kérte az egyik képviselő. A sza
vazás felállással történik. De a jegyzök nem voltak 
biztosak abban, hogy helyesen számláltak-e, miért 

·is az elnök kényszerülve volt arra, hogy a termet 
kiüritse és a képviselőket ismét két ajtón, az "igen• 
é8 "nem" felirattal ellátott ajtókon bebocsátta.ssa. 
(Ezt a kedélyes szavazási módot a berliniek csürhe
járá.'l·na.k nevezik.) A jegyzök számlálták a bt'jö· 
vőket. De az ellenzék most már arra határozta el 
magát, hogy· · aem -.megy .. 'Vissza. a terembe, hátha 
határozatképtelen lesz ·a ház ezáltal·. Os&k··"'lttli•,. 
vége volt a szavazásnnk, akkor tértek vissza a ·...14· 1 

. rembe az ellenzékiek, akik ezzel a cst~!lel el is ér' 
ték czéljukat. A Ház tényleg határozatképtelen volt. 

- Munkácsy, a versfaragó. A B. H. mai 
számában Gyöngyössy Imre budapesti teke
asztal készitő aradi vonatkozásu epizódot ele
venit fel Munkácsy Mihály életéből. Mikor Mun
kácsy még Aradon dolgozott, .Albrecht Ferdi
nánd asztalosmühelyP.ben - irja - nem uszott 
valami nagy jólétben. A kosztja naponta tizen
öt darab zsemlye volt: öt reggel, öt délben és 
a többi este; meleg ételhez olykor m~g vasár· 
nap sem jutott. A legények szegénysége miatt 
le is néz~ék s évődve elnevezték Zsemlés Mis
lcá-nak. A mühelyben sokat kellett dolgozni, de 
zsemlés Miska azért ne~n sokat törte a fejét 
az asztalos mesterség titkain. Ha szerét tehet
te. munka közben is sokszor rajzolt. Minden
féle törött gipszfaragványokat szedett össze és 
azokat rajzolta tele,· olyképpen, hogy beárnyé
kolta őket. Ehhez a munkához, bár nem tanulta, 
már akkor remekül értett s nagy gyönyörüst'>ge 
telt benne. Olykor meg is mutogatta s ha di· 
csérték rajzát, nagyon örült. 

Kevés szabadidejét nyáron sétával töltötte 
Lieb Miska. Barátjával kijárogatott a Maros 
partjára. Télen pedig, ha a szobába szorultak, 
verseket irkáltak kettesben. Egy ilyen versból 
nyolcz sor még most is megmaradt Gyöngyössy 
emlékezetében. Ime : . ~:• 

Vigyázz kondás a. csürhédr~t 
Jobban a feleségedre, 
Mert tudom 
Mned kell 
Annélkül nem lehetsz el. 

Multkor estve arra. mentem, 
A házadnál észrevettem 
Igy bizony, 
Ugy bizony 
Feleséged rossz asszony. 

A versíráson kivül a két asztaloslegény 
tanulgatott; különösen a németirással baj lód
tak. Aradon tanulta meg különben Munkácsy a 
fényezett asztalos munkát. Nagybátyja halála 
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után sokat szükölködött. A nyomort jókedvüen 
•viselte. Most is emlékszem szép fehér arczára, 
írnert olyan volt, írja Gyöngyössy, mintha liszt
•tel lett volna meglisztelve. 

- ! - Polgármester az államfogházban. Mamu-
i esits Lázár, Szabadka város polgármesterének 
:e hó 21-én kellene bevonulni a szegedi állam
: foghá7.ba. Párbajvétségért utalták be Mam u-

- i zsits azonban nem szivesen látogatott Szegedre 
1 és azért folyamodott a törvényszékhez, meg a 
' miniszteriumhoz, hogy utalják őt a váczi ál
' ]amfogházba. Az igazságügyminiszter megtette 
i ezt a szivességet a szabadkai polgármester
. nek, mert az elitéltnél nem az a fő, hogy 
1 hol ül, hanem hogy eláltalán kitöltse bünte-
l tését. . 
i - Házasság. Vizer Ottó aradvárosi tanitó, 

a társaság rokonszenves fiatal tagja, e hó 
22-én kedden dúlelőtt 9 órakor köt házasságot 
a széf Volták Ilonka kisasszonynyal. Vollák 
Józse helybeli épitész leánjávaL 

- Anglia és az önkéntesség. Londonból egy 
f uj törvényjavaslat hirét hozza ma a távíró. Ez 
l a javaslat a délafrikai háboru alkalmából elég 

aktuális. 
A felsőház ülésén - mondja a sürgöny -

Landsdowne marquis hadügyminiszter benyuj
totta az önkéntesekr6l szóló törvényekre vonat
kozó novellát és a javaslat megokolásában ezt 
mondta többek között : A javaslatnak az a czélja, 
hogy az önkénteseket, fenyegető nemzeti vesze
delem esetén vagy hirtelen beálló rendkivül vál
ságos helyzetben. be lehessen hivni a csapatok· 

·· 1 hoz. A most. érvényben lévő törvény szerint az 
~ önkénteseket csak tényleges vagy várható in

vázió esetén lehet behivni. Kivánatos azonban, 
hogy abban az esetben is be lehessen hívni az 
önkénteseket, ha valami nagy nemzeti feszült· 
ség áll be, a mikor nem volna tanácsos ország
nak-világnak tudtára adni, hogy Anglia invázió
tól talt. Az uj javaslat azt inditványozza to
vábbá, hogy az ö::tkénteseknek joguk legyen a 

" hadü~yi kormányzattal szerződést kötniök, a 
l'(. melyben kötelezik magukat, hogy bármikor tel-

._ r j!)sitenek hadi azoigálatot akár az egyesült ki· 
--='fályság határain belül, akár azokon kiviil. Meg
• történhetik ugyanis, hogy az önkéntes csapatok 
~. egy részét feltűnés nélkül akarják elhelyezni 
~ olyan pontokon, a hol tényleges ellenségeskedés 
Í esetén szükség volna rájuk. A novella lehetövé 
f tenné ezt a nélkül, hogy az összes önkéntes 

csapatokat kellene beh i v ni. Kivánatos továbbá, 
hogy a szükséges intézkedéseket ne kelljen az 
utolsó pillanatban rögtönözve tenni, ha olyan 
körűlmények között, mint a mostaniak, megint 
olyan dicső szerep jutna az önkénteseknek, 
mínt most. 

r A felsőház a novellát, valamint azt a tör-

·.~ 

vényjavaslatot, a mely a helyi hatóságoknak 
megkönnyiti az önkéntes csapatok lövőgyakor
lataihoz szükséges helyiségek megszerzését, első 
olvasásban elfogadta. 

.,. ~ - Tömeges kardpárbajok. Egész sereg kard· 
) ' párbaj volt ma. Nyiregyházáról távirat0zzák, 

hogy ott Gencsy Albert országgyűlési képviselő 
verekedett meg Beöthy Pál cséffai földbirto
kossaL A párbajbajban midkét fél megsebesült. 
A verekedésre okot Beöthynek egy előző lova-

"'~ gias ügyében segédei által tett kijelentése adott 
, a melyet Gencsy az E-s-ben közzétett nyilat

kozatában valótlannak mondott. Beöthy erre a 
P. H. mai számában segélleihez intéz~tt nyi
latkozattal felelt. a melyben áJitásait fentartja, 
s egy csomó sértő kifejezés m~llett jelzi, hogy 
Gencsytől lovagias elégtételt fog szerazni. :BJz 
ma meg is történt, s mint fenebb írtuk, a 
kardpárbajban mindkét fél megsebesült. Atis
kolczon Sebek Miklós és Koturnya Dezső egy
éves önkéntes vivtak kardpárbajt Utóbbi su
lyosan megsebesUlt a fején. Ugyancsak Mis· 
kolczon verekedett meg Szép József ügyvéd 
Dobrány József ügyvéddeL Utóbbi sebesült meg. 

iL ·-

- Katonáskodó hivatalnokok. A miniszter
tan~cs fontos ujitásokat léptetett életbe a ka
tonaskodó hivatalnokok érdekében. Kimondta 
ugyanis, hogy az állami alkalmazottak, ha 
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katonai kötelezettségük teljesitését, - akár 
mint egvéves önkéntesek, akár m int három 
évre besorozott katonák vagy páttartalékosok 
- megkezdik, kiképez.tetésök ideje, tehát két 
hónap alatt teljes illetményeik élvezetében ma
radnak s ezen időn belül állásuk be sem tölt
hető. A belügyminiszter azt is kijelentette, hogy 
nem lesz észrevétele az ellen, ha a törvényha
tóságok az előforduló esetrkben hasonló módon 
fognak intézkedni tisztviselőikkel szemben. 

- Oebreczeni dijnok a bur háboruban. Er
délyi István nagyon kalandos éler~t élt. Három 
év előtt Aradról Debreczenbe került és szép írása 
miatt csakhamar bejutott a városhoz díjnok
nak. A fiatal ember betürajzból elkészítette 
Vilmos császár és királyunk életnagyságu arcz
képét s annak idején e képek, melyek egyik 
Andrássy-téri üzlet kirakatában huzamosabb 
ideig ki voltak állítva, nagy feltünést keltet
tek, ugy Aradon, mint később Debreczen
ben. - De Erdélyi rossz utra tért s egy 
pénzUgyőri közeggel zsarolásra vetemedett, a 
miért letartóztatták. A védő ügyvéd közben
járására szabadon bocsátották s elment a vá
rosból. Erdélyi jónak látta messzire menni s 
most földesi rokonaiuoz levelet irt, tudatván, 
hogy ott van az angol-bur háboruban és a burok 
között harczol. Sorsáról nem panaszkodik s bi
zonyára nem siet vissza a szülőföldre. 

- Dóczi báró elöneve. A hivatalos lap mai 
száma közli, hogy a király báró Dó~zi Lajos, 
osztályfőnöki czimmel és jelleggel felruházott 
udvari és miniszteri tanácsosnak, valamint tör
vényes utódainak, a "németkereszturi" előnevet 
díjmentesen adományozta. 

- Uj játék-barlang Belgiumban. RP.gi vágya 
az embereknek a gyors meggazdagodás, majd
nem oly régi, mint maga az ember. Igaz, hogy 
nincs is abban semmi rossz, ha egyszerre ölébe 
hull a szegény halandónak az nagy, szemkáp
ráztató kincs, melylyel minden vágyát, minden 
kivánságát, melyet eddig csak álmában vélt 
elérhetni, egyszerre megvalósithatja. Pláne eb
ben a mai anyagias világban - melynek ural
kodó bolygója a pénz - mindent-mindent mP-g
lehet szerezni pénzzel. Éppen azért mi sem 
természetesebb, hogy az ember, kinek hitval
lása a JObb jövendők reményében gyökerezik, 
minden alkalmat felhasznál arra, hogy remé
nyeinek tápot adva, a szerencse istenasszonyá
val kaczérkodjék. Igy aztán alakulnak azok a 
játékbarlangok, melyek, mint a bohó lflgyeket 
a lámpa lobogó fénye, ugy vonzzák magukhoz 
a játékosokat és a kétes exisztencziákat, az 
iparlovagokat. Most is Belgiumban uj játék
barlangot nyitnak meg, mely a romantikusan 
fekvő Chimayban épült, közel az oly hiressé 
vált Chimay herezeg parkjához és gyönyörüen 
berendezett palotájához. Ezt az uj játékbarlan
got a napokban fogják megnyitni és erre az 
ünnepélyre már most annyian érkeztek oda, 
hogy ;·a szállodák tömve vannak szerencsét 
próbálókkaL Az állam, amelynek a játékbar
langok szaporodásával a jövedelme emelkedik, 
természetesen nem korlátozza ezeket. A nyerni 
vágyók pedig tömegesen jelennek meg a bar
langokbau és játszák a rouge-et noire-t, amig 
~l nem gurulnak n kincsek a bankár zsebébe, 
és nekik nem marad csak revalverre és egy-két 
golyóra való. 

- Halálozás. Altalános reszvétet kfllt Vi
lágosan egy köztisz~~letben ~~lott öre~ u; el
halálozása. Mint velunk tudatJak : Szanto Já
nos, a járásbiróságn~k a szervezés óta tis~t
viselője, ma este 6 o~·akor, . h~sszas b~tegs~g 
után elhunyt. TP.metese hetfon, f. ho 21-en 
délután lesz Világoson. 

- Czudar Mihály Amerikában. Gzudar Mi
hály az ismert "nép költő'', ki a piaczon szokta 
árulgatni verseit s ki legutóbb azáltal lett ne
vezetessé, hogy saját hazának felgyujtásával 
gyanusitották, nagy dologra szánta el magát. 
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Elhatározta. hogy elmegy AradróL Meg is je
lent ma a polgármesteri ~hivatalban és utleve
let kért olyan formán, hogy előbb Romániába, 
azután meg Ame1·ikába mehessen. Mint mondta, 
napszámos lesz ott. 

- Hát már nem lesz többé költő ? -
kérdezték tőle a városháza folyosóján isme
rősei. 

- Addig voltam költő mig pénzem volt -
adta rá a választ Czudar Mihály. 

- Azután napszámba megy 7- faggatták 
továb o. 

- Már miért ne mennék, hiszen eddig is 
napszámba költöttem a verseket. 

- Különben hogy van Czudar uram '? -
tudakolta valaki 

- Czttdarul - mondta rá, nem is ép r en 
rossz szájátékkal a kivándorló népköltő. 

- Utóállitás. Az Aradon tartózkodó, ide
gen illetőségü hadkötelesek részére hétfőn tart
ják meg az utóállitást. 

- Az életunt ellenőr. Emlitettük, hogy 
Mandello Ágoston budapesti államvasuti ellenőr 
tegnapelőtt a Vörösmarthy-utcza ll. szám, a. 
levő ház harmadik emeletéről az utczára ve
tette magát s szörnyet halt. Az ellenőr holt
testét bevitték a bonczoló intézetbe, de a ható
ság engedelmével a bonczolást mellőzték. Man· 
dello holttestét ma este kivitték a kerepesi-uti 
temető halottasházába s onnan holnap délután 
kisérik örök nyugalma helyére. 

- Czégváltozás. Hubert B. előnyösen is
mert nagykereskedő üzlrti körlevélben tudatja. 
hogy Aradan 32 év óta fennálló szappan, gyer
t~ a gyárát és zsiradék kereskedését, valamint 
ennek összes aktiváit és passzivált a czég eddig 
is volt beltagjára és egyedüli vezetőjére, Hubert 
Józsefre ruházta át, ki azt Hubert József tör
vényszékileg bejegyzett czége alatt fogja 
folytatni. 

- Mit esznek a szkulyai diákok 'l V ér lázi tó 
esetről értesitenek bennünket TemesvárróL .r..gy 
tanitőról van szó, a ki botütésejckel kínozza a1. 
iskolás gyermekeket és büntetésből 6lompapi
rost, pléhdarabot, meg fát etet meg velük, miket 
sajátkezüleg, irónnal nyomkod a gyermekek 
torkába. 16kés Gyulának hivják az illető tanítót 
és a szkulyai református iskolánál müködik. 
Egyik tanítványát, a kilencz éves Búlint Já
nost a napokban egyszerre 40 botütéssei bün
tette meg és megetetett vele egész C!\omó ólom· 
papirost és pléhdarabot. A szegény fiu az emészt
hetetlen anyagoktól sulyosan megbetegedett és 
hozzátartozói aggódnak életeért. Az ilyen tanitó 
nem az iskolába, hanem a börtönbe való. 

- Prikolits meghalt. Egy jó czigánynyal 
ismét kevesebb van. Prikolits, a hires brádi 
czigány, ki Aradon is sokszor adott konczerte
teket és huzta a farsangon, halt meg ma 
rövid szenvedés után. A nyirettyü, melylyel 
oly müvészien tudott bánni, kihullott kezéből, 
a hurok elpattantak a régi hegedli és elnémult 
a dal, mely annyi bánatra volt gyógyító bal
zsam, meghalt a jó Prikolits és egy jó czigány
nyal ismét kevesebb van. A brádi intellingen
czia, melynek kedvencze volt az alig 42 éves 
czigány, koszorut helyez ravatalára. A teme
tésen az abrudbányai zenekar fogja az elhunyt 
ked ven ez dalait buzni. Temetése holnap lesz 
Brádon. 

- Gyilkosság a fogházban. Debreczeni tu
dósítónk írja: Ma délelőtt a N.-Péterfián lévő 
katonai fogházban véres eset játszódott Je. Két 
fogoly napi teendőik végzése közben összeczi
vódott. A czivódást, ugy látszik, tréfálódzás, 
vagy legalább annak szinezete váltotta fel, 
mert a véres esetet adomázás előzte meg. Egy
szer feláll az egyik fogoly s azt mondja a má
siknak: 

- Megmutatom neked, hogy megy a csíz~ 
madia háboruba. 

Azzal hosszu kést véve a kezébe, hado
názva, járkálni kezdett s mikor társához ért, a 
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kéRt hátulról egész markolatig annak testébe döfte. 
Az átszurt katona gyorsan visszafordult s a 
nála levő hason ló hosszu kést támadójának mel· 
lébe döfte. Azzal mindketten összerogytak. A 
sebesültek válságos állapotban a csapatkórházban 
feküsznek. 

- A királyné virágai. Triesztből táviratoz~ 
zák : Festetich grófné, a ki Korfuból néhány 
növényt hoz Bécsbe, a melyet még néhai Er
esébet királyné ö felsége maga ültetett, tegnap 
ideérkezett. 

- Nemzetközi ebkiállitás. Budapesten a 
TattersaU tóvásár-csarnokában ma délelőtt nyilt 
meg a nemzetközi ebkiállitás, e nemben az 
első Budapesten. A kiállítást délelőtt 10 órakor 
Darányi Ignácz földmüvelésügyi miniszter nyí~ 
totta meg, a kit Gromon Dezső államtitkár, az 
országos ebtenyésztő egyesület elnlike üdvö
zölt. A miniszter azután megtekintette a ki
állítást, s körutjában Buzzi Géza Felix titkár 
kalauzolta. A kiállítás igen érdekes. A tátoga
tót már messziről hangos, s az egész csarno
kot betöltő kutya ugatás üdvözli, de aki ettől 
a barátságos fogadtatástól nem ijed meg, s 
amellett kedveli az ebeket, annak igazán ked
ve telhetik a legkülönfélébb kutya fajok szem
léletében. Képviselve van itt a magyar fajokon 
kivül, a külföldi fajok legtöbbje. A kiállitott 
kutyák száma meghaladja a negyedfél százat. 
A kiállítást ma rendkivül sokan látogatták, 
daczára annak, hogy 2 korona volt a belépő
díj. Remélhető, hogy holnap és holnapután, 
amikor csak l korona lesz a belépti-díj, még 
több látogatója lesz az ebkiállitásnak. A bíráló 
bizottság ma egész nap müködik, s az ered
ményt holnap fogják közzétenni. 

~- Villámütés a templomban. Podhajcen 
község görög katholikus templomába - mint 
Lembergből táviratozzák - ma mise alatt 
beütött a villám. Huszonkét ember sulyosan 
megsebesült. 

~ Egy kereskedő az államfogházban. Grosz 
Bertalan battonyai terménykereskedő párbaj 
vétség miatt nyolcz napi államfogházra itél
tetett. Grosz mo~t kezdte meg büntetésének 
kitöltését. 

- A hirhedt kolbászok. Amióta a szegedi 
rendőrség Löhrer Ferencz, a volt gyepmester 
üzelmeit fölfedezte, sok szó esett az országban 
ezekről a gyanus kolbászokróL Tóth Béla az ő 
hires esti leveleiben is fölemlitette. Továbbá 
megtárgyalták a többi lapok is, fővárosiak, vi
dékiek egyaránt. Most hozzászól egy országosan 
elismert szaklap is, a Mészárosok és Hentesek 
Lapja. Ebben a hozzászólásban különösen érde· 
kes az a passzus, amely azt ernUti föl, hogy 
van egy 111.iniszteri rendelet, amely ehez ha
sonló eredményeket hozhat. Az emlitett czikk 
ezen része igy szól : Az a bizonyos, ottbon hiz
lalt sertésekről szóló miniszteri rendelet, mely 
a bentesipart a közprédára bocsátja, könnyen 
hozhat ehez hasonló eredményeket. Ha nem is 
elhullott kutyák, de elhullott sertések husát, a 
tisztelt kontár urak, a miniszteri rendelet párt
fogása alatt, igen könnyen bocsátják közfogyasz
tásra. 

- Gyilkosság az erdőben. Miskolczr6l táv
irstozzák : A hidvégi erdőben ma ismeretlen 
tettesek meggyilkolták Fodor József marha
.kereskP.dőt. Fodornál 800 frt készpénz volt, azt 
e tettes elrabolta tőle. 

- Leesett a második emeletröl. Budapesti 
tudósítónk jelenti. Sarányi Károly ll éves ta· 
nuló ma este eddig ismeretlen módon lezuhant 
a Kapás-utcza 12. szám a. levő ház második 
emeletének lépcsőházából a földszintre. A sze
rencsétlen fiut az agyrázkódás tünetei között 
eszméletlenül szállitották a Szent-János kór· 
házba. 

- Felfedezett lőpor akna. Temesvárott, 
mint egy távirat jelenti, ma földbeomlás tör
tént. A város egyik részén beszakadt a föld s 
mikor ennek okát keresték, lőpor aknára talál
tak. Régi idő óta volt a lőpor a föld alatt. 
melyre most ilyen véletlen módon bukkantak 

- Dühöngö szerelmes. Farkas Ferencz bu
dapesti kocsis éveken át közös háztartásban 
élt Serák Mari cselédleánynyal, sőt a viszony
ból egy leány gyermek is származott. Nemré-
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giben a leány megunta kedvP!>ét és fona Ru
dolf asztaloshoz költözött. l<~arkas ma este 
bezörgetett Vona laká~ára azzal, hogy okvet
lenül beszélnie kell volt klldvesével. Vona 
azonban nem eresztette be, mire Fat·kas 
kést rántott elő P,s az asztalos mellébe döfte. A 
sulyasan megsérültet a Rókus kórházba vitték, 
a késelőt pedig letartóztatta a rendőrség. 

- Magyar név. Braun Róza, seprósi illetősé
gű ugyanottani lakos vezetéknevéMk "Gyulai"-ra 
kért átváltoztatását a beliigyminiszter meg~ngedte. 

- A pótosztályozás junius 2-án lesz Aradon. 
A város részéről ezen Nagy Ottokár, a katona
iigyi osztály vezetője vesz részt. 

- Sztrájk a berlini közuti vasutakon. Ber
linből táviratozzák : A berlini közuti vasut ko· 
csivezetői, kaJauzai és kocsisai ma éjjel két 
nagy gyüiést tartottak, a melyen egyhangulag 
elhatározták. hogy azonnal abbahagyják a mun· 
kát, ha az igazgatóság követeléseiket nem tel
jesíti. Miután pedig az igazgatóság nem hajlott 
kivánságaikra, déli 12 órakor tényleg abba 
hagyták a munkát. A legtöbb utczán teljesen 
szünetel a kocsiközlekedés. A társaság ugy 
igyekszik magán segíteni, hogy a főellenőröket 
kocsivezetökül rendelte, a váltóőröket meg 
kocsisoknak, de ezek igen nehézkesen és 
ügyetlenül végzik a dolgot. Az egyenruhás 
sztrájkolók ez alatt nagy tömegek ben sétálnak 
és tüntetően csoportosulnak a vállalat nevezete
sebb csomópontjai körül. 

- Tolonczolás egy bizonytalan irányban. A 
belügyminiszternek feltünt, hogy tolonczolásra 
érdemés embereket egyes hatóságok jobbra
balra küldözgetnek, mert nem tudják hova va
ló. Ebből költ.ség is merül fel, amelynek elke
rülése végett elrendelte a miniszter. hogy előbb 
az illetőséget meg kell állapitani s azután to
lonczolják el őket. Ha pedig ok nélkül költsé
get okoznak, azért felelősök. 

- Az lka katasztrófája. Ma mondott itéle
tet a fiumei törvényszék Forempocher Román 
tengerész kapitány felett abban a szenzácziós 
ügyben, amelyet már napok óta tárgyalnak. 
Fiumei tudósítónk erről a következőket tá vira
tazza: Ma délelőtt ll óraker hirdette ki a tör
vényszék az itéletet az lka katasztrófája ügyé
ben. Az itélet l<,orempocher Román kapitányt 
vétkesnek mondja a btkv. 245. §-ában körülirt 
vétségben s ezért négy havi fogságra ítéli, a 
melyből két h6napot a vizsgálati fogsággal ki· 
töltöttnek vesz. AZ elitélt megnyugodott, de az 
ügyész fölehhezett vádlott terhére. Az itélet 
megokolása tényként konstatálja, hogy a Tyria 
nevü angol hajót szabályellenesen vezették s ez 
előmozdította a helyzet kritikus voltát, mind~ 
amellett azonban a katasztrófát Forempocher 
kapitány hibás manóvere okozta. Az itélet foly
tán már most a magyar-horvát hajós-társaság 
kárlk.ritési kötelezettsége áll elő. A társaság 
azonban vonakodik a fizetéstőL 

- A legutóbbi bevásárlási ut alkalmával a 
pünkösdi ünnepekre beszerzett ujdonságok már me~
érkeztek tömegesen Porter Vilmos koronás áruhá
zának raktárára. Igen ajánljuk azok megtekintését 
Rendkivül jutányosak az árak, ami fönnáll minden 
czikkre nézve, ami ezen szolidságáról széles körben 
ismert áruházból kikerül. 

- Eg és föld. E czim alatt tartja vasárnap és 
hétfőn este mutatványait M. Carmellini. A hirneves 
illusionista és gondolatolvasó nagyon érdekes képek
ben mutatja. be a csillagok birodalmát, a naptányér 
foltjait, a bolygókat, a nap és éj keletkezését, a hold
szakok keletkezését, valamint a légtünettant, ugy
szintén a természettanból a konvergenczia és diver· 
genezia optikai csalódásait. Ezenkivül bemutatja a 
világvárosok látképeit, vallásos képeket, vándorképe· 
kel és végezetül élczképeket, szobormüvi müreme
keket és szinjátókokat. Az ügyes mutatványok a 
Fehér Kereszt nagytermében tartatnak este 8 , 
órakor. 

- Uj udvari szállitó. A rég ismert és nagy 
hirnévnek örvendő Altfaterlikörgyár (Jagendorf} je-
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lenlegi tulajdonosa Gessler Siegfrid a cs. és kir. 
udvari szállitói czimmel lett kitüntetve. 

- Rablótámadás. Auguszt József budapesti 
kőmíves bejelentette, hogy a napokban késő 
este az Uteg·utczai lakására tartott s a mikor 
az utczába beért négy suhancz toppant elébe 
és letépték ezüst óráját és lánczát. Awtán pe
dig főbe vágták és elfutottak. A rendőrség 
nyomozza a rablókat 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
hogy Révész Nándor kön.vv- és pupirkereskeuő 
urat (Szabad~ág-tér 20. szám. Teldon 265. sz.) 
képvist>-lőséggel ruháztuk fP-1, ki elfogad min· 
den a nyomdánkat, valamint az Aradi Közlöny 
kiadóhivatalát érdeklő megbízásokat. 

--x- Hihetetlen! Pedig az elismerő levelek 
ezr·ei bizonyitjá.k, hogy a Feller-féle Elsa-Fluid min· 
den, de még oly ht>tegségeknél is, malyeket más 
gyógyszer nem gyógyit meg, bámulatos eredmény· 
nyel használható. Különösen hizt, köszvényt, reumát, 
mell, fő-fog-fájást, szurást, vérszegénységet, gör· 
csöt, gyomorbajt, szembajt stb. gyógyit biztosan és 
gyorsan, 12 üveg ára 5 korona bérmentve. Egye
düli készítője Feller V. Jenó gyógyszert-ira Stu
bica 135. szám. (Zágráb megye). Egy családnál se 
hiányozzék e kitünő, az egészségügyi hatósá~ által 
megvizsgált és jóváhagyott szer, melyet a ki egy
szer hozat, sokoldalu hatása miatt állandóan hasz
nál. "Vak voltam már, csak a Feller-féle Elsa·l<,luid 
mentette meg szemt'mvilágát" irt.& Szüca Péter Ba-
dapest, Felsőrakpart 9. er 

-X- Keleti J. hirneves budapesti orthopae· 
diai müintézet-tulajdonos Koronaherezeg-utcza 17. 
szám alatti üzlethelyiségét megnagyobbította és oly 
fényesen, mintaszerüen rendezte be, hogy a1. egész 
monarchiába.n az első helyet foglalja el. Elsőrangu 
orvosi tekintélyek is elismerik, hogy Keleti ortho
paediai müintézete (Hessing rendszer szerint) hol 
cs. és kir. szab. sérvkötók, mülábak, mükezek, járó· 
és nyujtókészülékek, egyenestartók stb. márték sze
rint, jótállás mellett készittetnek, a legkényesebb és 
legmagasabb igényeket is kielégíti. 27st 

-x- Fertöző betegségek ellen, melyek leg· 
inkább az egészségtelen ivóvíz által torjesztetnek, 
biztos óvszer a tiszta, egészséges ásványviz. Fel
hivjuk tehát szives olvasóink figyeimét a 11 Krii!!~-
tály" Szt.-Lukács fürdői hegyiforrás hirdetésére. 

-x- Budapesti tudósitás l A budapesti ló és _ ... 

1
. 

verseny istálló tulajdonosok, ugy Játszik kötelesscgiikk~ .·· 
tették maguknak állataikat semmiféle más, mint az 
általánosan ismert Hotter-féle állatgy6gykéseitmé- l 
nyekkel (Bécs XII/2. Schönbrunnerstrasse 182.) l 
gyógykezeltelni; mivel mind(:\n iRtálló tulajdonos, ki 
állatainak egészségi állapotát és kita1·tósságát szem
előtt tartja, csakis Hotter-féle állatgyógykészitménye-
ket használ. Ezek egybehangzó vélemények alapján 
a legjobbak is, mint a hogy már általánosan 
elismert tény, hogy Hotter-féle Training-.Pluid 
(paJaczkja l írt 20 kr.) elvitázhatatlanul a leg
jobb edző és erösitószer lovak és szarvasmar-
hák részére, megbecsülhetetlen hatásu bénulások és 
merevségeknél. Hotter-féle Agril {csomagja 80 kr.) 
(:\lsórendü táppor a takarmányállat egészségének és 
erejének fenntartására ; óvószar mindenféle vese, 
máj-hólyag és idegbajok ellen. Hotter-féle Absorbi-
nol mosdóviz (üvegje 3 frt 50 kr.) mindennemü 
szépséghiba eltávolitá.sára u. m. daga.natoknál, pók-
nál, patabütyöknél, szücsomoknál stb, Hotter-féle 
Holttetem kenöcs (1

/ 1 Tégely 2 frt. 1/ 2 tégely l frt. -.. 
20 kr.) a legrövidebb idő alatt elttintet minden 
csontnyujtványt és holttetemet; Hotter-féle kólika
szar (l frt 50 kr.) lovak és marhák kólikájánál és 
puffadtságánál kiváló szalgálatot tesz. Ajánljuk tehát 
Hotter állatgyógykészitményeit t. olvasóinknak elő· 
forduló esetekben való használatra s meggyőződé· 
sünk, ki ezen szerakkel egyszer kisérletet tesz, 
azoknak állandó vevöje leend. Felhivjuk még szives 
figyelmüket a czikk védjegyflre; lófej R. H. mono-
grammal, s csakis Hotter-féle készitmények kéren· 
dók, bármily néven nevezendő utánzatok visszauta
sitandók. Főraktár városunk és vidéke részére Vojtek 
és W ei sz gyógyáru kereskedésében Ara.:i. 

EGYESÜLETI ÉLET. 
(*) Az országos vörös kereszt egylet kis· 

szt.-miklósi fiókja folyó hó 17-én tartotta ren
des évi közgyiilését, mely alkalommal elnök
nek Peeh Sándorné, alelnöknek Csutha Gyöq~yné, 
elnöknek Herold Rezső, orvosnak dr. Kronstein 
Vilmos, dr. Kabdebó János és dr. Pollák Mór, 
pénztárnoknak Peeh Sándor, jegyzőnek Szarvas 
József, választmányi tagoknak özv. Kneffel Ká
rolyné, Herold Rezsőné, dr. Kabdebó Jánosné, 
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iv. Walter Mária, Wessely Pálné, Moskovics 
1hanna, dr. Kronstein Vilmosné, Bőhm József, 
ut tn Gyula, Kneffel Lajos, Fischer A n tal, 
ajós Árpád, Okits Gyula és Schmidt János 
Uasztatott meg. 
i ('") A vendégszeretet aszlaltársaság rendes 
Iti érlekezletét hétfón délután fél 4 órakor Por
tán Lajos vendéglójében tartja meg, melyen •a pin
léregylct 50 éves jubileuma ünnepély ét fogják meg
~zélni. 

Hirlapi bizonyitvány 
a h i t v e s i h ú s é g r 6 1. 

- Vagy mi történt az éjjel! -

l Arad, május 19. 

r Szegény ártatlan menyecskék, akiket alap
í.lanul vett gyanuba a zöldszemü szörnyeteg s 
kik kétségbeesve kerestek bizonyítékokat a 
itvesi hüségük igaz0lásaira: most megkönye
ülten lélegzenek föl. Sokszor volt abban a ret
enetes helyzethen, hogy az alibit kellene iga-

• olnt a féltékeny tigris előtt: és nem tudták 
!étségbevonhatlanul bebizonyítani, hogy nem 
irtak tilosban. Most azonban megvan a csal
llltatlan módja az alibi igazolásának : a hirlapi 
filatkozat. · · 

, Ezt az ujitást, amely annyi válópört vagy 
Jzerelmi drámát van hivatva megakadályozni: 
Debreczenben találtak föl. Ott történt, hogy 
~gy menyecske sz in házba me nt, hogy a szép 
'Noémit megnéz1.e a Benki szigetén. Tudjuk, 
hogy Jókai Mór e darabja meglehetős sokáig 
t-art és a nagy költő bübájos Muzsájának tisz
leunt ugyancsak próbára teszi. Igy esett, hogy 
mikor a menyecske hazaért a családi fészek
be: kedves férje dühös léptekkel járt föl s alá 
a lakásban. 

· - Hát maga hol volt ? - riadt a nyájas 

t
. rnosolylyal be toppanó asszonykára oly sötéte n, 
akár a vészes fergeteg Falb legkritikusabb 
~napján. 

~J - Hol 'l Hát a szinházban t 
~ Igen 7 Azt sziveskedjék elhitetni a kis 

'cziczával, de ne én velem. Hát tizenkét óráig 
tart a színház 1 
f - De édesem, hisz tudod, hogy az Arany 
1tmbe,. •.. 

- Semmi beszéd. Tudom a mit tudok. 
Megfogom inditani a válópört ! 

A menyecske görcsös zokogás közt erősít
gette tisztaságát, de a féltékeny tigris mit sem 
akart hallani. Elkezdtek róla sugni-bugni a vá

t rosban is, hogy talán ő is egy Arany asszony, 
akinek szintén van egy Benki szigete, melyet a 
szinházi előadás után keres föl ..• 

i A szegény asszonyka mit tehetett 1 V égre 
. · mentő gondolata támadt, kapta magát és leve
~ Jet irt Ko·mjáthy Jánosnak, hogy igazolja az ő 
' makulátlan tisztességét. 8 a gavallér igazgató 
rögtön eleget tett a kivánságának, még pedig 
~nem is rnagánlevélben, de a nagy nyilvánosság 
előtt. A Debreczeni Ujság tegnapi számában 

_ ugyanis a következő nyilatkozat látott napvi-
!lágot: · 

i V álase egy meqrágalmazott a.,qszony levelére. 
Mélyen tisztelt asszonyom ! Az utazással járó 

rendetlenségek folytán csak most jutott hozzám 
levele s igy csak most válaszolhatok reá. 

Azt kivánja. tölem, hogy iga.zoljam, mikor 
volt vége az "Arany ember" előadásának. Nem 
válaszoltam me.gánlevélben, mert aki, vagy a k!k 

ne~ hitték el önnek, hogy 11 óra 10 perczkor s 
8 Jgy ön egynegyed, vagy háromnegyed 12 előtt 
nem lehetett otthon ; nem hinnének az én leve
lemnek sem, azt mondaná.k : az ön óhajtására 
szivességet teszek, s az előadás végének idejét 
az ön tetszése szerinti idóre írom. 

Erre sem önnek, sem nekem nincs szüksé
günk. Itt - tanuul biva fel az egész közönséget 
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- jelentem tehát ki, hogy az "Arany ember" 
előadása ll óra 10 perczig tartott s ön ll és 
fél óra. elótt nem lehetelt otthon. 

Sajnálom, hogy a szinház miatt nagysád 
méltatla.n megbántásnak lett kitéve, de aki ilyen 
vakon támad, annal a támadásra mindig van ok 
és alkalom. 

Üdvözli tisztelettel : 
Komjáthy János 

igazgató. 

Mi pedig, ol vasván ezt a nyilatkozatot, 
csak azt sajnáljuk : mért nem találták már föl 
a hitvesi hüség hirlapi bizonyitását régebben, 
például Othello elölt'? 

A hófehér lelkü Desdernona akkor nem 
halt volna meg olyan kegyetlen halállal. Sha
kespeare pedig a következőleg irta volna meg 
az Othello utolsó felvonását: 

Othello: 
Imádkoztál-e Desdernona '? 

Desdemona: 
Miért? 

Miért forog oly dühvel a szemed 1 

Othello: 
Mert meg fogsz halni, hütelen kigyó 1 

Desdemona: 
De bá.t mi lelt? 

Othello: 
Mi lelt 1 Még kérdezed 1 
Hát zsebkendód Jágónál mit jelent ! 
Miért adtad szerelmi zálogul? 

Desdemona: 
De éd11sem, ez aljas rágalom. 
Meglátod, Cassio nyilatkozik 
Mfljd a Gazetta del Veneziában, 
A tényállást abból megtudhatod ! 

És másnap a Gaeetta dP-l Venezia kiadta 
volna a következő érdekes nyilatkozat : 

Válasz Desdemrmának. 
Nagyságos Asszonyom ! 

Alólírott ezennel igazolom, hogy Na.gysád 
b:mzett zsebkendőjét nem szerelmi zálogul adta 
nekem. hanem azt én a Piazettán találtam. - A 
minek hitelére kiadtam, ezen hirlapi nyilatko
zatot. 

Elóttünk : Jág6, Rodrig6, mint tanuk. Cassio s. k. 
A velenezei mór pedig olvasván e soro-

kat, elégedetten gyürte w,lna zsebre az ujsá
got, mondván : 

- Hm . . . Ez már más. Most már meg 
kell békítenem a kicsit. Megyek a Merceriára 
és rendelek neki egy tuczat uj selyem zseb
kendőt ... 

TÖRVENYKEZES. 
K é t n a p h e l y e t t e g y é v. 

- A vMiott tévedése. -

Derüs epizóddal végződött ma egy végtár
gyalás az aradi törvényszék előtt. 

Lengyel Aron nagyhalmágyi kereskedő ült 
a vádlottak padján sikkasttás büntettével vá
eolva. Ugy történt a dolog, hogy Preisa~h Vil
mos aradi kereskedő végrehajtást vezetett Len
gyel ellen, ki a lefoglalt ingókat a bekövetkezfitt 
árverés elótt ap,.ánként eladta, ugy, hogy a fog
laltató hitelező végrehajtási alapja eltünt. 

A vádlott azzal védekezett, hogy neki 
kenyé,.,.e kellett a pénz és a nyomor vitte arra, 
hogy a lefoglalt árukat eladoga~sa, annál is 
inkább, mert abban az időben az erdőben 
dolgozó olasz munkások megcsalták, amennyi
ben a tőle hitelbe nyert több száz forint értékü 
áru kifizetése elől megszöktek. 

Nemest~ Zsigmond dr. volt a védő, kinek 
alapos védelme után a törvényszék rendkivül 
enyhén ítélt, amennyiben két napi fogházat 
szabott rá, s ezt is kitöltöttnek vette a vizsgálati 
fogság idejével. Ezenkivül egy évi hivatalvesz
tésre ítélte. 

Erdekcs dolog következett az itélethirde
tés után. Általános csodálkozást keltett, mikor 

ll 

Lengyel kijelentette, hogy az itéletet tul sulyos 
nak tartja s megfele1·bezi. Csakhamar kiderült, 
hogy a vádlott azt hitte, miszerint egy évi fog
házra itélték é.<; e1.ért felebbezett. Megérttették 
vele, hogy az egy év hivatalvesztést jelent, az
az - mint mondták neki - ez idő alatt pél
dául viezispán nem lehet. 

- Nem is akarok viczispán lenni -
mondta Lengyel s megnyugodott az ítéletben. 

§ Váltóhamisitó parasztasszony. Heini Éva 
ujpanáti svábasszony azzal a váddal terhelve 
állott ma az aradi törvényszék előtt, hogy vál
tót hamisított. A vádló Hegedüs József volt, ki 
Heini Bva és az asszony egyik rokona aláirásá
val ellátott, 150 forintról kiállitott váltót muta
tott be, melyet az ő 150 forintja ellenében adott 
át neki az asszony. Heini Éva semmit sem 
akart tudni a dologról és megesküdött, hogy a 
váltón lévő aláirás nem az övé, a másik aláirás 
pedig nem a rokonáé. Az illető rokon is ta
gadta, hogy ez az ő aláírása lenne. Hegedüs 
erre barnis eskü és váltóhamisítás miatt -
mert azzal gyanusitotta, hogy rokonának alá
írását ráhamisitotta a váltóra - vádat emelt 
az asszony ellen. Az irásszakértők Heiní Éva 
aláírását valódinak találták, de mivel semmi 
bizonyíték nem volt erre, az asszony pedig ta
gadott, a vádat el kellett ejteni. 

§ Felmentett feleséggyilkos. A veronai es
küdtszék ma Borguino mérnököt, nki feleségét 
azért gyilkolta meg, mivel féltékenységével 
gyötörte, nem vétkesnek jelentette ki, mire a 
törvényszék {elm en tette. A bizonyitás Ro rá n be
igazolást nyert ugyanis, hogy a mérnök neje, 
aki leánykorában a balletnél müködött, sze
relmi viszonyt folytatott. 

NAPIREND. 
Május 20. Vasárnap. Róm. kath. naptAr: Bernát. -

Protestáns naptár: Bernát. - Görög-keleti naptár (május 
7.): Sz. t mj. - A nap kél 4 óra 2 perczkor, nyugszik 7 
óra 19 perczkor -A hold kél ll óra bb perczkor, nyug· 
szik 9 ora 3!> perczkor. 

Május 21. Hétfő. Róm. kath. naptár: Timót. - Pro
testáns naptAr: Timót. - Görög-keleti naptár (májU!! 8.): 
János. - A nap kél 4 óra - perczkor, nyugszik 7 óra 
20 perczkor. - A hold kél délelőtt, nyugszik 10 óra 4g 
perczkor. 

Időjárás. Légnyomtls reg!':el 7 órakor 756·5 mlllimé
tt.r, délután 2 órakor 757·2 milliméter. - Hömérsék reg
gel 7 órakor CO + 10·9, délután 2 órakor CO + 17·3. -
Szél iránya és ereje reggel 7 órakor EN. 3, délután 2 óra
kor N. 2. - Felhőzet reggel 7 órakor deriilt. délután 2 
órakor félborult. - Csapadék az utóbbi 24 órában O mm. 

Időjóslás. A központi meteorologial intézetnek Arad
ra küldiitt táviratal szerint a mai napra a következő idő
járAs várható: En·. he, száraz, zivatarok. 

Szabadságharczi emléktárgyak országos muzeuma (szin
ház-épület. 1-sö emelet) nyitva van mindennap délelőtt 8 
órától délután 8 óráig. Belépti-dij: Hétköznapokon 40 fil
lér, vasárnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár. Nyitva van hétfön délután 4-5 
pénteken délután 4-!> és szombaton delelőtt 11-12 óráig: 
Helyiség: Ereklye-muzeum helyisége melletti ülésterem. 

Május 20. Az aradi és csanádi e~yesült vasutak köz
gyülése délelőtt ll órakor. - Körállatorvosválasztás Cser
mön . 

Május 21. Az alföldi elsö gazdasági vasut részvény
tArsasítg közgyülése délelőtt 10 órakor (Aradi és -csanádi 
egyesült vasutak gyülésterme.) 

Május 22. Az aradmegyei hitelegylet mint szövetk&
zet rendkivüli közgyüléBe délelőtt 11 órakor (Arad-csanádi 
takarékpénztár.) 

.MáJ,us 27, A borosjenői takarékpénztár közgyűlése 
dé~?t.an 3 _órakor. :- Galsa hegyközség rendkivüli köz
gyulese delután 2 orakor. - A Schreyer-konservatorium 
hangversenye este 7 órakor (Városi szinház.) 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
Vásári jelentés. 

-Aradon. 1900. m(\jus 18-án tartott heti állatvásárról.

Felhajtás gyenge, kereslet és kinálat egy
aránt lanyha. Legnagyobb élénkség a sertés· 
piaczon volt. 

Felhajtatott mintegy 115 drb szarvasmarha 
és borju, 132 drb ló, 95 drb hárány és 485 drb 
sertés, többnyire süldő és malacz. 

Arak a következők : 
Searvasmarha vásár: ~zarvasmarha levágásr& 

elsőrendü párja -.- koronáig. - Szarvas· 
marha levágásra másodrendii párja 390-460 
koronáig. - Szarvasmarha hizlalási czélra --
koronáig. Igásökör párja 380-420 koronáig, 
Fejőstehén kis borjas 110-260 koronáig. Szo .. 

r 
l· 

l 
l 

l 
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póshorju levágásra darabja 16-40 koronáig. -
Rugottborju drhja 44-76 koronáig. Juh párja 
-.- koronáig. Bárány párja 10-12 korona 
-fillérig. Tehén levágásra -.- koronáig. 

Lóvá.,ár: Remondaló drbja -.- koronáig. 
Hintósló párj11. -.- koronáig. - Igásló első
rendü píuja -.- koronáig.:,- Igásló másod
rend ü párja 440-480 koronáig. - Paraszt! ó 
párja 180-340 koronáig. Rossz ló (levágásra) 
drbja -.- koronáig. Elcsigázott ló párja -.
koronáig. 

Sertésvásár: Hizott sertés klgrja - fil. 
lérig - Félhízott sertés klgrja - fillérig. 
Süldősertés párja 44-56 koronáig PecRenye
malacz drbja 3·oo-4·oo fillérig. Fiaskocza drbja 
54-70 koronáig. Paraszthizlalásu sertés -.
koronáig. Három hónapos malacz párja -.
koronáig. 

Baromfivisár: Hizott.liba párja 10-12'
koronáig. Soványliba párja 4'80-5"40 fillérig. 
Fiatalliba párja 3'60-6'- koronáig. Kappan 
párja -.- fillérig. - Idei csirke sütni 
való párja 2'00-2'40 fillérig. Idei csirke rán· 
tani valo párja 80-1'40 fillérig. Gyöngycsirke 
pá1ja -.- koronáig. - Rucza pátja idei 
2'4:0-3'20 fillérig. - Pulyka párja -.- ko· 
ronáig. Tojás 5 drb 20 fillér. 

Halpiar-z: Eleven hal kilogrammja 2·- fil
Mrig. Vágott hal klgrja 1'60 fillérig. - Jegelt 
halak klgrja 60-80 fillérig. Apróhalak klgrja. 

fillét·ig. Kecsege klgrja -.- fillérig. · 
A hetipiacz már H> óra után oszolni kez.~ett. 

- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 
Verein a követkazó fh:etésképtelensé?;eket jelenti: 
Fischer D. ~s társa. keresk. czég, Budap~st, 
Glíieksthal Mór, Rimaszombat. - Zschörner Károly 
A. és társa, Bécs. - Beírmann Henrik, Büd-Szent
Mihály. - Mermelstein Jakab és társa, keresk. 
czég, Fiizitó-Almás. - Klein Mór, Poprád. 
Koch Miksa, Lőcse. 

Budapesti áru és értéktőzsde. 
- As A r a d t Ki sU n :y t6virat1 tudósítása. -

Bud1peat, m~us 19. 

D é l i t ö zs d e. A buzakinAlat mérsékelt, vételkedv 
korlátolt. Me~határozott irányzat mellett néhány ezer mé
termázsa került forgalomba, szilárdan meghatározait ára· 
kon. Egyéb gabonancmüekben kevés forgalom. Időjárás 
változó. 

Zárul 12 órakor: 
Buza m~usra . 
Buza októberre 
Rozs májuara . 
Rozs októllerre 
Zab máJusra 
Zab októberre . 
Tengeri májusra 
Tengeri juliusra . 
Repcze augusztusra 

Zárul f. órakor: 
Buza m~jusra . 
Buza októberre 
Rozs májusra . 
Rozs októberre 
Zab rolljusra . 
Zab októberre . 
Tengeri máJusra 
Tengeri jullusra . 
Repcze augusztusra , • 

Zárul f. órakor. 
Osztrak hitelrészvény 

7.91- 7.93 
807- 808 
6.90- 7.-
7.16- 7.17 
5.06--.-
5.29- 5.31 
5}i9- 5.60 

• 5.64- 5.65 
13.25-lHO 

8.-- 803 
8.12- 8.13 
7.05- 7.10 
7.22- 7.23 
5.07- 5.08 
5.32- 5.:~~ 
5 62- 5.63 

. 5.67- f>.f8 

. 1~.55--13.6:) 

korona 

Magyar hitelrészvény 
Leszámitolúbanlc részvény . . 
Rim:!.-~furáuyt vasmü részvény 
Osztrak-maeyar Allamvasuti rés:o:vtin:r 

. 724 50 
726-
490.-
584-
647:')() 
62150 
319.-

l{ ö z uti va~ ut . . . . . . . 
Városi villamos vasut résnény 

Budapest-kőbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Ml\jus 19. -

-· Magyar elsórendü: Öreg nehéz pAronként 400 kHo-
grammoÍi íelüü sulyban 102.-104.- filig. Oreg közép pá 
ronként 300-400 kilogramm sulyban -.---.- filig 
Fiatal nehéz páronként 320 kllogrammon felüli sulybau 
106.-108- filig. Fiatal közép paronként 251-320 kilo 
gramm sulyban 104.-105.:- filig. Fiatal könnyü pá~on 
ként 250 kilogrammig terJedő sulyban 102.-~03.- fillg 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 k1logramrnon 
felüli sulyban -.--.- fillg. Közép páronként 240-
280 kilogrammon felüli sulyban -.--.- lilig. Köny
nyfi páronként 240 Jutogrammig terjedő sulyban 98. -
100 fillg. 

Romániai: Nehéz páronként 320 ldlogrammon felüli 
eulyban -.--.- fi!ig. Közép páronként 2~0-320 ki· 
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pA
ronként 250 k:Uogrammlg terjedő sulyba.n -.--.
tillg. Rom&nial erNietl (Stachl) Nehéz páronként 240 ki
logrammon felüli sulyba.n -.--.- filig. Könnyü pá 
ronként 240 Idiogrammig terjedő sulyban -.--.- filig. 

ARADI KÖZLÖNY. 

Szeorblai: Nehé~ páronként 260 kiloln'ammon felül! 
;ulyban 103.-105.- fili~. Ki\ztip páronkcnt 240-Zt>n ki 
logramm sulyban 102.-103.- fili~. Könnyü páronkón• 
240 kilogrammig te~jedö sulyban 98.-102.- fili~~:. 

)de ~!jegyzés: A fent jeg~·zett árak suly szerint és po 
dll>! a szokásszerü levonások mellett, egy kilogramm snl:;
ra~ fillerekben ért.endök. - Szokásszerülog a bizott set·
tések tel,res (brutto) sulyábó\ az életre púronkéut 4-'> ki· 
logramm vonandó le. A sertl"sek vételárából a vevő javá· 
ra- 4% Yonandú le. A serwsek osztályoza.'láuál azok telJes 
(élő) sulya Yétetik irányadónak. 

Sertéslétszám: ~!;\jus hó 16-án volt készlet 425 7~ 
darab, május hó 17-én tőlhajtatott -2n darab. május ho 
17-én elszallittatott -383 darab. május hó 18-á.n maradt 
készletben 42473 darab. Uzlet: Változatlan, 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktőzsción. 

Budapest, 1900. ml\jus 19. 

~lal!'yar aran~·jaradék 4c18 ~agy ar koronajáradék 4 h• . 
i.lagya.r arany 41~0;o . . . . 
Ma~yar ezüst 4~% . . . 
~agyar keleti vasut , . . . . 
)!agyar tCldtehermentesitési ki:it•éuj· 
l.!a2:yar italmea-valtá.qi ki\tvény . 
Horvát-szlavon földtehermentt>sitési kiítvén,· 
ldagyar nyereményson;jegy kölcsön · 
Tiszaszabalyozási és szeg-L•oli kölcsi\n 
Osztrák papirjáradék . . 
Osztrák járadék ezüst . . 
üsztrák járadék arany 
Koronajáradék . . . . 
1860-iki államsorsjegyek . . 
Osztrák-magyar bankrészveny 
Magyar hitelbank részYeny . . 
Osztrák hitelintézet részyény . 
Osztrak-magyar államvasat . 
20 frankos arany t.Napoleondor) 
Német birodalmi márka ' 
London . . . . 
Páris . . . . . 

KÜLÖNFÉLÉK. 

97.-
914Q 

101.-
99.-
97 50 
91.50 
98.-
92 50 

159.-
137 75 
97.60 
97.50 
96.75 
91.-

135.-
1775. ·-
72'>.-
724 30 
646 50 

19.26 
118 20 
242.55 
96.35 

O Petrarca szerelme. Az utóbbi esztendők
ben Olaszországban több krítikai munka jelent 
meg. amelyekben alaposan dögönyözik Petrarcat. 
Ugy volt, hogy Petrarca egész életén át csak 
egyetlen nőt ajándékozott meg a szivével s 
az nem volt más, rnint a dalaiban oly szépen 
megénehit Laura, akihez való szarelmét föl· 
tétlenül platonikusnak hirdették. Ezt soha nem 
is vonták kétségbe, ujabban azonban erősen 
hangoztatják, hogy Petrarca más lányokat is 
szeretett. Először is egy Mesiica nevü kritikus 
fejezte ki ezt a gyanuját s müvében a mellett 
kardoskodott, hogy a költő legalább is három 
nőnek hódolt meg. Sz az állitás tP-rmészetesen 
ellentmondásban van Petrarcának Bonettjeiben 
tett vallomásaival, hogy a szerelmével csak 
egyetlen nő dicsekedhetett ezen a földön. De 
azért több irodalomtörténész mégis .Mesticanak 
a nézeténez csatlakozott. Alfredo Cesaro köny· 
vet irt, amelyben bizonyítékokat hozott fel a 
költő állhatatlanságáróL Cesaronál nem is ma
rad meg Petrarca csupán három nő imádójá· 
nak, hanem megszámlálhatatlan egészen kö
zönséges kaland hősévé változik. V égiil jön 
egy kritikus, Volpi, aki szintén könyvet ir a 
dologról, s Petrarcát egyenesen mint szerelmes 
természetü ficzkót és álszenteskedőt mutatja 
be. Szerinte a pompás versek nem mind Laura 
tiszteletére iródtak. Mivel azonban akkor adta 
ki öket, amikor már nem volt többé fiatal, 
tisztességesebbnek tartotta, hogy a dalok egy 
névre szóljanak. Szóval Petrarca nemcsak Don 
Juan, hanem képmutató is volt. Csak Enrir.o 
Sicardi volt az egyPtlen, aki neki támadt a 
Petrarca nimbusza kicsinyítőinek és állitásainak 
támogatására egész sereg pszikológiai és fi. 
ziológiai okokat visz a vitába. Annyi mindazon
által hizonyos, hogy Petrarca le-leszállt néha 
poezisének a menyboltjáról és földi téreken 
is bolyongott, aminek szintén m~gvannak a 
maga bizonyítékai, igy két gyermek, akit a 
magáénak ismert el. Hanem hát ezek az el
tévelyedések nagyon rövid ideig tartottak, s 
utánuk Petrarca bünbánóan tért vissza mindig 
egyetlen és legnagyobb szerelméhez. 

O Uj aranybányák Spanyolországban. Spa
nyolországnak - kiilönösen Amerikával folytatott 
kudarczos háboruja miatt - nem valami sok a 
pénze, annál nagyobb örömmel fogadták most azt a 
hirt, hogy Lugo kerületben, a fővárostól k0rülbelül 
husz kilométernyire óriási aranybányákra bukkantak. 
A minerólogiai vizsgálat után kitünt, hogy a talaj 
ott nagymennyiségü arl\nyat tartalmaz. 

.... ;. ;{----· 

1900. május 

IDEGENEK ARADON .. 
-Május 19.-
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Fehér Kereszt szálloda. Fleischman Jenő uta 
Budapest. - Rosenzweig Emil utazó Budapest. 
Váry Károly utazó Bécs. - Steiner Armin utazi 
Bécs. - Schik Emil utazó Budapest. - Tausit 
Alajos utazó Bécs. - Linger Mór ke1·eskedó N.-K · 
rös. - Weisz Hugó utazó Bécs. - Fried Káro~ 
utazó Prága. - Juranovitz i3zvetozár keresked! 
Zágráb. - Pick Emil utazó Bécs. - Monti Fülö 
utazó Bécs. - Mautner Ignátz utazó Bécs. - Sze-·· 
ku\a Lajos utazó Budapest. - Weiss Aladár utaz( 

~~- ~ 
Vass szálloda. Strasser: Lajos birtokos Gu· 

rahoncz, - Pohl József utazó Budapest. - Soh' .. 
Jenó g~ári utazó Budapest. - Kemény Manó vá!lal• 
kozó Székudnr. - Dr. Gebeles István ügyvé~h 
Pécska. - Singer Emil utazó Budapest. - Joli~ 
József utazó Bécs. - Nestor Romulus lelkész Csa· t 
nád. - Klein Márton utazó Kassa. - Németh Fe-3 

rencz utazó Budapest. - Peck Nándor utaz·Ó Buda..Z 
pest. - Klein Mór utazó Bécs. 1 

Központi szálloda. Neufeld Károly bankár Bé0s~. 
- Sehober Béla az agrárbank igazgató helyettese 1 

Budapest. - Cseresnyés János polgármester Makó.i 
- Kristóffy JózsAf képviselő Budapest. - Sorbán 
Szilárd birtokos Kórösbánya. - Zipernovsky Ferencar 
igazgató Budapest. - Hegyesi Sándor utazó Bécs. l 
- Klein József utazó Budapest. 

Vasuti közlekedés. 
(Érvén,-es 1900. évi ml\lns bó 1-&éil.) 

ARADRÚL ARADRA 
Budapest felé ÍDdul; Budapest felől érkezik: 

~ 
Nagyváradra reggel 5.10 Személyvonat rcg-R"el 6.ll:/ 
Gyorsvonat reggel 8.18 Szm. sz. tv. reg~~~ 9.10 
Szemelyvonat d. e. 11.20 Gyorsvonat délelőtt ll..')) 
Szm. sz. tv. delután 3.56 Szemelyvona.t d. u. :}.5~ k' Gyorsvonat délután Ul GyorsYonat este 7.íl 
Személyvon:~.t este 9.35 Szmv. Szolnokról este 8.48 

l 

Erdély felé: Erdély felől: b 
Szemalyvonat reg~el 6.35 Soborsinról reggel 6.59 ~~ Gyorsvonat délutiill 12.11 Személyvonat d. e. IU.50 J Sobotsiníg délutan , 2.0! RadnAról délután . ·1.9& 'v~ 
Személyvonat d. u. ·UO Gyorsvonat délut.áll .J.. lJ() t Radnáig este 6.35 Személyvonat este >1 .• '>7 
Gyorsvonat este 7.18 Gyorsvonat délelőtt 8. 0 !l i • Temesvár felé: Temeuár fell\!: .~4. 
Személyvonat reggel 6.20 Vegyesvonat d. e. 10.43 s 
Személyvonat d. e. 11.56 Személyvonat d. n. 3.44 l 

lO.J~ E Ve~yesvonat délután 5.-- Személyvonat é.Uel 

Szeged felé: Snged felől: · s. 

Veeyesvonat reggel 6.4~ Személyvonat reg15el 8.53 tO 
Szemelyvonat delután 4.25 Vegyesvonat o~;;te 6.~0 'k 

Brád felé: Brád felöl: t! 

Személyvonat reggel 6.25 Borosseoesröl szv reg S.o;l 
~o~( 

Vegyesvonat d. u. 12.06 Vegyesvonat d. e. ll.- E 
Borossebesig &zv. du. 5.20 Személyvonat este 7.- t 

f 

IZSÓ 
l 

KERPEL j 
l,j 

könyv-, zenemü-, papirkereskedése és an· ' 
tiquáriuma , 

ARADON, Andrássy-tér 20. sz. (Arena épület.) · "' 
Van szerenesém tisztelettel tudatni, hogy-r· 

üzletemben rendkivül előnyös alkalmi vételek 
eszKözölhPtck könyvek és hangjegyekben. Gyö- : 
nyörü diszmunkák, szépirodalmi és tudományos ~· 
miivek stb. meglepő olcsó árakon kaphatók. M!n· 1 
den zenemü-ujdonság mélyen leszállitott áron, t" 
átjátszott hangjegyek féláron adatnak ~1. F()oo.... 
lyóiratok és divatlapok előfizetése. Képes lE'Ve- r 
lező lapok nagyban és kicsinyben való árusi· j 
tása. Névjegyek gyors és olcsó készitése. Müvi· l 
rág kellékek legelőnyösebb beszerzési forrása. f 
Minden nyelvii használt könyvek, egész könyv- , 
tárak és átjátszott kották méltányos áron való 
vásárlása. • 

l 

l 
~ 

Használt iskola könyveket 
negyedáron vásárlok. 

Ugyan-e czég ajánlja 30000 kötetes köl· 
csönkönyvtárát, melyben minden ujdonság 1 
megjelenés után azonnal több példányban 
kapható. 

Kölcsöndíj havi 60 kr; vagy kötetenként 
fizetve 4 kr. A tanuló ifjuságnak egy hóra 50 
kr., kötetenkint pedig 3 kr. A könyvek ujak 
és tiszták. Jegyzék ingyen. 

. -·· .. ' ......... ' 
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ARADI KÖZLÖNY. 13 900. május 20. 
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Szeszüzlet 
-Május 19.-

Mai jegy~éseink: Készárú nagyhan nyers .. tesz lll 
rona, kicsinyben 113 korona, !inomitott sze~z nagyl>s.c 

korona, kicsinyben 116 korona hordó nelkul per 100 
p- % beleértve 70 korona fogyiiSztási adót. 

SzáritoU moslék ll korona métermázsánként. 

fJ S A ll N O I~. 

n i 8 z téri um. 
- Olan nonlla. -

Forditotta: Thessalo•- (a) 
(Vége.) 

Minő érzéki erő van az angol blueban ! 
be blue mediterranean - egyben IT'egvan a 
tétkék földközi tengernek a mélysége. Az O 
~ete, mint a ravatalt takaró lepel, a földi 
envedPsnek és a halálnak foglalata. Az U .a 
élysegnek, a semminek, a halálnak a bár
ny-feketéje, a mély, mély örvény, a mely 
indent benyel. Az U egy elsülyedt világnak 
quiemje. Ha költő volnék, egy magánhangzó 
~czot alkotnék, a mely a kimondhatatlant 
~ondaná ki ... 
l Hiszen nem lehetetlen, hogy azt a szegény 
~szonyt agyoulőttem, de hogy én tettem-e 
ragy valaki más, az egyre megy. - Mostani 
elyretemben már ez mind nem árthat nekem. 
~indenesetre én lőttem le, mert hiszen, a mi 
'rténik, mindennek részese vagyok. S ha le is 
tik fejemet, mit jelent az. A magánvaló az em
ert nem érintheti. 

V áratlan látogatót kapok. Nyilalások, sz u ró 
yilalások. De nem zavarta om meg magam 
~bbé az irásban . .Mentegetőznek. Ugy látszik, 
em én vagyok a tettes. De Istenem, - mely 
özönyös dolgok ezek mind ! 

Sajnálkozásukat fejezik ki, hogy a szálló
an kellemetlenség ért .. Rossz vendéglő, szive
en elvezetnek egy jobba. Ugye:lj, szivem! Ilyen 
óságos az emberi állat 1 Most már a dolognál 
vagyok. Csak irásaimat szedem össze - igy ni. 

~~ 

Kellemes utazás volt, a melyet é11 és m~g 
.-...rt megemlt>getünk. Hárman akar:ak t>ll\i· 
sérni, de ez kissé sok volt az előzékeuy,..<\gi,ul. 
Egyet doktor urnak szólitgat.tak s ezt a suk;; r, 
szőke emberkét választottam kisérömnek. Ide
oda csavarták a dolgot, mig aztán megtették 
kedvemet s beszáltamkor hallottam, hogy a le
maradtak utasitották a kocsist: San Salviba! 
Oh, ti, éneteknek gályarabjai, nem tudjátok 
egyébbüvé tenni a megszabadultat, mint az őrül
tek házába! 

Oly jól mulattunk a kis szőkével, hogy 
egész bizalmas lett, de a mint magányos tájra 
jutot:.unk, az; övvel, melyet a kocsi belsejéről 
fejtettem le. összekötöztem kezét és zsebken
dő;nmel betömtem száját, Arra gyorsan leeresz
tette:n az ablakot és kiugrottam, épen az ut
széli árokba. A szöke nem mert ellenkezni. -
Csak a szemeket szerettem volna látni, mit 
San Salviban meresztettek. mikor az egy csep
pet. szerencsétlenül járt kocsi megérhzett! 

Kivájt hegyoldalban, nedvP,s oszlopsoros 
~alottas kamrában, örvény sz~lén gondolom a 
legmagasbnt és legutolsót A tücskök czirpel
n_ek s a vizről ide hallszik a békák kuruttyo
~~a. Fuvola hanggal s vágyakkal van tele az 
~Js~k~. Ki~ujnak a csillagok, de fénytelenek 
es sn:an~ozok, mintha a teli bold nyelte volna 
be fen~uket. 'Fáj a szivem s vágyódom ama 
k.edyes Ismeretlenek után, kiket elfeledtem. A 
llsa1 asszony is !tt van közelemben, s kérdő
leg néz rám; de nem ismerem; mit is mond
hatn.a nekem ! Rám nézve ez csak visszaesés, 
~féle honvágy, mely a hajóst is elfogja néha a 
rnessze t~ngeren. De nem megyek vissza a 
la.rtra. M1 közöm az idegen emberekhez 1 A 
~s1llagoknak meg kell sápadniok, ha holdtölte 
ran. Ott áll a hegyi kápolna felett, telten és 
rereken. ~emcsak fénylik, hanem melegit is, 
~rzem, mmt csókolja vÁgig meleg fénye hom
okom. 

hnemnek alapját már ker~'~sztül törtem, most 
Ibagyom a létet is, messzebbre, még egy eme
ettel mélyebbre. 

* 

Itt befejeződött. a kézirat.- Két nap mulva 
egész társasággal melltünk ki a Monte Cecirira, 
hogy a csodálatos följegyző után kereskedjünk, 
de a bányában dolgozó munkások nem tudtak 
felvilágosítani bennünket. Senki sem látott 
olyat, kire a kézirat személyleírása találna. Vaj· 
jon a megközelíthetlen mélységben pusztult-e 
el, vagy tovább bolyong valamerre 1 Néha meg 
azt goneolom, hogy tréfa volt, vagy valami irói 
kísérlet. De ennek ellenetmond a !:.ükörirás és a 
kézirat általában. Bármint áll is a dolog, ira
tása idejének megállapítására sincs egyetlen 

, adat sem, sehol a kelet, s a füzet akár már 
esztendők óta is ott heverhetett a kövek közt. 

Ez a körülmény már eleve meghiusított 
minden kutatást. Megpróbáltam ugyan világos
ságot deríteni a dologra, de, a mint előrelát
ható volt, sikertelen ü l, s a sajátságos irat. me
ly et gondosan őrizek fiókomhan, valahányszor 
megnézem, mindig ezt a talányt adja fel : ki 
volt 1 

NYILTTÉR.* 

"FE.HÉR KERE S-Z T" SZÁLL ODA 
NAGYTERMÉBEN. 

Zene a 33. gy-ezred zenekara által. 

Ma vasárnap, május hó 20-án és 
holnap hétfőn 21-én 

ÉGÉS FÖLD 
nagy physikai projectio-demonstratios 

magyarázó előadás 
fényes Drummond-féle izzófény kivilágítás mel
lett. Előadva a hires illusionista és gondolat· 

olvasó 

. CARMELLINI M. 
á.l.:tal.. 

Ajánlható nemcsak felnőtteknek, haMm külö
nösen családoknak és gyermekeiknek. 

Mulattató magyarázat. 
l.\li:ÜS<>R.• 

"Uj! Bámulatraméltó "Uj ! 

psychologiai mutatványok. 
Legujabb csodák és varázslatok. 

Ujdonság. Elöször. Ujdonság. 

1:-Spirituai-Manifestatiók ~ 
nyilt szinen, kisértet-kamara nélkül. Eddig 

csakis Carmellini által bemutatva. 

A galamb álma. 
.A. pos'ta 1000 6'V ::tn:ul.'V&. 

Belépti-dij számzott hely 3 k., I. hely 2 k., álló
hely 1 k., karzati ülőhely l k., deák-jegy 60 fil. 

Jegyek előre válthatók Ifj. Klein Mór könyvke-
reskedésében és este a pénztárnál. . 

::K..emd.e'te es'te 8 Orak.or. 

Minden előadás uj mutatványokkal és képekkel. 

· IOUJf$CH Elismmg!J~~ ~ g~otnor;~ 

$AU,!RSJtUfJI ;:;:~~~ 
GYO GYF U R D O. epekö,foroltes 

Prospectusokkal szolgálaz i9azgatóság. _gégehund ' 
Déli vasutállom ás: Pöltschach. malWatt .55ea

GYÖNYÖRÜ NYÁRI 1)tcl0k,~~círa. 
TARTOZKODÁSI HELY. ---------------J 
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Xertmegnyitás. 
l{áu!~a Géza 

sörcsarnokának kerthelyisége 
(Zrinyi-utcza). 

Ma vasárnap, május hó 20-án este 8 órakor 
a 33. gyalogezred zenekarának 

katona-hangversenyével 
megnyittatik, mely alkalommal következő mü

sort fog előadni. 

I. szakasz: 

l. Fejérváry-induló Neunert.ől. 
2. Nyitány a "Modell" czimü operettbőL -

Souppétól. 
3. "Ifjusági ábránd" keringő ujdonság Wald

tenfeltől. 
4. Doina, dal Pazellertől. 
5. Dalkoszoru Szikorától. 

ll. szakasz: 

6. Nyitány, "llka" czimü eperából Dopp
lertöl. 

7. Román királyné kedvelt dala Feiszttől. 
8. "Der verirrte um Walde, Flügelhorn

solon l\1aagtól. 
9. Bécsi séták, egyvelegujdonság Kron

zaktól. 
10. Mindig készen, gyorspolka Peheltól. 
Jó ételekrffl és hamisíthatatlan italokról goff· 

doskodva van. 

Számos látogatásért esd: 

~ á n y a G é z a, 
vendéglős. 

Beléptl-dij nincs • 

Városi és megyei telefon 355. sz. 

Üzlet áthelyezés! 
Van szerencsénk a mélyen tisztelt közön

ségnek és becses vevőinknek szives tudomására 
hozni, hog-y eddig Forray-utcza (volt Dobránszky 
vendéglő) bejáratával szemben létezett 

mü-órás ós látszarósz fizlatfinkBt 
Szabadság-tér 19. sz. házba 

helyeztük át. (Rosenblüch H. és társa divat-áru 
üzlet mellett.) 

Miután pedig a nagyérdemü közönségnek 
irányunkban eddig tanusitott meleg pártfogása 
lehetövé tette reánk nézve, hogy ezen üzletün
ket a haladott technika és mü-ipar legujabb vív
mányai szarint berendeztük, azon kellemes hely
zetben vagyunk, hogy a legmagasabb igények
nek is megfelelhetünk. 

w· Midőn tflhát ezutta\ eddigi igen tisztelt ve
vomknek hálás köszönetünket nyilvánitani el 
nem mulaszthatjuk, egyben tisztelettel kérjük 
kegyes támogatásukat jövőben is. 

Dusan berendezett raktár ,. valódi sweiczi 
arany, ezüst és nickel órákhan, valamint min
dennemü fali, ébresztő P.s disz órákban, Játsze
részeLnek minden ágában óriási választék. A 
nálam vett vagy javított órákért 3 évi jótállás 
mellett kezeskedem. 

Mély tisztelettel 

Egry L. és társa. 

ó 'r ás! 
Tudomásukra hozzuk az érdekelteknek, hogy 

a régi üzletünk helyén levö óra javitómühelylyel 
semminémü összefüggésben nem állunk s igy a 
megrendeléseket kérjük egyenesen hozzánk intézni. 

.tátszerész, optikus, kronométer és mü-6rás. 
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Ertesi t és. 
Tisztelettel ajánlom a nagyérdemü kö

zönség és t. vendégeim szives figyelmébe 

MOTERMEMBEN 
a legnagyobb gonddal és ízléssel készülő 

különféle fényképeimet 
mint legkedvesebb alkalmi ajándékot, u. m. 
platin, brom, brom-platin, albumin, matt
és fényes cellodin stb. papirokon kis kép
tól egész életnagyságig. Olaj, aquarell- és 
pastell-festményeimet. 

Utólérhetlen művészies nagyitásokat és 
a kedvességéről elösmert gyermek pillanat
fölvételeimet stb. 

LJzletáthelyezés miatt mélyen leszálli
tott árak: 
l életnagyságu nagyított mellkép 30 korona, 
6 darab mignon-fénykép , . . 4 korona, / 
6 darab vizit-fénykép . . . . 6 korona, 
minden más nagyságnál az eddiginél sok
kal előnyösebb árak. 

Szives megrendeléseket mielőbb kérek. 
Tisztelettel: 

KLAPOK ALA._JOS, 
fényképét;z. Templom-utcza, Minorita· 
palota. Bejárat a m. kir. posta mellett 

619. és 1209-900. tk. sz. 

.(.A.fi. .4.P -U.# .. t .)«.444 .. l 

ARADI KÖZLÖNY. 

Vesebaj oknál, 
a hólyag bántalmainál 

és köszvénynél, 
az emésztési és lélegzési 

szervek hurutainál, 

<··~, Lithion-forrás 

Salvator 
kitünö sikerrel használtatik. E forrás kiváló tulajdonságai : 

Húgyhajtó hatásu. 

Vasmentes. Kellemes i:Ltl. 

Könnyen emészthetö. l 
-:tső r•angu gyógyvíz és diaetetikus íLai.l 
"izámos orvosi tekintéh·ek által kiiliinö:-:•·r' 
q J v egyéneknek ajánlv·a. a kik ii l(i (·l d
módjuk folytán aranyeres bántal.l
makban, hasi pozsga, máj- t·~ v~s•J 
izgatá.si tüneményekben vag~· búl!l'
savas vesehomok és veseköv~k 

képződésében RZenvednok. J 

Kapkató ál'lányYizkereakedésekben él gyógyszertárakllan. 

A Balrator-forrás Jgaz~atósága EperJesen. 
l 

1212 

1900. május 20. 

, Pn~~tnljanat a mn~~Utl 
svábok, poloskák, bolhák, legyek, szunyogok~ 
stb., mert mindnyájan legnagyobb házi elJ 
lenségünket képezik. 

Ajánljuk fenti férgek biztos kiirtására 
csalhatatlan hatásu 

dalmácziai . ··1 

rovarporainka t~ 
· (jobb mint bármi másféle,) . · ~ 

melyeket 30, 50, 80, filléres és l korona 
50 filléres eredeti, s zárszallagokkal ellá-i 

tott dobozokban árusitunk. l 

VOJTEK és WEISZ~ 
gyógyáru es illatszerüzlete Aradon. ! 

A legbiztosabb hatásu ntolypusztitó • 
is nálunk kapható. 

Árverési birdetmény kivonata. 
alatt foglalt ingatlauságra az ár
verést 2782 koronáhan ezennel 
megállapitott kikiáltási árban el
rendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlan az 1900. évi ju· 
lius hó 9-ik napján d. e. 9 órakor 
.Mikalaka községházánál megtartan
dó nyih·ános árverésen a meg
állapitott kikiáltási áron alól is el
adatni fognak. 

3333. sz. a. kelt igazságúgyminisz
teri rendelet 8. §-ában kijelölt ova
dékképes értókpapirokban a kikül
dött kezéhez letenni, avagy az 
1881: LX. t.-cz. 170. §·a értelmé
ben a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelye:téséről kiállitott 
szabályszerű elismervényt átszol-

223-1900. g. sz. t 
Hirdetmény. - J c 

Az aradi kir. tvszék mint te
lekkönyvi hatóság közhitTé teszi, 
hogy Pálmai Andor, az aradi első 
takarékpénztár, Alle Gybrgy vég· 
rehajtatóknak, Reich B. Károly 
aradi lakos végrehajtást sze n ved ő 
elleni 240 korona, 1400 kor., 3000 
kor., 1000 kor. és 17200 kor. tő
kekövetelé:. é.; jái'Ulékai iránti 
végrehajtási ügyében az aradi kir. 
törvényszék teriiietén lévő, Mika· 
laka községben 679. számu telek· 
könyvben fekvő az A I. 1. sor . 

Arverezni szándékozók tartoz
nak az ingatlr.n becsárának 10-'/o-át 
Yagyis 278 kor. 20 fillért készpénz
ben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. 
8-.íban jelzett árfolyammal számi
tott és az 1881. évi november hó l-én 

gáltatni. · 
Kelt Aradon, 1900. évi február 

hó 22. napján. 
Az aradi kir. tvszék, mint te- · 

lekkönyvi hatóság. 
Zu bor, 

kir: tszéki biró. 

A szin· és bérházépület Il-ik.._ 
emeletén fekvő ·3. számu ó szoba 
megfelelő mellékhelyiségekhől álló l ' 
lakás azonnal bérbe adandó. ! 

A bérbeadás feltételei Varjass.v "' 
Lajos gazdasági tanácsnok umál l 
megtekinthetők. 

Arad szab. kir. város gazda- " 
sági székének 1900. évi április hó 
23-ik napján tartott ülésébőL 

Kiadta: 
Vannay, 
aljegyző. ' 

.Ic 

... 

l' 

t· 

..• .. J . ·~ .. *·o· ·cr "rr·:...c e ""i-*~ ... -wa·· ... · PE-w .... .,.-........... 



U .ACIA a u so i ; . 4;. t·. 1@$1 ~-' a. e x P-«c.;;.;_w tc,__ u Q= •- 4,;;._ •• w 

1900. május 20. ARADI KÖZLÖNY. 15 

ö császári és an ostuli kir!lYi .... fölségének legfelsöbb rendeletr.re. 

XXXIII. cs. kir. államsorsjáték 
• biPod•lom Inneni rész6nek l6t6konJ oz6QaiP•· 

Ezen Austriában egyedüli törvényesen engedélyezett 

p é :n.. zs<> r sj á -t ék 
16.514 készpénzbeli nyereményekettartalmaz, 410.200 kor. össtértéiben. 

A. főnyeremény 

200.000 ko1•onát tesz. 
A huzás visszavonhatlanul 1900. évi juniushó 7én történik. 

- Egy •or!ijegynek. Ara 4 korona. -
Sors,leyek kaphatók: Az államsorsjAték osztAlyánAI Bécsben, I., Riemergasse 7, 

lottógyüjteményekben, dohánytözsdékben, adó-, posta-, tavirda- és vasuti hivatalok
ban, váltóüzlegtekben, s. a. t. Játszótervek sorsjegyvevök számára ingyen. 

A soHleaJek poPtomentesen kOldetnek 6t. 

77 A. es. kir. lott6jöve«lék.l igazl{at6ságt61. 
·:,' ÁllamsoPs)6t6kok oszt61J•• 

Ja-.allatok: a lf~erfi, Hlp6- 41• em41••U!•I s.:er..-ell. betelf114'JI:f'l. Ellenja-.all&t: a•,._ 
.!li> ll.ór. Gyógye•&küxök : all<ali murial forrá>lok u. ru .. CoD8&an&tn 4'" E1nma forrA•, aikali i> muriat. vasas viz.: .JADON torra11, lisz\& !l!.zénsaTas arzél'fiZ. KoloM·forr6N, B&T4, "trej 
... (nilu wa.rminro•ás) ll.ellr, ur.p .. ó-lnbala&lo, fen.:r6&ü-s6• lnbalatlo (mlndltel16 

egyes kabinokba.n}, .: 

! Gleichenberg gyógyhely 
= 4 re•plrAló ll.~••ült'll., pnenmat. kamarAII., C'dt"ll MvAuwTiz ~~ P"""g6 ealorl,. .. 
e tor nird6 .. , fpny6tü es arz4'ltürd6k. l'aJQ" Tl••ltYógylnt4'1E<"t, &olaj·kura. En;rbe, 

l
... Dl'dTeN•Dleleg, porm .. n&Ni é~ 8Z4'lt·•eadt'" '"'""&'~• erd611 d~mbT?d4'11.. T•ng•r

, ~ s.lin felell-i magasság 300 mHor. Jehil~o•ll.á• és prespeli.\u• 111gyen. !,akis e• ket.•• me"-rendelbe\Ö 

' f ~ liU a glelobenbepgl tDI'II61g•zgat6dgn61. .... ~ ... , 
e Olcsó amortisationalis 2énzkiilcsiiniik. é 

l A n. t. földbirtokosok és aradbelvárosi háztnlajdonosok figyelmébe ~án- e 
lom, miszerint általam a legmagasabb értékarányig nagyon előnyös feltételek ~. 
mellett juthatnak ~ e OICS6 tiPieaztéses kllcslnhlz 15·-·50 éVI amortlaat16Peo e 

• Elöre semmi dijat nem számitok, régibb tartozásokat convertalok, u. sz. e e kivAnatra a bekebelezés költségeit is elölegezem. o 
~- Midőn hivatkozom arra, hogy több év óta ns~yon sr.ámos kölcMÖllvev6- ~ 

Dl"k igényeit azoknak legna11:yobb me~elé11:edésére elé~itette~q. ki, kérem tiszte-
~-· lettel a n. é. földbirtokos és háztula:jdonosokat, miszerint Onön maguk érde- .·
li!C7 k.ében ügyeikkel teljes bizalommal fordllljanak hozzám. Ő 

~ Daczltr: :ö~:~:::e:
0

· r:!N: :;~:i:;;.a:;:::::oknak, 
~ az ontaiam ""zközőlt köl••őnök Igen elönyő•ek. ~ 

~ UGUU~~.0.~~-~:L ~~!:~~~XT..... !.-
• ARADO•, F6•ut &. az6m0 a Széehenyl malom itellenében. : 

eeeeeeeeee.eeeeeeeeeeeeeeeee 

Valóa i gyapju szövetek ~:::~~=:~· 
EgJ' Télt 8.10 méter h os•· ~ 8.50 lrs finom 
azn. M-llt>ll uriöltönJ' ka~ '7.50 Irt finomabb 
b6&, nad.rq élJ mellén)'re 8.50 Ir& legUnomabb • 2 

Egr Wég reiJ.e&e ll.aua«ara leii:Anomabb mln6•4!cft szalon BltlnJP8 10 fpt. 
ToTAl»bA felött6, ll.altA& 41• aadra. ..... ,..e&ek ..,._Dall rall.ll6ron, -ndlllvll 
Oloa6 6Pban.- lle~rrendel#."o411 etea-end6 a m41rt#.ll., 11dll <!!to Ar mqadA•a. ! 

lleiJ aem rele16 Ara& bee8eréliilllf.o T&ID' a p41nw& TI••- ad,Ja)l... 

Weisz Jakab és Társa • posztó gyári raktár 

l 
Eh:a.d.apee"&. wr.cs ... e:f'-k..&ru:t 81/a. ~ 

~ ......... ,.,,. •...• ,. ........ ., ... . 

lPheiÖVé teszik. hogy & ST.Obft.k a múulás alatt is hlllllDA!tassa· 
nal., mtvel a k"llem .. &IPD ""'* é!l a lassú, ragadils szárad!L•. 
m~ly ar. olajfesu1knek A• az olnjlaklmak sajl\tja, "lll.eriUte
tlk. Emellett a haaznál&t& olyan •gy~zrrtt, hogy l<iki maga -.é· 
~ezheti a mázoillqt. A palló n•dn• tt.rg:rgyal feltOrttlhetö, anél
kUl, bogr el-.es1tené fényét. lifeg kell kUIOnbOztetnl: 

szlnezett azeltapell6·f6•J•6zt. 
NAr~Asbarnllt és mahaJI:o•lbarnAt, mely akt.r csak az 
olajfesték födi b~ & pallói s egyut\al fényt is nd. Ez~rt •~R·aránt 
alkalmazható r~gi va~R· uj pallóra. TNJP•"n b .. töd lllliaden 

fol &o&, korAbbl mAzol&lft •tb; .,an az utAn 

tiszta f6nJ••• (szinezetlen) 

nj pallóllra é• parketr .. , mely csupán fényt ad. Knlönösen 
parltetr• s olajfe•ttl~kel már bernázoli egt'szen uj pallókra Yaló. 

Cgal< fi'ny\ ad. ennélfog-.a. nem födi el a famu~trát. 
Po,., ... ,.om....-, körUlbe\01 31> négyszogm\r. (két kOzép

nagy,...gu •zubárn való) 5 frt 90 kr., vagy 9 1/ 1 mArka. 
A k.öZY<'tl"D m .. ~~:reDdf'léN"'" mlndf'D TAro•ban, 

ahol raktAr••k vannak, ld" .. tud .. D<Ii>k.. Mint»mázolá· 
~·'k és prospektu~ok ingyen és bérmentve ku\detnek. A be-.á· 
sarlá8nl!.l tessék jól ..-igyaznl a ezégre s a gyári j~gyre, mlvel 
ezl a több mint 1!0~0. <!Te lé&ez6 lfYArtmAny& saltfele 
utAnosaAIL ~· ha.mi<itják, s •okk .. l ro~•lahb, s gyakran a 
ezéinak meg nem felelO mln6ségben hozúk forgalomba. 

Christeph Ferencz, 
a ulódi szobapall6-f&nylaki felt&lálója 68 egyedoH gyártója, 

APad 1 Lb&r GJ'11l&o Lad&D.J'I L&8a14, 
B.·Orula 1 Fehn 1•&..--. 

BP•d 1 Ábr-Alill •••'~'-· 

Borosznó gyógyitófürdő. 
Z6l7ommeg)'ébeo. VBI!Iot.-Ailomu. Post.a és Uvlrda. 

Vadregényes fenyvesek közepette. Tiszta, ózondus levegö. Erdei sétautak. Ma
~~:as forrá.su vizvezeték. A glaober116s gyógyitóforrá.sok kitünö hatásuak, heveny és 
illült gyomor~ és bélbnrn&, mAl~ és h6l7agbajokoAI. 

Hidegyia,;761Uit6m6d, masszász, villamozás, svéd torna, tej- és savókura, 
Kuetp~féle gyógyitómód. Meleg Almínyviz és fenyöfürdök. 

~1:1D1a1i1.k u.s gyógy:l"tóh.e 1y • 
Allandó fürdöorvos. GyógyszertAr. Lawn-tennis, tekepálya, czigányzene. 
Laku 1 8-16 korona egy szoba hetJ. bérlete ágynemüvel együtt. 
Étkezés 1 leves 20 fillér, főzelék, tészta 50 fill., silitek 80-100 fill. étlap szerint. 
Bővebbet a.lulirt tull\jdonosnál 

B.ose:n...a;u.e:r Lajos 
Be11z$eresebAQJ'AD. 

eee·eeeoe~esee:e:e:~eeeer:~ 
~ ~ Pllsérozb és gouvellirozb birmtly szélességben elvállaltatiL ~ 

l m ll Ifj. Kopetkó Károly 
li .AR..A.D, 
~ ~ Templom-utcza (Minorita-palota.) 
w .::.l 

~~ 
~~ 
8! 
i i - ~ 

-~ €) 

U jon na n érkezett remek sz ép 

női ruhakelmék. 
N agy választékban kltünő j 6 mos6 

(biztos szintartó) eretton, zephir és 

tört battistok, delainek. 

~t-

Legjobb minöségü vásznat és Schroll-fele chitfonok. 
(.tegaivatosabb napernyökben nagy választék. a 1 

~ i 8zolid elv. • • • Pontoa .ldszolgálú. 

~eeeee:o~e~~wwmmo 

t 
' 
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18 ARADI KÖZLÖNY. 
----------------------------------------------------

1900. május 20. 

Biztos 
kereset 

kinálkozik jó beszélőképességel biró, 

tisztességes személyeknek, kik ál· 

landó lakhelyükön az 1883. évi 

XXXI. törvényczikk értelmében sors· 

jegyeknek, állampapiroknak részlllt

fizetésre való eladásáYal foglalkozni 

1691 kivánnak. 

" 
MERCUR" 

váltóUzletl 

r~szv~o7~rNas6g 

BUDAPEST 

Arany-János
utcza 31. 

e·&eeeee~e~®e~ee:e:e:eetae€H)®e®Gses 

~ Szép, üde és bájos arczot 8 
~ onk: az állaltnos k:özkedveltllégoek: örmdi IbivAn-féle ~ 

l Benz oe Tej-Creme 1 
használata által lehet elérni, melynek hatása bámulatos. Már fl 

két-három nap alatt szépit és üdit. ze .. 
Eltűntet m!nden arcztisztátalanságot és bőrkiütéseket. Az arcznak friss 

Ddeséget és elragadó bájt kölcsönöz. Teljesen ártalmatlan, felelősség mellett 
aJiLnltatfk. ~-

Egy tégely Benzoe Tej-Creme l korona. 
Egy doboz Hattyú-pouder (fehér, rozsa v. crem szinben) l korona. . 

A nil szépa6g emelésére, 

tlikéletesitésére s fenn· M l t c f 
::~:á:.~=rt:,~::~:~~::::~ ar g 1 - rem e 
t1szta és zs~rmentes ké- 1 
azilmény a ....•.•.• 

-- RO•id 1•!11 alntt ~z.Untet ~zeplöt, májfoltot., patt~nást, Mratkát (mlteMer) és min· 
den más börb~t. KtslmtiJa a Tánczokat és bimlóbelyeket. még koros egyéneknek Is !Ide 

bájos arczszint kolcsönöz ...... 

Hamlalt•aoktól 6wakodjunll. Vannak értéktelen utánzatok és hamlal· 
tások, melyek a lehetösegig hasonló alakban, kiállításban és árban kerül
nek forgalomba, sőt a használati utasitás és hirdetési szöveg ls az enyém
nek másolata. Az ilyen utánzatoktól tessek óvakodni és csakis oly készit· 
menyeket elfogadni, melyek czimeres védjegygyel vannak lezárva. -
Készitményelm a nméltóságu m. kir. kereskedelmi miniszterlum által 4960. 
sz., valamint az osztrák kereskedelmi mlniszterium által 41.104. sz. véd· 
jegyg.yel láttattak el. Legkiválóbb orvosi tekintélyek által ajánltatnak. Fe
leloseget csakis az én általam forgalomba hozott készitményekért vállalok. 

.A. 1\l.l:argi:t Oril!>~e. mlk~a& a• or111zágm• m. kir. ebe. 
miai intézet éN ki.l<zpoott Tt>gykiN~rlf'tl álloJDAA vlzNgálatal 
bizouyltlák. hlggao:yt, ólmot nem tartalmaz. tehAt eg7 tel
lt>seo ártalmatlao vegyliél'lzitmén7. - Ára 50 kr., nagy l frt, 
szappan 35 kr., puder 60 kr., arczviz 50 kr., fogszappan 50 krajczár. 

Ores tégelyei rtssza nem tétetnek, sem meg nem töltetnei. 

Gutori Földes Kelemen 
gyógyszertára és vegyészeti laboratorluma Aradon. 

Hamisilásoktól 6nk:odju11k:, csakis tónétJIB Yédjegygyel ellátott debozot ul6dlat 

Kapható mlnden gyógyszertárball éa lllatszerkereskedésben. 

Cll) Flratllr: "ejtekflo Weloo !radisTöNkS6ooei1Jó~r!AraBndapoot. ~ ............................... ..... 
Q A fenti készitmények törvényesen védve vannak. megrendelhetok mlndlg friss fJj iflí•-

~ KRIVÁN •• ..J~~~ ... ;~~!:~~~~!?!!!~~goson.l l Félix-gyógy:Lürdő 
e Csoma.,."lás nem lesz s·á-u· .. a ·, 6 korona értékii rendelésnél frankó szállitás. •• l Kényelmes ko~=~:=.~k::;:':/,•=:~olbnn. Májn•-augusz-.,v ~ ...... tus ~ónapokban naponta 10, vasárnap és ünnepnapokon a vonal közlekedik Nagyváraddal. 

Ó L l A% 11J vasuti allomás közvetlenni a rurdőt~lep m~llett van. 

l MlndennemU fogtajásnál legbiztosabban hat ezer a Krlván-f.,le Az európai hiri\ -19" c. me leg természetes hévviz javalva van: az IzOletek és Izmok esúzós .._ 
1 

bántalmainál, !dUlt s kUlönGsen sav&~~ izUletU loboknál, c.•ontWréeek 8 l<Ulonosen visszamaradt UN":J:VEB.SA.L- F O G- O S E ~ P E :El:.. va..tagodásoknlll, koszvénynél és annak knlönböz~ alal!jalnál, ldegbl\iolrnál, melyek rheumatikws 

I h Ó • d Ó rtá b Mapon keletkeztek (tschlásnAI) ; kOlonosen bórb&Joknál, végre a n6i Ivarszenek bizonyos bajat-
Á f dObOl bUZDái&ti UtaSiláSSai 70 fillér. (35 kr.) &p at mm 80 gy gySZ8 r RO. . nál, kUIOnösen. a .méhmögütti ~8 közölti i.zzadmán)éoknál; belsőleg: heveny h !dUlt gpmor!Ján· 
~ ; talmaknál. máJb&Jok é• ,·ese kövek. eset~tben. - Allandó ftlrdóon-os: Dr. Kazay KAlmaa. 

8 Tell. Krlv•n J•n•• aJ6aJ•Zel'éaz urn•k vn•a••· 0 A kUIOnbozó Jg~ny•k MZHIDI berendezett nagy•zámu HZobt\k ll:IJ>I ó.rn "" krtól 3 frt kG-
- zött váltako<~k. Gyógyterem (Coursalon) htrlapukkal és tekNtsztallul. Tcrrá"ok ""'P kíllitf"'"' 

Köszönetemet fejezem kl Önnek az általa feltalált és készitett UNI- ~ l Éttermek, sétahely~k a furdőtelepen és a mell•tte clterUió úserdóben. Az erdőben jó tekepal~a. 
. VERSAL FOGCSEPPEKÉRT, melynek egyszeri hasznillatától fogféjésom X ":~ .• tunkdor~r:~::6ai~nés-~ádarru·rTd6~1o.:'#0k•n·';!I88m•ó~ör~~~~~.v~=~~n!_szedre_s!.t•e. €) egy pér percz alatt végleg elállott. - Ugyanazért vn #!Ital feltalált fog- ~ .!Lll .. ~- v ~·· .. ~- ..... ..., ... _ ... ....- _ 

l 
cseppeket fogfájbban szanvedöknek malegen ajénlom. i 

Kivilló tisztelettel ~ 

AKNA Y ANDOR a. k. N O V Á K K. s. k. CSENGEY KÁLMÁN s. k. e 
se~eoeee:ee;eeeeeeeeeeeee 

· Az elegáns~! berendezett lakószobák, kád· és ttlkörfUrdök, továbbá a Féltx-gy6gytnrd6 
elismert ~6 konyhája és l:'inrzeje készrn \·árja a legkn!onbOzőbb igényn vendégeket. 

Gyors t!s pontos kiszolgálás és mél'Sékelt ár Al tal Igyekezili fogok t. ve nM ge imet kielégttenl. 

KivAló Cisztelettel KER•ÁTS JÁ•os, llérl6. 

Altlatl .............................. . 

. "t 
-........ J 
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Hidegvizgy ógyfürdö 
ARADON, Zrinyi-utcza 5. szám. 

Alapittatott 1892-ben. 

Van szerenesém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy kényelmesen berendezP-tt 

fürdőm reggeli 5 órától esteli 8 óráig 
a n. é. közönség rendelkezésére áll. 

A hidegvizgyógymód minden neme (Kneipp• 
féle is) az orvosi rendelet azigoru betartásá• 
val nálam eszközölhet& • 

.... Havi bérlet 30 jegy 12 frt. -.. 
JUtJön berendezett, kUünó hat68o ,, f-- d.,, <>r<>sz-ge>z "l."~ r c:> 

eu111zerl haMznAiat l korona, 

E:r.enkivül meleg kádfürdikkel is rendelkezem. 
A n. é. közönség szives támogatását kén'e, maradtam 

kiváló tisztelettel 

:J?oscb.. ~Aro1y. 

-1 1900. évi tavaszi és nyári idényre ll 
valódi brünni szövetek. 

E . 3 10 "t h J rrt !.iö, s.'io. '·so Jól Jódi gy veg • m'"' er osszu 6 _ f>. l' 00 a jobb ,.a 
és teljesen elegendő egy tel- : ·úr.· a sfl~~m g-yapju 8ZÖ• 
jes férf.l öltön~re (~abát, nad-l ~ S.Gö a finomabb vetból. 
, rág es melleny) ara csak ~ 10.- a legfinomabb 

•:gy ..-élr t.J<ece au.lon OllllnYJ"l t O frt0 ngyszlntén re1Glt6 szovetek, turista lod eo. no om Kamm· 
~_..lll'll stll. SláiUt gyarl árban éa a legnagyobb pontossággal a mlndenntt el6nyosen ismer~ 

Siegel-lmhof-féle szövetgyári raktár Brünnben. 
Mlntllkat Ingyen és bérmentve. Mintllnak teljesen megfelelő szllllltllsért sza

vatossllg vllllaltatik. 

Magán felekre nézve feltétlenUI előnyös, hogy rendeléseit közvetle· 
nUI a fenti gyári czégnél tegye meg. 

Nyilvános köszönet egy kiváló szépitöszernek. 
N.vilatkozat. !~en tisztelt ~-ú~yszerész ur ! Az ön által fel

talAlt lbolya-tlréme kitiinö hatása inditott arra. hog:v ez uton 
leghálásabb köszönetemet nyilvánitom. A jó készítményért fo
gadja örökös köszönetemet, mert egy pár nap alatt elt<"Lvolitotta 
al\ arczomon lévő üsszes szeplöimet és májfoltokat, eg~·uttal biz
.t.ositom, hogy széles ismerős körömben 1\jánlani fogom. 

Bécs, 1899. d~cz. 1i. Kitünö tisztelettel la.rsetzky A.dél. 

Szepl6, máJfolt, blblro• b61'11'6r6••ltget 6• mlndennemD 
•rcztl•ztatl•naágot bámulatos riivid idő alatt elmulasllt az 
egész világon elterjedt teljesen ártalmatlan szer a Ha)és·léle 

IBOLYA·CRÉME 
ára: l tégely 50 kr. lbolya-créme szappan 35 kr. Ibolya puder fe

hér, rózsa és crém szlnben 60 kr. 

Hajós- IBOLYA TEJ (Eau de Violette de Hl\iós.) 
fele- - Ezen hygienicus mosdóviz az 

arcz) nyak. karok és kezeknek ml'gkapó s7.épséget, fehérliliom 
és rozsa szinében tündöklő varázsos szint kölcsönöz. l Uveg 50 kr. 

ÓV•kod)unk lt..tltktelen h•mlsltásokt611 
lbolyl!-·er~mt>m csinos gömbölyü kék dobozban van és törvé
nyes vedjegyemmel van ellátva. Kapható a készitő és feltalálónál 

UA.JÓS ÁRPÁD 
gyógyszertára és gyógyVPqyéazeti Isboratoriumában 

ARAD, Andrássy-tér 22., a megyeházzal szemben. 

1408 

17 

1\l[eghivó. 

• • 
Az "Aradmegyei hitelegylet, mint szövetkezet" 

rendkivüli közgyülését 
- .Arad o&a.Z1~ a;.-cl.as~ tak.arék.pi!>~r ré&

'Vén;ytársal!l41i.t; &:r(U.éa ter:D16be:o. 

lol-y6 évi május h6 22-én délelőtt ll 6rakor tartja meg 

a következő tárgysorozat mellett: 

1.) A felszámolás kimondása a folyó évi már·czius hó 
21-én megtartott XII. évi rendes közgyülés határozata alapján. 

2.) Két tagu felszámoló bizottság megválasztása. 
3.) A folyó évi márczius hó 21-én megtartott XII. ev1 

rendes közgyülés inditványa a tartalékalap hováfordítása iránt .. 
Kelt Aradon, 1900. április hó 25-én. 

Am :l.gamga'tóság. 

B:t.~Y·Mária-Czelli 

gyo:n1orcseppek 
KITÜlÖ HATÁSSAL BIR QYOIORBETEOSEOEltiÉL 

N~lklllhh~tleu, r+góta blrnne• házl~zer Hd!n'talansagnál. gyo•orgyhge
ségnrt. kellemetlen szagn lt'lekxetvételnt\. vér.xegény••gnél. iuony h h&ny. 

ingerelmél, ~:roaorgöresökné l. nékkeményedések és szernhi~okn&l. 

Ugyszinte föfájásoknál, a FrYOmor tulterhelt'sénél. Kipróbillt gyógyszer gilis7.tilk 
és 'majbetegsé~Pk C'llen. Mindt.>zen bet:gségeknél a llrády·lt'~e MAria-cz-:1~1 
~·omortlMt'ppek sok éven át a legJobb gyogyszereknck bizOn~·ultak, nmol 
száz és szilz elismerő bizonyitvány tanuHkodik. Egy közörséges palaczk ára 

használati utasítással 40 kr., ketszeres palaczk ára 70 kr. 

A YásArlilsnl'll hatllrozottan Brády-féle MArla-Czf'lli gyomoreseppt>t kér
jünk es arra flgyeljiink. hogy fenti védjegy és aláirás. valamint arra. hogy a 
régi hirneves ..-al6dl JJr4dT·Iéle gyomorrseppet, rnel~·nek üvegje 40 kr .. dupla 
üvegje 70 bba kerül, kapjuk; mig az utánzatok, hamisltványok és értéktelen 

cseppek olcsóbb áron, 35 krért adatnak el. 

~r.;:;.. .-::11 "'lr'7" -r_7' .;:;..r-J."'Ir'7" D61D'"Z<'rtara a .,MRIO·ar HlrAI.J'bo•" 
~ ~"-&..y ...-::;::a..~ - .Y Bf'~·,., J, Fl<•hocbiDarkt 1. 

FóraktAr: Tftrök Józ•ef 11J6~"zert4ra Budapest, VI., Klr!Uy•atesa 12. 
ToVAbbA az ör.,o:oeiO !;YO&'Y"IIf'rtllrak.ban. 2421 

::L\a:ozaik: 
éa 

cement-áru gyára 
BUDA.PI~ST, 

Rottenbiner-utcza 13 .............. ~ .. 

G-J•anit-terazzo, 
Betonirozá,sok, 
.~.lledenczék, 

Csatornázá.sok, 
8zökőkutak, 
Jtiszolok, 
Faryence falJJurlwlati 

lapok, 
AszfaU-tető és elszige
telő le'rnezek, 

Kera1nU-lap, 
1lfoza'ik-lap a la Mett-

laclt, 
Márvány Mozaik-lap, 
Ce numt-la p, 
JJEenyezet-nádszövet, 
Tüzálló tégla, 
1~o1-tland Cement, 
Rqntan eenum;t, 
Terracotta-áruk. 
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~~imiaJ~tt~liW:ma:~:

ÜZLET ÁTVÉTEL. 
Van szerenc~ém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 

Halász János UI' már 25 év óta fennálló jóhirnevü 

műlakatos és puskamüves mühelyét 
Aradon, Andrássy-tér 9. sz. a. házban 

-á-t-ve 't "tem-
és ugy mint elődöm, oda fogok törekedni, hogy a nagyérdemü 
közönség pártfogását és megelégedését kinyerjem. 

Elvállalok aczélsodrony ágybetétek, légszesz és vízvezetéki 
berendezéseket, valamint mind·en, a lakatos és puskamüvészeti 
szakmába vágó munkákat. 

A n. é. közönség jóindulatát és támogatását kéri 

tisztele~tel Moskovits József. 

TH 8ER.R.W &. r.rs-, 

·-,, · m~ll- és uomor-~alzaamU ~~f~ ~'. (1 ... Jol U ........ ..,.---) Nu-, ~ u egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak Pharmacia 
. akkor valódi, ba az oldalt látható z 6 ld, a törvény. Ná ~- Fr;~ot, 

l•:tk euel • ~r- széknál beJ·eg..-zett apáca"-védö)'egvgyel van ellátva. po '1·. enoo. 
•hJu. beJ.n<ló- ".. .. · " . ·· Ő á" Parta, 
Jenlff•l nlódl. l' olulmulhatat!an szer mmden me ll-, tOd ., m J•t Pharmacia ~ 

L!!'.'iDO~, 1701110rbetegség ellen stb. külsőleg is ki• fran~aise, l & 8, ~ 
ChiefOit\c~s.w. tünöen hat és sebet gyógyit. Ph•c,edelaRepu- Ei 
.~'! Rt·ixton R<>ad. bhque, Phar• ' 

:E'Öraldárak: Egy próbt<üveg bérmentesen l korona 40 fillér. m&cie Daprey, ll 

Barmaun,, Szájjeiküldés csak előzetes fizetés esettín. R'"ko~~e~~~c• · l'·· 
·~::~,:~~"· Thierry A. centifoliakenócse . ~:: , 

.lmsterdam, d k ._ zik) Col'llo Ageuzia ; 
B. s~!'dora, (cso a enöcsne ... neve del Policlinico. ~· ' 
. R~k'"t 8. utolérhetetlen sziv6 erejű és gyógyit6hatásn. Oped- Bo•'al"• 

S7.f>.Hn•;: ~ógy· ciokat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcs· Pharmacie 
1 tár, W. Kratz. osel egy 14 éves, gyógyitha.tatla.nna.k tartott csont- F. Gettath. 

I
'N"k !"1r"~·lini, szut, ujabban pedig egy 22 éves rakszerü bajt gró- SaraJewo. 
i ~;o~ár. Mibály gyitottak meg. Antiszeptikus ás gyógvitóbatásu mm· 8se!l"ed. 
l fej>,<telemho~, denféle seh gyuladá"á.ua.J. Temr .. t.r. ~ 

. ~~~~1Y:ti rr:z~~":_ froöatégely bérmtniTe l kor. 80 fill. CW: elozeles fir.et~s Mftén kiildjii~ meg. :::::: v;::: ~~ 
1 

Bruút!e•, len ugynevezett hazi kenöcsöket s más efféleket. :711 'l ' · 
Pharmac1e Oh. ' ~ r ) 

i 8Ji~l~!~~· óvakodjanak utanzatoktól és kerüljék az értekte- • 1 , 

l De8T1 ~',:~.o·e .. Pk!J,.?o. Cim: A. Thierry, gyógyszertár és gyár a Yédöangyalboz, ~d.:.; /j ' ~-. 
Dr. E~~er r... 6a 1• Pregrada, Pragerhol felé, a DéU na11t me tu. ,. _ 
· ratro. Prospektus ingyen és bérmentve.=== 
l Cll~ •· . ......_ E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat ClNII esael • *' 
1 n;b~:,~~.. használatra készen a hAzban iartani. As összes mü· ri•J••·• IJeJen 
ltieh, L~embus- yelt államokban beJegyzeit TédtijegyeimDek uU.nzatJ.t MÖYtd6Jenn• ~: ' 
i 

8~ó:.:• a törvény Cll~--~__ . ···-~--- _ ..... fRD' nlódl. ~ 

A legjobb és legoles6bb 

fako:n.servá1c;> szer 
mo•t és marad is a már 20 év óta kipróMit 

A. venarius-féle szabadalmazott 

Carbe>1ii1e"U.m 
"C A R B O L 1. N E U M"-gyár Avenarius R. Amstetten 

Arad.o:n kapható 1\S:agya..ri. Fere:noz urnál. 

Utá:n.ma:tok.1:61 6-vak..ociJ-u.:n.k.! 1228 

Rémi szálloDa 
Budapest, VIli. ker., József-körut 4. (a népszinházzal BZemben.) 

Elsiraogn családi száiJó miuden kényelemmel a föváros kiizpontján. 

Tillan;rvllágltáll. e e Gózliités. e e J .. ilt. e e Fürdók. 

Kávéház és vendéglő a házban. + Marsékelt árak. so 
A. rillamoiJ v-o& mec6116hel;re a v6ro• b6rmel7 lrúJ'.-ba. 

l 

Ház eladások. 
Van szerenesém értesiteni a nagyérdemü közönséget, bogy 

jelPnleg oly kedvező alkalom van a házvételekre, mely még 
sohasPro kinálkozott. lgeo jntán)'os árak, kedvező Hze
U!d feltételek • 

.A. :J:=~. .A. D O :I\T : 
Egy kétemeletes bérház üzleti helyiségekkel és nagy la· 

kásokkal, nagy udYarral eladó. Eladási ára 120,000 frt. Te
her 40,000 frt 4N2% törlesztéses. ~1inden kiadást leszámítva 
ezen ház tisztán 7%-ot jövedelmez. Kedvező fizetési feltételek. 

Egy uj, egyemeletes nagy bérház, üzleti helyiségekkel, 
nagy lakásokkal, nagy udvarral eladó. Eladási ára 80,000 
frt. Teher 30,000 frt, törlesztéses. Minden kiadást leszámítva 
tisztán 8°.o-ot jövedelmez. Kedvező fizetési feltételek. 

Egy kétemeletes nagy bérház, üzleti helyiségekkel, nagy 
lakásokkal eladó. Eladási ára 45,000 frt. Teher 20,000 
frt. Tisztán jövedelmez 71/, 0/o-ot. Kedvező fizetési feltételek. • 

Egy uj földszintes divatos bérház, melyhez ugyanezen 
telken lévő régibb bérház is tartozik, nagy udvarral és kerttel 
eladó. Eladási ára 32,000 frt. Teher 20,000 frt. Tisztán ' · 
jövedelmez 8%-ot. 

Egy földszintes bérház, üzleti helyi~égekkel, lakásokklll 
eladó. Eladási ára 13,000 frt. Teher 4000 frt. Tisztán jö· 
vedelmez 12°/o·ot. 

Egy kisebb földszintes, üzleti hel.viségekkel és lakásokkal 
eladó. Eladási ára 7500 frt. Teher 3000 frt. Tisztán jB· 
vedelmez 10%-ot. 

Egy uj földszintes !akház, nagy lakásokkal, szép nagy 
udvar és kerttel eladó. Eladási ára 7 500 frt. Teher 3500 frt. 
Tisztán jövedelmez 8°/o·ot. Kedvező fizetési fel~ételek. 

Birtok eladások. 
(' 

3332 kat. holdból álló nemesi birtok, gazdag fundus 
instruktussal együtt 300,000 forintért örök áron 
eladó. Ezen birtoknak két.b.armada erdő, egy narmada ~ 1 

és lPgelő. Van szép urilak és nagy szép kert és eleg~ndö gaz- · 
dasági épület. Igen kedvező fizetési feltételek. A birtok Arad· 
megyében felu;zik, a vas u ti állo:uástól 1/~ órányira. 

1184 kat. holdból álló, Aradmegyében fekvő birtok örük* . 
áron eladó. Ezen bírtoknak fele szántó, mig a másik fele kaszáló, , 
legelő és erdő. Eladási ára holdankint I•O frt. Van szép urilak ' 
és elegendő gazdasági épületek. Teher 22000 frt. Igen ked
vező fizetési feltételek. 

1000 kat. holdból álló nemesi birtok, elsőrendű föld, 
egy tagban, csupa szántó, szép urilakkal és gazdasági épüle
tekkel, örök áron eladó. Ára 280 frt holdankint. Igen ked- 1 
vező fizetési feltételek. Vasuti állomás Torontálmegyében. 

540 magyar holdból álló 11000 birtok, mely többnyire 
szántó és eg,Y tagban fekszik eladó. ra 100,000 frt. Teher 
30,000 frt. Aradmegyében. 

Van szép urilak, gazdasági épületek mind jó karban. 
Igen kedvező fizetési feltételek. : 

330 kat, holdból álló hirtok épületekkel együtt eladó. 
Ára 85,000 frt. Teher 301000 frt. Vevőnek a vételárból 
20,000-30,000 frtot hiteleznek. A birtok fekszik Temesme-
gyében. Vasuti állomás. ......_ 

335 magyar holdból álló, Aradváros közelében fekvő 
birtok épületekkel eladó. Ára 85,000 frt. Igen kedvező fi. 
zetési feltételek. 

190 magyar holdból álló, Aradváros közelében fekvő bir· 
tok épületekkel és nagy fundus-instruktussal eladó. Többnyire 
szántó, legelő és kaszáló. Ára 32,000 frt. Teher 4000 írt. 
Igen kedvező fizetési feltételek. ,. 

185 magyar holrlból álló, Aradváros közelében fekv 
birtok épülPtekkel, kArttel eladó. Ára 501000 frt. A vétel
hez 25,000 frt szükségeltetik. 

90 magyar holdból álló, Aradváros határában fekvő bir
tok a szükséges épületekkel eladó. Ára 22,000 frt. Kedvező 
fizetési feltételek. 

Ezeken kivül vannak kisebb és nagyobb házak, birtokok 
és szőlők, ugy telkek kedvező fizetési feltételek mellett eladók. 

Felsorolt házak jövedelmeinek adataiért kezeskedem, azok 
igaz voltát bebizonyithatom s teKintve, hogy a házak ára az 
utóbbi időben nagyon hanyatlott, el ne mulassza senki kinek 
házvétel volna szándéka, azt mielőbb rnegvalósitani. 

Bővebb felvilágosítást nyujt 

Rosenberg Károly 
Ög)'D.Ök. 

1659 Eötvös-utcza 12. szám. 

...., 
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~écskai járás föszolgabirójától. 

3321-1900. 

Pályázati hirdetmény. 
A Kis-Pereg és Német-Pe

reg községekből álló és lernon
iás folytán üresedésbe jött 
kis-peregi körorvosi állás vá
lasztás utján leendő betöltésére 
b.atáridőül folyó évi junius 19-ik 
11apjának d. e. 10 óráját Kis
Pereg községházához kitüzöm. 

A körorvos javadalmazása: 
évi fizetés 1200 korona, nap
pali látogatási dij 50 fillér, éj-

jeli látogatási dij 2 korona s 
Kis-Pereg község székhelyén 
létesitondó halottkémlésért ese
tenként 40 fillér. 

A körorvos folyamodása ese
tén kézi gyógyszertár tartására 
is fel lesr. jogositva. 

Felhívom az ezen állást el
nyerni óhajtókat, hogy az 1883. 
I. t.-cz. 9. §-aszerint felszerelt 
pályázati kérvényüket hozzám 
a választást megelőző napig 
nyujtsák be. 

Pécska, 1900. május 15. 

1692 
Senk Ferenez, 

föszolgahiró. 

llirdetés. 
Az aradi izr. hitközség választ{tSi bb;otflJága ezennel 

közhirré teszi, hogy a hitközségi képviselő-testület ujraválasz

tásának időpontjául f. é1JÍ 1nfíju;S 27. 'IUtpjn állapittatott 

meg, mely napon reggeli 8 órától esti U óráig az 'ÍZr. h'it

község ülésterntében (ZS'inagóga-épiilf!t I. ern.) mü

ködő választási bizottságnál a szavazati jegyek ,flzemélye

sen szünet nélkül beadhatók. 

A választási joggal biró hitk. tagok névjegyzéke és szava

zati ürlap a választásra jogositott hitk. tagolmak legközelebb 

kézbesittetni fog. A szavazatok beadása czéljából bejárat

nak az Árpád-térről, ennek megtörténte után a kijá

athoz a Chorin Áron: utczára nyiló kapu áll rendel-

Aradon, az izr. hitközség vúln~zt;'t:-;i 

· május hó 16-án tartott ülésébőL 

bizottságának 1900. 

1699 

oseuberg Lipót, dr. ~lan(ll 'Tihnos, 
vál. biz. jegyző. vál. biz. elnök. 

Páratlan a THYMOL fog-creme ! 

l tubus 60 llll~r. - Kapbaté miudeunu. 
6 tubus díszes dobozban 3 kor. 60 fillér bérm~ntve. 

Egyednli ké~zitö és r6szétkUldési ukw: 

SOEL V\1 .A..Fl. TZ illatszergyAra 
hygien. kosmet laboratorium 2808 

- Budape•t, VII., Dam)anloh•utcza 28. •z.
Gylh·l raktib (ll• üóküzle&: 'J'eme•v&rou. 

Filraktárt VO.JTF.K ~~~WEISZ [YIÍI!YárU-ftHl!J[erestedésében. 

..~~ ............. ~ 
Déli jég és viszontbiztositó-társaság 1 

- . 

Magyarországi oszt(llya 

BUDAPEST, Váczi-utcza 20. sz. az "Adriai" bizt.-társ. házában. 
Báró Podmaniczky Frigyes, intéző. 

Te]Jeeen. befi-'te'tt Al.ap'tÖke o,ooo.ooo kor. 

Tar1:a16k.ok. 1,877.787 k.o:r:na. 

Ezen a cs. kir. szab. "Ariai biztosító-társulat" védnök
sége alatt megalakult társaság biztosit liiilőnféle termé
nyeket jégkár ellen. a legkedvezőbb feltételek és a leg-

jutányosabb díjak mellett. 

Biztosítási ajánlatokat elfogadnak és felvilágosításokat 
készségcsen adnak az "Adriai biztosító-társulat" összes 

vezér-, fő- és ke1·ületi iigynöl<ei. 220 

Vezérügynökség Aradon : .AracH ipar- és nép bank. 
Igazgató: Varjassy, BőluD. Titkár: Salgó Pál. 

SzéJts~;: és 
Xinek van szeplöje? 

pattanás vagy bármi roli az. ltf

czim. használja a teljcsen ártal
matlan Rozsnyay-féle ,.ilíLghirü 

Serail-arczkenöcsöt, 
mely 1\Z arozbOrt rOTid idGn fehérré, 
tisztává cs Udllvo\ te'li. F.gy t·';:-'ly A•l\ 
70 kr. Egy kis té~~:ely ara S5 kr. Se rali• 
azappan egy drb. 30 kr Serall• 
hölgyfor ogy dohoz 7o kr. Knnu·j ~a 
wa lód Epe•z•pp•• egy drb. 40 kr. 

Étv6gytalanság 
és gyomorgyeage!l~a' 

· !fYóP.'VitAsárn ezl'ek mennek llal'l•· 
badba holott +"~ZI :'L j'Zdt Hth1Jfl IS tolér

hetik Rozanyay •· 

PEPSINBOB-'. 
használata !iltal, mely az ~mésztast el6-
Bflgiti és a gyomrot rövid _id~~u tokéle&•

Hon helyrelillitJa. 
Eg7 ung ára l !rt 20 kr .. 6 UTeg fr..nM 

kUldve l Irt G kr. 

,# ,# 

•··;;eszse;:. 
Váltóláz és hiDeglelés ellen 

logbiztosabb és legkellemetesebb "'er, 
knl,\n~seu gyem>ekoknél. kik a ke•ern 
cllin!nt mf.r.._,k(·p bf:l\"f•nni llP.m tudják a 

Rozanyay M.•féle 
Chininczukorka é11 
(~hininesokoládé 

melyN a magyar orvosok és természet.
vizs~;:ilók na~· gylllé•e IS69·b•n Flnmé· 
b"-•n pályn. d.Jjul ko~z.urur.ott. Ér1.éktf"l('D 
hamisiu.~ .. ~.nol óvakodjunk. M.indenki 
csak a HCJ/.SSY.<\. Y M.·léle pályako<Zo
rut.ott késlltm~nyt kérje és !ogn.tja el, 
m~l vn•k winden <'gyes csomagvló papi· 
rosan l,o.snyay Matyás IICTaláirása Dl· 

Tasha\o. 

Idegesség, 
vérszegénység 

6o ..,; ~bb61 származo bajQk ellen Jeg
biztosabbu hat Roz•nJ•J 

Y asasehina bora, 
mely saját termésU ménesi édes borral 
k<'ozit~e. hatásában miltdcn basontó ké
S7.itményt f~lnlmuL Egy U•eg ára 1 Irt 
2Q kr., 6 UTeg franco kUldTe 6 Irt 6 la. 

A t. ez. 'k.özön~t~ RziveM fii:'YI'Imt'be ajánljuk, bo~y mindeun ktszitm~nyl'ink 
Wrvénye~en bej~gyzett vélijt>~YI!'Jel va1mnk elláha, mely u aradi lizabadsá~

si•ir&t áhráulja. 

:a;:- p h- 't Ól 

ROZSNYAY MÁTYÁS gyógytárában j(raB, Szababág-tér. 
Budapetiten: Török .Józl'lel ~~~ dr. Eggt"r Lee •• Nádor .. fgyógysz.er

táraiban, valamint mindcn magyarorszagi gyógyszertárban. 

~ENZINMOTOROK és * 
~ENZINLOKOMOBILOK 

Ylllamo• lr7aJ&A•••• fl• •~ntll kormAnyza&tal lpal'l 6• g•zda••gl 
ozéiOk1'81 valamin& vlllamoa vt145t&ANra. 

Leg• 

biztosabb 

és legol• 

csóbbhaj

tóer6.' 

Nem 

veszélyes 

Köny. 

nyen ke• 

zelhet6. 

",...... ...._ .--~ -+-r-,_ leguJ•bb é• legozélazerDbb 
-=--~.-..~'-'"''-' -~ •zerkezettel. + + + + + 

Legmesnebb menft jótAlWtok. F.lőnyos feltételek. 

Képes árje~yzékek, valamint rtlszletes költ~~gvetések kidnatra ingyen. 

C>&ER-&ésB.A.'U'ElR-
••z- •• benzlnmotoruy•r é• waa6nt6de. 

Ve•érképviselőMég és raktár: 

DÉNES B.;- Budapest, VI., Podmaniczky-utcza 69. ll 
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Bojegyieff 

Védjegy 
,;Vas lova~ 

Puha padlóknak Iegtitnnibb és elismert legjobb fénymáz & Y&lódl 

Linoleum padló zománcz. 
A J,lnol~om padló-zomAnez egy óra alatt keményre szárad, 
bámulatosan szép fénynyel bir és tartósság tekintetében eddig fe
lülmulhatatlan. A következö vl!.ltozatokban kapható: l. sz. sár· 

gásbarna, 2. számu sötétbarna és 3. számu mahagonibarna. 
Nagy elterjedtségénél fogva 

• Linoleum padló-zománczonkat • 
különbözö basonhan~ásu nevek alatt értéktelen utAnzatokkal 
hamisi~ják, miért is kérjen mindenki kizárólag csak Eisenstadter
féle Linoleum padló zománczot. a törv. bejegyzett .,vas lovag" 

védjegygyel 

Eisettstiiclter Testvérek 
l•kk· ila featilkg,-ir•• Bécs. 12 

F6raktár Aradon: f!itelnitzer N. ezégnél. 

IL 6a kir. oarl.-t~~agy., ro•in kir. ás bolg6r hjed. u~w. szálllt6 

kerületi gyógyszerész, Korneoborg Bécs mellett. 8 arany-, 19 edst· érem, 3II lllsz- és elismerö-ottevéi 
Állatorv. dlltetlkaluer lovak, mar
hU 6s juhoknak. K<izel !10 éT óta 
a legtobb iBiállóban ba•ználat· 
ban étvágyhiányntll, ros~z emész
sésn•il, Talo.minl a tehenelalél 1 

tej javítisa a a tejelőképesség 
fokozása ezéljából. Egy doboz 
l korona 40 fillér, fél doboz ;o 
ftllér. Valódi esak a fOntl TM· 
jegygyel és kapható mindon 
uógyozertárban és droguakeres-

kedésben. F6rakl&r: 

Franz Joh. Kwizda 
•· ola kir. Ol!Ztr.-magyar 6fJ ro· 

mán kir. ud.-arl ozátliló. 
terilleti gyógyszerennél Korna•· 

bu"'J, Béos mellett. 

~'-J:;"l~Ji.il-.1 ~~~~~~!--~~-'1 
~ ·~ 
~ 1! 

'--~~ .. ' 

1 

Igen sok külföldi, franc.! a, a~~~;ol és német 
1 

', 

·~ 

szer van hirdetve és ajánlva fiatal emberek 
részére csőbántalmak és folyások ellen. 

Mindazon esetekben, ahol Santal-olaj hasz
nálata orvosilag javasolva van, a legczélszerübb 
és legjobb a 

SANT AL· 
EG GER 

alkalmazása, mely a legjobb minöségö kelet-indiai 
Santal-olajból készült és az orvos nrak által ren
deltetik. 

l üveg ára l frt 60 kr. postán bérmentve, 
a pénz előleges beküldése mellett l fri 70 kr., 
i üveg 3 fri 20 kr., 3 üveg 4 frt 50 kr. !Oi 

Gyógyszertár a Nádorhoz, 
Budapest, VI., Váczi·körut 17. sz. 

• ** ~ed..Vezó :fl..ze"tés:l :re1"té"te1ek.. ** *** ••• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ~ . . 
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~ ~ : Telefon 440. sz. Telefon 440. az. : =r\ 
o~: ~·~l~ ~~~~~: =-
~ S: • ...,.~~::. ~;~~~. = 1 
'i(J - • ~ ~ ~ ""' -~ ~ ~ ~ ('IW: ~ • CD o.!:! ~•s~~~ ~~-~~'i ., 

~ • ~.e~~~ ~·~~~~ •.: t 
2 • c .., :: c c: ~. e ~ ~ ~ • • _ 
~! fJ~l li ~/(~ ·... fo~~~~;· :i ' 
:; : ~~~~~~ ~~~ ·-~r~~~!~ 
~ : :: :: :: ~ ~,~"·=~-=--=-~~~-.·~~~:;_l;;-"~~;;::z;..L..:._.L...,;· -,~--p.J ~ r ~ ~ r : !- , .. 
E * Állctndóan raktáron vannak használt kerékpcírok 80 :Lrttól feljebb. Első- * • 
~ * rendü nérrwt gyá1-tmányu kerékpá,rok kitünő ki1Jitelben 100 :Lori:ntért. - * 
; : Singer-féle varrógépek 80 :Lrtért kaphatók. : r 

••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• l ... . ... ~ . 
(+c,·~=. Ca.1oiu:rn. Carbid.., k1lója 70 kr. :·.-:-t~--~~-r ~ 

.... ~.. ~ 

l 
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' Rosenblüh 
l .. , 

.es(.arsa Nyári idényre aján!Juk re· 

.mek választékainkat: 

J(i)nnyil ruhakel1nékből. * * * * 
Mmlt diratos angol vás:tnakb6l 

=- flraa, Szabaaság-tér 19. sz. =-· = 
ntinden szinben. * * * * * * * * * 
Pmnpás batil-4tok, crett01wk és 

!_~phyrek~_?_"l. * * * * * * * * * * * 
N apernyők é.'4fiL,rd6ru.hákb6l még 

a régi olcs6 á'rakat smmitva. * 

6328-1900. polg. 

'Té;.;zés. 
Beles János aradi kir. köz

'egyző bejelentése, mely sze
rint kir. közjegyzői, irodáját 
Aradon, Széchenyi-utcza l. sz. 
alatt 1900. évi április hó 18-án 

egnyitotta, tudomásul vétetik, 
rről 1. az aradi, 2. pécskai, 
. mária-radnai, 4. világosi, 5. 
rosjenői, 6. kisjenői, 7. nagy

uttyini, 8. nagy-halmágyi kir. 
'árásbiróságok, 9. az aradi m. 
·r. pénzüg~igazgatóság, 10. 

Aradmegye és ll. Arad szab. 
·r. város közönsége, 12. az 

aradi kir. közjegyzői kamara, 
13. a Budapesti Közlöny, 14. 
Aradi Közlöny kiadóhivatala a 

ellékelt hirdetmény közzé té
tele végett, végül15. Beles Já
nos kir. közjegyző értesittetnek. 

·-· Kelt Aradon, a kir:--·potg. 
tszéknek 1900. évi április hó 
19-én tartott ülésébőL 

G-yu.l.a1., 

1698 tjegyző. 

~'~~~~~~~~ft.,~.~~,.~/.!Mt'3J 
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· 1íf ~ . . . 1900. Tavaszi idény. 1900. . . . · ~ : 
~ ~· :>5" • i ~:· legnagyobb válaszlék bel- és kOlföldi .. Telefon 369. szám. . . "!li : 

; , . szövelekben . . . . . . . . . . . . . . . . ~ ~ 

! ~~f :~f 
i O O O O O O O Mérték utáni megrendelések pontosan eszközöltetnek. O O O O O O O ~~ i 
! Holtzer József ~~!;;rt;~~~~~ !; : 
~~ 
*1::-. 
~ 

~ 
(~ 

~ 

O O <> <> O <> O <> O O Olvatos szabászat. kltUn6 munka. O O O O O O O O O O O 

Nagy raktár : kész férfi·, fiu- és gyermek felöltökben. Hawalock, ulster 

gummi köpönyeg, tourista-, sport- és vadászruhák, libériák minden ki-

viteibe n. - F eitünő olcsó árak ! . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Fontos minden jó háziasszonynak! ~záról.ag ------

Jintát minden czlkib6l ingyen és bérmentve l 

BRAUN N. A. 
llinták minden cziUb61 Ingyen és bérmentn I 

Fontos az igen t. gazdaközönségnek. 

...... ··-. ,_.,.,. 

! é • r 

festék és fénymázak raktárai 
József töherczeg-nt 12. szám. ARADON. Fiók : Porray-utcza 2/b. szám. 

Hel~i é• meg~ ei telefon 387. 

Készpénzfizetéseknél 2°/o engedmény! olcsó árakból. 

Legolc~óbb bevásárlási forrása: Csakis elsőrendü kül- és belföldi padló· és 
kocsifényezö-mázaknak, ecsetek, bronzok, fedölemezek, Carbolin, szines kátrány, 
kékkö, indiai hárs, stbnek. - Schramm Christóf-féle valódi borostyán padló
fénymáz és Linoleum padlózománcz valódi "vaslovag" jegygyel egy doboz 90 
kr. BRAUN N. A.-féle (amerikai) "Villámpadlózománcz" kizárólagos főraktára 
és szétküldési helye. - Ezen padozat és butor fénylakk 5 év óta van for
galomban és óriási kedveltségét annak elterjedése és keresettsége a legjob
ban igazolja. Főbb tulajdonságai : tükörfényessége és simasága, szagtalan és 
mosható, azonfelül rögtöni száradása és könnyü kezelési módja. - Mert bá· 
dogtartányokban van, felesleges fes~és eléítt átüriteni. Szállitása veszélytelen 
és olcsó. - Egy teljes kilót tartalmazó doboz 90 kr. 3 szlnben kaphatb. 

Vi.d.ék.re CUJ'ta.l.a:n. ceom.acol.á.s l 

t- !24 .40 
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22 ARADI KÖZLÖNY. 1900. május 20. 

férfi·, fitt• 

és gyermekruha telep 
ARAD, 

a "Fehér Kereszt" szálloda mellett. , 

Szabott 'rak l 

Mérték szarinti megrendelése 
11 pontosan eszközöltetnek. 

~}#{$@1 

om l o kzat- festék-gyár 
Kronsteiner Károly Bécs, lll., Hauptstr. 120. ~J!!). 

Föhercegi éa hercegi uradalmak, ca. éa kir. katonai intézö
aégek, waautak, ipari-bá11~a éa gyári táraulatok,• épitéai wál• 
lalatok, épit6nteaterek, q~ .. inté11 gyáiri éa Ingatlan tulaj• 
llonoaok azállitója • .B homlokw.feaiékek, melyek méaben föloldhatók, 
eaAru állapotban poralakbell .. 40 killön~ mintáh.D JrilónkiDt 1.6 krtl•l 
fOltelé aAllittatnak .. a mi a feRilll: amtiut.Mgát illeti, UODOB U 

olajfeatékkel. 
Arany-értnekkel kitilntetve. 

=====AZ===== 
AB ... -l.DI II~ ... ~n- •~s XÉPH ... ~IWK 

)ténz1-·á1t6 iizlete 

A.K.'"DOX, FF.II:f~R HJ.;ul<;szT SZ.ii,J .. OD.'- j".;p(~L.I<~T 

===a 4°\o•OS magyar=== 

l~t,ro••~J.járracléli.tlal~ 
e hú 2."J-án Wrténendő jegszésére 

bejelent~seket az t>J•e•leti fölt~t••lek 1uelh•tt már nm 
dijnaente!'!len elfogad. 

===== Te1e.fo:n. 100. sz. ===== 

l~lófiit•ecl 
Kllmatik.us gyógyhely, vizgyógyintézet 

•yapaló telep • 
Va .. •dl 4.Uomii.M ll(lcl. (Ka.,sn-Od••r

bcrgi ,.a!"Ht) Sz.epr.."mrg~·éb('ln~ ~~O tn~t'l"r 
mag'tsNMA:gban a C(l'llJ(f"r NZ!Jl~ f'(•J("tt .. 
n-y klt<'rjt•tlt'NII f<•ny~·._.,. .. k kÜZ<'{Il•ttt•, 
pOJII(>II.N "(ltii.DJ'OkkL>I. 'ftlkür•, kAti• 4'H 
froyélfürd_ők. Yillan~1os ma~",a~('. KlYála")n~ 
aHtalrna~ gy~)gyheJy ld*"ttK'Yf'"Df,;t"S~ft;, lti-J{ZO 
Hze•v"k bantalmalbRo gz~m-edr>knek. udu
l6k teHt~re . 

.Jó konyha. mo<r .. #kPit Arak, zoa
tro.ra, oJ'\•aHö-terem, Law·n·'l~<!>uni-N. 

li'ürdóh ad mAj u~ 1!:H6l. -.z.,.•pli·rub~r ri·grig. 
t:Ui· #N otóld#nybl'n t.-ten><'N Arh•Pn· 
~tPdés. - Furtlf,vrvus: Ih•, ~euba.u(1or l ... a
jo,. .. - Posta és tá"·irda-áll•·rnL..;, htl~·I.H'n. C"ta.~ 
r.l\s Budapoet-i:o.••a--!~16 ""~'.''Y lludapest
Ruuka-Jgló. Prospektu•okkal szolglil 

1~ a ffirdölgazgatósag Iglófllred. 

Beteg-ápoló 
fel"\'étetik 

az aradmegyei közlcórházba 
f. évi junius •-vel l 

több ujonnan ren,lsze• 
re~dtett állásra, 

reudcs havibér fizetés 
és élelmi ellátás mellett. 

J(ik CZ('n állás betöltésére k~
pe:sitve vannak, Ít'lhivatnak igai'.ol
ványaikkal a kórhúz igazgató~ág:í
nál jelentkezni. 1696 

A kórházigazgatóság. 

llbltüírtya, 11gyabtá atMitU Jd1Uatra latJa • IIÍI'metdft tltldettt. 

A világhirü és nagyforgalmu 

kézdiwpolyáni 

'' 
Vén us" 

égvényes és jelentékeny jod-
tart.almu 

savanyuviz forrás 
12 évi bérlete, családi körül
mények miatt, felszerelvényei

nek megváltása fejében is 

áta.ttlatttló. 
A felszerelvényeket tulajdo

nos . tetszésszerinti árban át-

venni kénytelen. - Bővebbet.~o 
Szabó Albert bérlőnél I\ézdi· 
V ásárhelyt, Háromszék-várme-
gye értekezhetni. 1691 · 

6328-900. po lg. . -.l, 

llirtletn•ény. · -~ 
Az aradi kir. törvényszék · 

közhirTé teszi, hogy Beles Já-. " 
nos aradi kir. közjcgyzó._..iror 
dáját Aradon, Széchenyi-utcza , 
l. sz. alatt 1900. évi április hó · 
18-án megnyitotta. :.-

Kelt Aradon, a kir. polgát:_i tJ 
törvényszéknek 1900. évi áp- ,. 
rilis hó 19-én tartott ülésébőL ·; 

Ottrubay, 
elnök. 

Gyulai~ 
tjegyzö. ' ·~ ~ 

----------------------------( .. ~ 

... 

Permetezók ) 

kapha"tOk 

3 évi jótállás mellett (ingyen javitás) • 

--IIONIG O.-nál 1100 

ARAD, Rákóczy-utcza 28. szám. 

Arad és vidéke legnagyobb kizárólagos 

felöltők 
"""' l """' arn taz:l "" r· 

l 
- i 

--1 · .. ·Aradon, Andrássy-tér~;-. '<4 

Anuli nyomda réHzvP.ny1.úrsaság- könyYnvomdája. 

. , ~ 2 , .. bt --e ·we ·., · ~ re e· .. 
. 5 · m z- t' ·trisnr ·· t 

,, .. , rrm ;~·~ 
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